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Különös közheszólás 
Ez a Jorga mindig originális. Mindig van valami 

különvéleménye, ami váratlanul és meglepően hat, 
ami másnak az eszébe se jutna, s ami, mint specia- 
fitás, bármely politikai muzeumnak a diszpéldánya 

lehetne. 

A véres csütörtöki tüntetés ügyét vitatták a ka- 
marában. A bukaresti rendőrség vandalizmusát tet- 

te szóvá egy szociálista képviselő és vizsgálóbizott- 

ság. kiküldését kérte. Ez ellen miniszter és állam- 
tkár egyaránt állást foglalt és védte a rendőrsé- 

get. Más is vagy a szociálista, vagy a kormány 

állásnontja mellett foglalt volna állást, de Jorga 
nem azért Jorga, hogy ne irtózzék a sablóntól s 

ne foglaljon el egy harmadik álláspontot. 

Azt mondta, – bár csak közbeszólásban, ami a 
román parlamentben néha mérföldes beszédekkel ér 

föl hangban, időbeun és hatásban, — hogy a tömeg- 
re nem Bukarestben, banem Radautzban kellett vol- 

na lövetni. A vasuti munkások nem bántottak sen- 

kit a lővárosban, de a bukovinai városban a pa- 
rasztok sértegették a hadsereget és bottal támad- 
tak a tisztekre, ezekre lövetnie kellett volna a ható- 

ságnak. Az ilyen lázadásoknál, mondja, ha összeszo- 
rult szivvel is, bele kell lőni a tömegbe, mert ilyen 

esetekben az emberszeretet a haza romlását idézheti 
elő. 

Ugyebár, originális? Egy Jorga, egy tudós, egy 

entópéer, egy politikus, aki nemzeti mivolta mellett 
demokrata elveket vall, szemrehányást tesz egy vá- 
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ros hatóságának, amiért nem lövetett bele a zavar- 

gó paraszttömegbe. Aki szembeállitja az embersze- 
retetet a hazafisággal, a társadalom egyik csoport- 
ját a másikkal, s a maga emberi meggyőződését a 
patrióta lokalpatriotizmusával. 

Jorga - s ez az egyetlen enyhitő körülmény kü- 
lönleges állásfoglalásában, a bukaresti vasuti 
munkásokat nem tartja bünösöknek a zavargás fel- 
1 idézésében, s a csütörtöki vérengzést szintén a ha- 
tóság tulkapásának minősiti, de a radautzi parasz- 
tokat igen, mert sértegették a hadsereget, s bottal 
támadtak a tisztekre. 
Igy nem lehet szembeállitani munkást és tisztet, 

mert mindkettő egyformán. polgára és ereje az or- 
szágnak és egyformán ember. 
Nem ismerjük közelebbről az esetet, de különös- nek tartjuk a tényt magát: hogyan lehet botokkal . madni tisztekre és hadsereget gyalázni, hogy Jor- 

1 czálljon sikra értük, mikor a hadsereg tagjai bár- 
inél jobban megvédhetik a becsületüket, az életü- 

ket bármily inzultussal, merénylettel szemben? 
Mi azt hisszük, Jorga már a tények megállapítá- 

sában is téved, mert, ha a parasztság tényleg meg- 
támadta volna a hadsereget, ez akár önvédelemből, 
akár előkelő poziciója tudatában, maga vett volna 
elégtételt, Semmiesetre sem engedi, hogy a nevében 
megitségért kiáltsanak, még kevésbbé jut oda, hogy 

: 

2el is az ő birtokában vannak. 
6 ha feltesszük, hogy Jorga pozitiv adatokra 

amaszkodik, akkor a radautzi esetben nem az a 
Ényeg, hogy a hatóság uem lövetett a parasztokra, 
hanem az, hogy a parasztok inzultálták a tiszteket, 

gyalázták a hadsereget. Miért? Milyen körülmények 
őzt? Hogyan juthattak idáig? Mi növelte meg ben- 
vük ezt az elkeseredést, vadságot, vakmerőséget? 

a feltesszük, hogy igaz, sokkal inkább a rendkivüli, 
váratlan, a szinte hihetetlen erupció belső indité- 
ait és okait kell feltárni, mint a hadsereg preszti- 
ét tömegbelővés követelésével menteni, amire a 
adsereznek egyáltalán nincs szüksége. : 
a emberszeretet pedig nem inkompatibilis a ha- 
m.ggal. Nemzeti érdekből nem kell beletőni a tö- 
drbe, aminthogy emberszeretetből nem szabad fel- 
koll ap, hagafiság oltárát. mind ,eoni, hogy a munkások áldozati taxája radu- 
káltassék, , a paraszt hütlen szerelmesát a földet n visszakapja Több rázzágot és moeséget a kormányzásban és kevesebb originali- 
a Jorga-féle közbeszólásokban. 

- 
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maga kiáltson segitségért, hiszen annak az eszkö- 

Ellenben mindeni meg 

POlLiTIKA NaPa- 
Főszerkesztő: SZELE BELA dr.. 

Bukarest, február 6. 
A régóta lappangó és sorsdöntő megoldást 

követelő kormányválság kiteljesedését ugyan, 
amint erre már többször rámutattunk, csak 
Maniu visszatérése után, tehát előreláthatólag 
csupán márciusban lehet remélni. ennek elle- 
nére a fővárosi sajtó feszült érdeklődéssel 
figyeli a koncentrációs kormány létrehozását 
célzó tárgyalások minden egyes mozzanatát. 
Ezekkel a tárgyalásokkal kapcsolatban a 

Curentul ma azt az értesülést közli, hogy 
A koncentrációs kormány legvalószinübb 
miniszterelnökjelöltje mégis Prezán marsall 

BRASSÓ, KAPU 

Vasárnap, 1931. lebruár . 
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Szerkesztőség 

aki a fejlemények mai stádiumában már haj- 
landó vállalni ezt az általa eddig következete- 
sen elháritett szerepet. A Tituleseu-kombiná- 
ció ugyanis állitólag végleges formában el- 
esett, mert az ország londoni követe egyene- 
sen teljesithetetlen feltételekhez kötötte a 
koncentráció megalakitásának a vállalását. A 
liberálisok és averescánusok eddig leginkább 
Prezan marsall személyét látják a legalkal 
masabbnak a pártok összefogására. 
A dolgok mai fejletlen állása mellett termé- 

szetesen lehetetlen ellenőrizni a Curentu hi- 
rének az alaposságát. : 

Repülőgépen vitték Popovicinek 
a felhatalmazást Párisba 

a kölcsönszerződés aláirására 
A lHberális sajfó végső roS5amofr infész a Kkormány ellen 
és rendkivül sulyosnak mondja a kölcsön felféfeleir 

Párisi jelentés szerint Popobici Mihály pénzü 
nácskozott Flandin francia pénzügyminiszter rel, 
azt már megirtuk — messzemenően támogatta. 

A kölcsöntárgyalások állitólag már be is fejeződtek, még pedig 
hogu Bukarestből ma hajnalban 

Bukarest, február 6. 
áyminiszter tegnap délután hosszasan ta- 
aki a román kölcsöntárgyalásokat - amint 

sikerrel. Annyi tény, 
egy repülőgép indult Párisba, amely Papovicinek elvitte a kormány meghatalmazását az előzetés kölcsön szerződés aláirására. 

A liberális sajtó élén az Unioersullal még eg y utolsó rohamot intéz a kormány ellen a kölcsönügylet miatt. Az Unibersul nemcsak rossz feltételünek mondja a kölcsönt, hanem megalázónak is. 
— Ez a kölcsön olyan – irja az Universul — mintha én valakitől ötezer lej kölcsönt 

vennék fel, az illető, aki a pánz kölcsönzi előre leponná a kamatot, aztán megtiltaná nekem. 
iá hogy a pénzt élelemre, ru íra, vagy adósság fizetésre használjam fel, sőt kikötné azt, hogy 

a felvett kölcsönből az udovaromat köveztessen ki és a köveket 
A liberális sajtó elkésett rohama oalószinüleg már nem sokat 

csak ő szállitfhatja nekem... 
árthat a kölcsön ügyének. 

aAaaaAAAAAAAAAÁmAAAAALnAAAAAAAAAAAAALAAA maAAAAAAAAAAA 
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Egy Gurri nevü anar- 
chista le akarta lőni, 
vagyberetvávalelakarta 
vágni a Dulce nyakát 

Róma, február ő. 
Egész Olaszországot nagy izgalomban tart- 

ja az a merényletterv, amelyet az utolsó pil- 
lanatban hiusitott meg a római rendőrség és a 
amelynek, ha nem leplezik le idejekorán, Mus- 
solti akinek a tekintélye az utóbbi időben 
különben is erősen megcsappant, áldozaátául 
eshetett volna. : 
A hivatalos jelentés erőteljesen cáfolja, hogy 

Mussolini ellen bármilyen merényletet is készi- 
tettek volna elő. Ezzel szemben az igazság az, 
hogy 
ussolirut most harmadizben akarták elten- 
ni láb alöl. : 
Néhány nappal ezelőtt a római rendőrség 

bizalmas értesitést kapott, hogy egy Gurri ne- 
vii olasz anarchista, aki 1923-ben. a fastista 
államcsiny után, Délamerikába vándorolt, visz- 
szaérkezett az országba és egy magával bozott 
magyar táncosnővel együtt egy római kis szál- 
lodában szállt meg. 
A rendőr tegnap az esti órákban körülvette 
sán tk dktbe ruca al 
T az eg v meg ak 

anarohistát, ez hirtelen a hátsó zsebéhez ka- 
pott 

enalpert rántott elő és a detektiore löőtt, 
majd kzt másik ren 

irri, szobájába Ami- 
arta motozni az 

izhen akarták el vé 
k 

s s . 
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Letartózlattak egy magyar táncosnőt is 

tett. Ezután önmaga ellen forditotta fegybe- 
rét és átlőtte vele arcát. 

A sebek nem voltak halálosak és, miután a 
mentők bekötözték a sérülteket, megkezdődött 
a házkutatás. 
A szállodai szobában két revolvert és egy 

élesre fent beretvát találtak, ezenkivül több 
olyan feljegyzést, amelyek a merényiet előké- 
születeit igázolják. Gurri egyelőre tarad, lál- szólag azonban ugy gondolta végrehajtani a 
merényletet, hogy 
egyizben meglesi Mussolinit, amint a Chiggi. 
palotából tábozik és lelőbi, vagy pedlig há- 
tulról hirtelen ráveti magát és beretsával el- vágja a torkát. 
Gurrit, valamint a vele együtt élő táncosnőt 

letartóztatták, noha az utóbbinak a merenvlet- 
hez nincs köze, sőt egyáltalában nem is tudia, hogy Gurri a Duce meggyilkolásának tervét 
orgatja agyában. 
A Duce tekintélye különösen azóta csappent 

meg. amióta a szenátusban bevallotta. bogy 
Olaszarszág rendkipül sulyos gazdasági vél. 
ságot él á. : : 

A munkanélküliéég napról-napra növekszik, 
ivatalos statisztika szerint jelenleg félmillió- 

vannak, 1 élkü



Pop Ghita államtitkárazt állitja, 
hogy Magyarország 
ják a román kisebbségeket 
Az ő véleménye szerint a magyar kormány sem 

respektálja a kisebbségi szerződéseket 

Bukarest, február 6. 

Az alábbi cikket a B. L. részére 
mondta tollba Ghita Pop államtitkár 
és fenntartjuk magunknak a jogot, 
hogy a cikkben foglalt áNitásokra 
visszatérjünk: : 

- Gróf Bethlen nemrégiben elhangzott lát- 
szólag óvatos és korrekt kijelentése nem akar 
beavatkozni a szomszéd államok belügyeibe. 

—– Ezt a kijelentést azért teheti mert tudja 
jól, hogy a romániai magyarságot olyan szá- 
mos és öntudatos és jól szervezett vezetőosztály 
vezeti, hogy az maga is kezébe veheti Romá- 
nia magyarságának, vélt, vagy tényleges sérel- 
meinek képviseletét és követelheti orvoslását. 
— Ezzel szemben meg kell állapitani, hogy 

Magyarország kisebbségi szerződésében a ma- 
gyarországi románsággal szemben vállalt kö- 
telezettségét állandóan és minden kimélet nél- 
kül lábbal tiporja és velük szemben egy olyan 
erőszakos asszimiláló politikát folytat, amely 
a háboru előtti magyarositó politikát sokban 
felülmulja. 

Hogy egy példával éljek, Magyarországon 
van egy bizonyos számu görögkeleti románság, 
mely a békekötéskor még husz görögkeleti pa- 
rochiával birt. A husz papból ma csak kettő 
maradt meg, a többi kénytelen volt a magyar 
területeket otthagyni türhetetlen helyzete foly- 
tán. 

— Az ily módon megürült parochiákat Ma- 
gyarország nem engedi, hogy ujakkal betölt- 
sék Mivel azonban Magyarországon nincsen 
egyetlen román papnövelde sem, Romániából 

eem bocsájtanak be ilyeneket még akkor sem, 
ha fel akarják venni a magyar állampolgár- 
ságot. 

— Megállapitom azt, hogy egyetlen román 
iskola sem létezik a 40-50 ezer főnyi magyar- 
országi román lakosság részéreé, sem közép, 
sem elemi iskola és igy az ottani román la- 
kosság teljesen vezetők, papok és tanitók nél- 
kül áll. Az erőszakos magvarositási politiká- 
val szemben. 
—– Elegendő ezzel szemben kijelenteni, hogy 

az erdélyi és bánsági magyarságnak cca 1400 
magyar népiskolája és vagy 60 középiskolája 
van. 
—– Ebből a tényből is látni a román kisebb- 

ség helvzetét. Magyarország a kisebbségi szer- 
ződést nem respektálja és továbbra is a régi 
magyarositási politikáját folytatja Ugyanak- 
kor azonban Genfben és a külföldön állandó- 
an propagandát folytat a romániai magyarság 
állitólagos elnyomása miatt. Románia bármikor 
kész a magyarországi románság és a romániai 
magyarság helyzete között az összehasonlitást 
felvenni. 

—– Mit mondana azonban valaki, ha a fenn- 
álló differenciák alapján mi a romániai ma- 
gyar egyházakkal szemben ugyanezt a politi- 
kát folytatnánk és lassanként a száz és száz [ 
magyar papi állást leépitenők és nem enged- 
nők betölteni. És igy másfél milliónyi magyar- 
ság maradna lelkész nélkül. 

—- Őszinte sajnálattal állapitom meg mind- 
ezt, mert nekem nem az a célom, hogy Magyar- 
ország ellen hangulatot keltsek Most is, mint 
azclőtt változatlanul az a felfozásom, hogy 

a kisebbségi kérdést a legnazyobb liberáliz- 
mussal és jóindulattal kell megoldani. 

És minden, az állam egységével összeegyeztet- 
hető jogot meg kell adni. 

—. Most is a gyulafehérvári pontok hive va- 
gyok, de mikor körülnézek határainkon, fáj- 
dalmasan kell megállapitanom, hogy talán az 
egyetlen Csehszlovákia kivételével a közel 2 
milliónyi román kisebbség a legteljesebb jog- 
talanságban él. Ezzel szemben minden beavat- 
kozási szándéák nélkül - mely teljesen távol 
áM tőlem - nem tagadhatom, hogy mint ro- 
mán ember nem maradhatok érzéketlen ezzel 
a ténnyel szemben. 

Ami különösen a magyarságot illeti én a ma- 
gyar népnek, annak kitünő tulajdonoságainak 
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kulturájának őszinte tisztviselője vagyok. Bá- 
mulója vegyok ran ánosnak, Petőfi Sán- 
dornak, Mikszáth Kálmánnak, Ady Endrének 
és szerintem helytelen volna az a Kisérlet, hogy 
egy magyar embertől akár agyarországon, 

ár Magyarországon kivül megtagadják azt a 
jogot, hogy ezeknek a na elméknek kultur- 
családjához tartozzon és ahhoz ragaszkodjon. 
Magyarországgal szemben a barátságos és jó 
viszony ápolásának vagyok a hive és ugy 
gondolom, hogy mindkét nép igazi érdeke az, 
ogy ezen jó viszonyt kimélyitse és hogy ba- 

rátságos megértés alapján minden differenciát 
kiküszöböljön. Azonban a jó viszony elmélyi- 
tése csak akkor fog sikerülni, ha mindkét fél 
a másik félnek nemzeti jogait és az ebből fo- 
lyó következményeket tiszteletben tartja. 

eveoeesedeeeE öémeGeSSDESSEESDESDEEE 

A regáti Slatina mezőgazdái 
E Er 

on elnyom- 

: 

Sok nő nem veszi észre a festékek, krémek és puderek 
káros kihatásait. Azt hiszi, hogy ezek által el lehet 
leplezni a hibás bőrt. Már pedig a bőr csakis eredeti 
természetességében szép. A bőr egyenetlenségének, 
valamint a pattanásoknak, foltoknak, az arc inger- 
lékenységének és egyéb hibáinak leküzdésére hasz- 
náljon eg kis Cadum kenőcsöt. E rendkivül egy- 
szerü m don a bőr visszatér egészséges állapotába és 
ezáltal természetes szépségéhez. Ne Bróbalja lca mögé 
rejteni az arc fogyatékosságait. Küszöbölje ki hibált 
a Cadum kenőccsel. Ez rögtön megszünteti áviszkete- 
gséget s igazán megnyugtató és gy gyitő hatást gyako- 
rol mindenütt, ahol bőr-ingerlékenységről, vagy bőr- 
gyulladásról van szó. Jó kihatása van: ekcéma, patta- 
nások, bőrfoltok, vágások és rovarcsipések cseteben. 
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kártéritési pört indttottak 
Mihalachc belüguminisztér ellen, mert földmivelésügyi miniszter korában lebe- 
szélte őket arról, hogy gabonájukat eladják 

Bukarest, február 6. ! godtan várt tovább. 
Emlékezetes, hogy a tavalyi nagy gabona- 

esések idején Mihalache akkori földmivelés- 
ügyi miniszter hatalmas propagandát fejtett 
ki a falusi lakosság között, hogy senki se adja 
el a gabonáját, hanem várja be mig a nagy 
gabonaárak zuhanása megáll s az árak javul- 
ni kezdenek. Mihalache földmivelésügyi mi- 
niszter : 

ezt a tanácsát a megyei prefektusok által 
falragaszok, ujságcikkek utján adta a falu- 
si alakosság tudára 

és az eredmény az volt, hogy a parasztok - a 
raktáraikban tartoták a gabonáikat és – be- 
várták mig az ár teljesen lemorzsolódott és a 
mai nagy krizis bekövetkezett. : 
D Mihalache nem elégedett meg a propa- 

gandával, hanem hogy a falusi lakosság még 
jóideig tartani tudja raktáraiban a gabonát, 
ugy intézkedett, hogy a szövetkezetek előle- 
get adjanak az odahaza beraktározott gaboná- 
ra. A falusi lakosság felvette az előleget s nyu- ság 

Amikor bekövetkezett a gabonaárak olyan 
mértékü zuhanása, hogy a szövetkezetek ut- 
ján kiadott előlegek már tulhaladták a termés 
egész értékét. Több mint kétszáz millió lej 
veszteséget könyvelhettek el a szövetkezetek 
Mihalache balkezes tanácsa következtében. 
Most érdekes és váratlan fordulatot vett ez 

az ügy. : : 

A Tregáti slatinai földmivelők kártéritési ke- 
resetet inditottak Mihalache volt földmive- 
lésügyi miniszter ellen. 

Keresetükben elmondják, hogy ők csupán Mi- 
halache többszöri tanácsának engég 
kedtek, amikor a gabonájukat 
tartották s az akkori nagy kereslet dacára nem 
adták azt el és igy egyedül Mihalache felelős 
a nagy veszteségért, ami érte őket. Mondja ki 
a biróság, hogy Mihalache köteles a 
lők veszteségét visszafizetni. : 

delmes- 
raktáraikban 

a földmive- 

Óriási érdeklődés előzi meg a slatinai biró- 
előtt fekvő per lefolyását 

esesesseoeseee é 

nz arihotox enyháztói semmil, 
a görö katholikustól 6, 
a kisebbségiektől 11-142,-ot akarnak levonni 

Costachescu legujabb sütetü államsedély-elosztási tervezete szerint 

Bukarest, február 6. 

Több mint hat hete annak, hogy a kultusz- [ 
miniszteri tárca költségvetését megszavazták, 

az egyházi államsegély kiutalása kö- 
rül azonban még mindig a legteljesebb bizony- 
talanság uralkodik. Ismeretes, hogy nemcsak 
a kisebbeégi egyházak, hanem a görögkatholi- 
kusok is milyen elkeseredett harcot folytattak 
a kultuszminiszterium azon terve ellen, hogy 
az orthodox egyház javára a többi egyházak 
államsegélyét megnyomoritsák. Álig mult el 
olyan bét, hogy a kultuszminiszterium bölcs 
matematikusai ne találtak volna ki „ujabb 
megoldást az államsegély elosztására. De egé- 
szen természetes, hogy minden megoldás 
bárhogyan is burkolták - mégis azt célozta, 
hogy: 
minél többet leponni a kisebbségi egyházak 
államsegélyéből és érintetlenül kagyni az 
orthodoxét. 

A különböző fantasztikus tervek után eg 
nemkevésbbéő lehetetlen megoldást proponáliak 
a kultuszminisztériumnak, mely szerint az or- 
thodox egyház tavaly kiutalt államsegélyéből 

csökkentett összegét vehetik fel. 

12 százalékot, a görögkatholikusoknál 18 szá- 
zalékot, a kisebbségi egyházaktól 235-25 cezá- 
zalékot vonnak le. Az igy kapott összegbő 
még ezen felül külön levonásra kerülne az ál- 
lami tisztviselőkre érvényes áldozati taxa, 
Az általános felháborodás, amit a kultusz- 

miniszterium e terve kiváltott, arra kényszeri- 
tette a kultusz-matematikusokat, hogy ezt 4 
megoldást is sutba dobják. A legírissebb sü- 
tetü államsegély-elosztási tervezet imigyen szól: 
az orthodox egyház államsegélyéből az idél 

nem oponnak le semmit, a gőrőgkatholikuso 
a tanalyi államsegély hat percenttel kise. 

bitett összegét kapják meg, mig a kisebbséi 
egvyuházak a taoalys államsegély 11-14 sz4- 
zalékkal 

lam se- Arról, hogy az igy megnyomoritott államst gélyből még külön levonják-e az áldozati tax 
még nem történt döntés, köz 
A terv is azt mutatja, hogy Costachescu köz 

oktatásügyi miniszter bármilyen megoldásra is 

gondo egyről nem felejtkezik meg: tebetőee 
a kisebbségi egyházak terhére mentesiteni 47 
orthodox egyházat. Ez a célkitüzésl. 



Kitört a ibolgár-görög vámháboru 
A bolgár. sajtó követeli a kormánytól, hogy utasitsa 

az országból a görög állampolgárokat 

Bulsária és Gorösország között néhány bónap 1 ezelőtt lejárt a 
és az uj szerződés megkötése. iránti tárgyalásk 

et a bizottságoknak nem sikerült áthidalniok, Görögország váratla- 
nul felmondta az ideiglenes megállapodást és tegnapról-mára életbeléptetle 
ország közötti ellentéte 

szemben a maximális vámokat. 
A bolgár sajtó rendkivül nagy felháborodással ir a görög vámoknak az azonnali hatállyai 

való felemeléséről, hangoztatja, hogy az udvariasság is meg 

Szófia, február [ 
kereskedelmi szerződés 

megkezdődtek. Minthogy azonban a két 

Bulgáriával 

ivánta volna, h a görög kor- 
mány egy végső terminust állapitson meg és csak azután nyuljon a maximális vámok 
fegyveréhez. Követeli a bolgér.. sajtó, hogy a kormány azonnal szakitson meg mindem ösz- 
szeköttetést Görögországgal és tiltsa ki az országból a görög alattvalókat. 

eretetezesset soe 

Manoillescufakorodófa 
uzm 

Elejl em Hémeyszerszim- 
disállizálási jarvazsemdaeá? 
A nagyipar első rohamára Manoilescu visszavonul 

Bukazest, február. ő. 

Tegnap részletesen ismertettük Manoilescu 
miniszternek azt a törvényjavaslatát, amely 
kénvszerszind kátusokba akarja tömöriteni a 
belföldi negyípárt, hogy aztán a racionális 
üzemvitel folytán az olcsóbb termelést és ol- 
csóbb árakat tegye lehetővé 
A javaslat ellen, minthogy az bizonyos foku 

állami beavatkozást jelent a magámnbpar életé- 
be, a nagyipar élesen állást foglal és követeli, 
hogy a miniszter vegye le a napirendről a ja-- 
vaslatot, amely Damokles kardjaként függ a 
nag lipar feje fölött. 

délelőtt a Gyáriparosok Szövetsége, Bu- 

síla elnök vezetése alatt nagyobb delegációt 
tiltakozzék a menesztett Manoilescuhoz, ho 

tervezett kényszerszindikalizálás 
lescu kijelentette a 
latának egyes főbb rendelkezésének megvál- 
toztatását már tervbe is vette és igy a gyár- 
iparnak nincsen oka az aggodalmaskodásra. – 
ülönben is - mondotta Manoilescu — a ja- 

velatot csak azután szándékozik benvujtani a 
arlamentnek, miután a nagyipar képvisalői 
tárgyalták és közlik vé e : 
A syátiparosokkal egyidejüleg a kormányel- 

lenes iberális sajtó is támadja a szindikálizá- 
lási javaslatot, amelyet alkotmányellenesnek 
mon : 

ellen. Manoi- 

Irdéluil üduck a kamara ülésén 
A kincstár szükkeblüsége elsorvasztja a kolozsvári Szépművészeti Akadémiát 

Willer Józsei a népszámlálási visszaélések ügyében interpellál 

Bukarest, február hó 6. 
A kamara tegnap esti ülésén több nagyfon- 

tosságu interpelláció hangzott el, amelyek kö- 
zelről érdeklik Erdély lakosságát is. 
Miután Pamfil Seicaru parlamenti kezdemé- 

nyezésből benyujtotta a lakbérek leszállitásá- 
Fa vonatkozó törvényjavaslatát, Jon Ciopotel 
képviselő, a kolozsvári Szépmüvészeti Akadé- 
mis mostoha sorsát tette szóvá. Rámutatott ar- 
a, hogy ennek az Erdély kulturális fejlődése 
szampontjából elengedhetetlen intézménynek 
a részére az idei költségvetésben a tavalyi egy- 
millió kétszázezer lej helyett mindössze fél- 
milliót irányoztak elő. ami a tatal iskola elsob- 
vasztásával egyenlő. Kéri a közoktatásü 
minisztert, hogy akár a tavalyi összeg mega á- 
sával, akár pedig haladéktalan államositásával 
mentse meg a nagyfontosságu intézményt. 

ischer Tivadar felhivja a pénzügyminisz- 
ter figyelmét arra, hogy Érdélyben jogtalanul 
is megvonnak italmérési engedélyeket. Sürgős 
orvoslást kér. 

égül a kamara validálta a mult heti pótvá- 
sztásokból győztesen kikerült uj képviselők 

dátomait, miután Negura liberális fenn- 

las 

tartotta pártján ak Teiann volt pénzügyi állam- 
titkár megválasztása ellen beadott peticióját. 
Hosszabb vita után a kamara ezt a mandátu- 
mot is érvényesnek ismerte el. 

Kisebbségi körökben a kamara ma esti ülé- 
se elé feszült érdeklődéssel tekintenek, mert a 
Magyar Párt nevében Willer József, a parla- 
menti csoport főtitkára, most terjeszti elő in- 
terpellációját a népszémlálási visszaélések 
ügyében. 
Áz interpelláció körül nagy vihart várnak. 

Mégis készül a tisztivselői vagyo- 
nok felülvizsgálásáról szóló tör- 
vény. 

Elsősorban az erdélyi Ghemarca- szervezet 
legutóbbi vezetőségi ülésének a folyamánya- 
képpen a belügyminiszteriumban végre hozzá- 
láttak a köztisztviselői és politikus vagvonok 
felülvizsgálásáról szóló törvényjavaslat kidol- 
gozásához. Bár a törvényjavaslat alapelveit 
egyelőre még titokban tartják. Mihalache bel- 
ügyminiszter annyit máris kijelentett, hogy 
teljes szigorral kontrollálni akarják a kétes 
vagyonok eredetét, viszont olvan eljáréssal. 

Telet. 518. Modernmn Mozcó BRASSó 

Ma és a következő napokon kerül bemutatásra 

a legragyogóbb német éneklő-beszélő vislátéksláger 

A repülő menyasszony 
e HOCHZEIT - EINE SCHWACHE STESD 

A legtempósabb filmsláger. - A legpattogóbb muzsika. 

Fűőszerepben: 

tlane an, Szőke Szakáll, Lucie Engliseh, szár Falt 

Következő h angos vi- 
sslégerilmünk 

"MESTERN ELECTRIC seszéLoséP. 

kh hegvek ma s 

delegációnak,. hogy javas- 

zott el az egyik kormánytényező részéről, 

désének megkezdése már csak 

——- 

gs az ne eafon alkalmat ajaptalan kyánus 

A törvényjavaslat előkészítéséhez a belügy- 
miniszterium bő adatan yagot szerzett be a köz- 
tisztviselők szövetségétől s kikérte a legilleté- 
kesebb jogászok véleményét, is. A régóta igért 
javaslat tehát állitólag ezuttal mégis megszü- 
letik kérdés azonban, hogy a Chemarea kö- 
vetelése el tudja-e juttatni a Barlamedibe, va- 
ló beterjesztésig. 

Szétkü ildték a 2 meghivókat 
a párisi emrópai gabona- 

komnierenciára 
Geni, február B8. 

a Népszövetség főtitkársága ma tette közzé 
azokat a meghivásokat, amelyeket az Európa- 
bizottság januári ülésszakának a határoztai 
értelmében kibocsátott. 
Ezek szerint február 23-ára Párisba hivta ösz- 
sze az európai gabonakiviteli és beviteli álla- 
mok képviselőinek első értekezletét. amely- 
nek a keleteurópai gabona-fölöslegek értél 
sitésének az ügyét kell megtárgyalnia. Ézt a 

konferenciát kövésleg 
l össze az a 11 tagu bi 
leteurópai agrár-termelés jövőbeli fölöslegei- 

ugyancsak Párisban 
izottság, amelyet a ke- 

nek az elhelyezése tanulmányozására küldtek 
i. Ugyanez a bizottság fog foglalkozni a 

Loneheur féle tervvel is, azaz a nemzetközi 
mezőgazdasági hitelintézet felállitási lehető- 
ségeivel. 
Budapesti jelentés szerint. a vélasztmány 

ülésén Somsich gróf bejelentette, hogy Rómá- 
ban március 26-án kezdi meg ülésezését a nem- 
zetközi buza-konferencia, amelynek az a rél- 
ja, hogy megvizsgálja és kiküszöbölje az: okat 
az ütköző-pontokat, amelyek az oceánontuli és 
európai gabona-értékesités között fennálla- 
nak. A konferencia meg fogja kisérelni egy 
nemzetközi gabona-kartell létrehozását az 
egyes országok termelési kvótáinak meg- 
egyezéses megállapitása v utján. 

„izony rosszul áll 
a Jelzálom Hitelinté- 

zet ügye 

nem monda Grigore Filipescu, 

: a telefontársaság elnöke 

Bu karest, február ő. 

Olyan, régen kacérkodik a kormány. a nagy 
Jelzálog Hitelintézet felállitásával, hogy kezd 
már komikussá válni az ügy. Énnek az intézet- 
nek, amelynek az volna a feladata, hogy kon- 
szol idája a földmivesek nyomasztó tartozásait 
és mentesitse a mezőgazdákat a horribius bank. 
kamat-terhek alól, már az alapszabálya is ró- 
gen elkészült, de 

a kormány sehogysem tudja a szükséges 
énzt megszerezni az intézmény megalapi- 

ásáoz, 

A napokban egy ujabb nyilatkozat hang- 
10gy 

a Jelzálog Hitelintézet megalakulása és műkö- 
napok kérdése, 

mert a kormány a 650 millió alaptőkéből. ráeső 
részt, 500 milliót abból a kölcsönből fogja be- 
fizetni, amelyet a Morgan-csoporttól kapott x 
telefonkoncessziós ügylettel kapcsolatban. A 
fennmaradó 150 milliót tudvalevőleg a kor- 
mány a magánbankokkal akarja lejegyeztetni. 
A nyilatkozatra Grigore F neo- a Morgan- 

csoport által alakitott Román Telefontársaság 
elnöke, ellennyilatkozattal felelt, amelyben a 
következőket mondja: 
— Nem értem. miért kell a kormánynak. 

vagy a kormány felelős téryen inek olyan nyi- 
latkozatokat körzőteniók, mek eket meg lehet 
és meg kell cáfolni. zálog Hitelintózet 
ügyében az igazság az, Á og 

a kormány nem nyulhat ahhoz a kölcsönhöz, 
amelyet Morganéktól kapott, mert a megkö- 
tőtt szerződés szerint ezi a kölcsönt azonnal 
vissza kell fizetnie, amint Románia felnette 
a második nagy külföldi kölcsönt. 

EÉnnek a kölcsönnek a felvétele küszöbön van, 
tehát szó sem lehet arról, hogy a Morgan. 
kölcsönt bármilyen célra fel lehesson basznál- 
ni. Még nem ismerjük ugyan az uj köcsön 
feltételeit, azonban valószinünek látszik, hogy 

a kimondottan beruházási célokat szol zálé , 
kölcsönből sem lehet majd ki k 

1 zálog Hitelintézet 
céljair. a iszakitani 

és i bizony ennek ügye még mindiz kezdei 
stá jumban, vagyis rosszul áll- 
Ehhez a nyilatkozathoz — ugy bisszük -e 

lesleges a kommentár. 
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Gyergyó népe élni fog! 

Öszinte kéziogás 
az eladósodottak megmentése érdekében 

Kölcsönt vesznek fel a közbirtokossági vagyonkomplexumokra 

Gyergyőszentmiklós, február 6. 
Mintha az ereszt cseppentő kora-tavaszi nap 

sugár öntött volna uj életerőt belé, ébredez 
Gyergyó letargikus álomba merült népe. Any- 
nyi történt pedig mindössze, hogy Gyergyó- 
szentmiklóson a Közbirtokosság székházában 
gyülést tartottak az urak és földmives gazdák. 
Ám ezen a gyülésen arról folytattak eszme- 
cserét, ami itt mindenkinek legnagyobb buját ! 
okozó baja: az adósságról; s a lehetőségekről 
vitatkoztak, amelyeknek valamelyike meg- 
mentheti a végromlásnak indult gyergyői 
székelységet. 

ónapok óta vészesen veszélyeztetett hadál- 
lásban viaskodik bankokkal és magánhitele- 
zőkkel ez a jobb sorsra érdemes nép, amely a 

fürészgyárak üzemének beszüntetésével egye- 

düli kereseti forrását veszitette el. Hónapok 
őta szinte bünös nemtörődömséggel nézi egyik 
gyergyói magyar a másik baját, mig végre 
megtörtént az első lépés, a közös bajból kive- 
zető ut keresésére. 
Balázs Sándor gazdasági egyleti titkár is- 

mertette az összejövetel célját, ami nem más: 

megkeresni a módját annak, miképpen lenne 

lehetséges a jelenlegi gazdasági válság köze- 
pette az eladósodott s önhibáján kivül bajba- 
jutott eazdatársadalom megmentése? 
Puskás István bankigazgató komoly és ér- 

vekkel alátámasztott beszédben a jelen sivár 

helyzetét tárta fel. 
— Gyergyó lakossága – adta elő fejtegeté- 

sében – ma mintegy kétszázmillió lei adósság 

alatt nyög. Ennek az óriási összegnek kamata- 

it a gazdálkodással foglalkozó adósok a mai 

leromlott termény és álltárak mellett - a 

hosszu időre megszünt más kereseti ehetősé- 

gekre (erdőirtás. fuvarozás stb.,) nem számit- 

va - még akkor sem tudnák megfizetni. ha 

ez a kamat évi nyolc-tizenkét százalék volna. 

Tőketörlesztésre tehát gondolni sem lehet, de 

sőt a jelenlegi viszonyok állandósulása ese- 

tén számolni kell azzal, hogv kamatfizetés bi- 

ánvában még nőni fog a tőke Ha ebbáől a le- 

hetetlen helvzetből a gyergyói népet kimente- 

ni ne mtudjuk. ugy adóssága mindenét fel- 
emészti, vándorbotra jut. 
A gyerevói magvarságnak. sajnos, nincse- 

nek bankóriásai s hiányoznak azok a gazda- 

sáoi szervei is, melyek a szászoknak és svá- 

boknak megvannak A gyerevői nép önmaga 

sevithet csupán magán s ez önsegitésnek egye- 
dáli célravezető eszköze: basz-huszönötéves 

amaortizációs kölcsön meeszerzése. 
Egy száz-százötven milliós amortizációs köl- 

csönt azonban csak prima kezes mellett lehet 

megszerezni. mert az egves gazdák össze- 
vissza terhelt birtokive evüttesen sem garan- 
cia egy hatalmas kölcsönhöz. A gyergyói adó- 
soknak : 

egyetlen jó kezese ma az összközbirtokossá- 
gol- tve errok varvona. 
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KINA B0ORA VASSAL. 
Erosítőszer gyengélkedőknek, vér- 
szegényeknek és lábbadozóknak. 

ÉÚtvagygerjesztő, idegerősitő, 
vérjavitó szer. 

rNŐ 1z6. 
Több, mint 10.000 orvosi bizonyitvány. 

1 J. Sorravallo - Trieste (napcola) 
Kapható agyógyszertarakban és drogériákban. 

de minden bajbajutott, arra érdemes és 

zajos jeleneteket rendezte 

A közbirtokosságok egyetemes vagyonára 
felvett kölcsönt adnák tovább aztán maguk az 
egyes közbirtokosságok, nemcsak tagjaiknak, 

va- 
gyonnal rendelkező gyergyói adósnak. 
Puskás István felszólalásának mintegy ki- 

egészitését adta dr. Makkay Domokos, a gaz- 
dasági egyesület volt elnöke, fejtegetésében. 
Makkay dr. arra az esetre ajánlott igen 

életrevaló eszmét. ha a Puskás-féle terv bár- 
milyen okból keresztül vihető nem lenne. - 
– Mindenki által köztudomásu tény, 

mondotta - hogy a csiki és gyergyői közbir- 
tokosságtól kisajátitott erdők, erdős területek 
és legelők megváltási árának jelentős össze- 
gével adós még ma is az egyes közbirtokossá- 
goknak az állam. Ezek az ugynevezett renták, 
amelyeket igen sok közbirtokosság 
kijárók pénzelésével, sápolással igyekszik 

vvvvuvvvvvv 

Páris, február 6. 

A Le Journal cimü lap nagyte 
nap délután három órától hétig kiválasztottá 
az európai szépségkirálynők közül Miss Eu- 
rópát. A választás ezuttal Miss Franciaor- 
szágra esett, egy délfranciaországi születésü 
fiatal leányra, akit Jeanne Juilla-nak hivnak. 
Az uj Miss Európát 

kétszáz más lány közül választották meg 
Miss Franciaországgá és most is ő volt az, a 
ki a többi európai állambeli szépségkirály- 
nő közül a pálmát elvitte. 

Az uj Miss Európa rendkivül csinos, ma- 
gas termetü, szőke leány, aki nagy boldogság- 
essemeBES ösGsSSSEDE 

DUX - A CSEH GRIVITA 

Két képviselőt is letartóztattak a cseh- 
országi véres kommunista tüntetések miatt 
A sulyos események visszhangja a prágai parlamentben - A kommunis- 

összege mintegy 

. 

3 mielőbb kicsikarnli, 

csikmegyei 

telére kollektive kellene a birtokosságok 
sürgős lépéseket megtegyék. E ö 
birtokában kellő 
re, egy csiki Föl 

idetömöritésével s az alaptőkének megfelelő 
visszleszámitolási hitel miegszerzésével, 
detét vehetné azután az ad 
segjtésének munkája. 

gig az értekezleten jelenlevők s többen szól. 
fak okos és talpraesett megjegyzésükkel azok. 
oz. 

dulása 
gyulást hozó balzsam. Villámként hasitott át 

et hire s öntött reményt sok-sok ezer elcsüg- 
gedt lélekbe, aki sorsa jobbrafordulását csodá. 
tól várta csupán. 
A mag elvettetett s hogy csirába szökken- 

ében teg- 

jen, ugy szükséges ahhoz a jótakaró s össze- 
1 fartó együttmunkálkodás. Nem a nadrág, vagy 
harisnya, a mindkettőben egyazon édestestvér 
kézfogása varázsolhatja ujra boldogság szige- 
tévé ezt a gyergyói sikságnak nevezett sira- 
lomvölgyét. ini Lajos. 

vvVVVVVVVV vvvevevevvvvv : 

Miss Franciaország lett Miss Európa 
Bizik abban, hogy a „Miss Universe" cimet is elnyeri 

gal értesült szerencséjéről. Kijelentete, hogy 
abban is bizik, hbogy majd a világszépségver- 
senyen is első lesz és a Miss : 
elnyeri. Jeanne Juilla Párisból Cannesbe, majd 
Nizzába utazik, onnan pedig Algirba hajózik 

Haertjens Ausztria szépségkirálynője, 
harmadik pedig Miss Germania lett. 

Meg kell állapitani, hogy a szobrászokból, 
festőkből és filmrendezőkből álló bizottság 
munkája ezuttal rendkivül nehéz volt, mert a 

mostani szépségkirálynők ugyszólván egytől- 
egyig valóban fajuk legszebb leányát repre- 
zentálták. 

ták fedyveres tüntetést igérnek 25.-ikére 

Prága, február 6. 
A Csehszlovákia különböző városaiban szer- 

dán lezajlott véres tüntetések országszerte nagy 
izgalmat keltettek s viharos visszhangra ta- 
láltak a parlamentben is. Amint megirtuk, a 
munkások és csendőrök összeütközései során 
Dux városban négy haláleset és harminc sebe- 
sülés történt s ezenkivül a csendőrok szurony- 
tohamától és a rendőrök gummibotjától Agcb. 
ban is ugyanennyi sebesült került kórházba. 
A brüxi és egeri tüntetések komolyabb öseze- 
csapás nélkül mentek végbe. 
A képviselőház tegnapi ülésén a kommunis-- 

ták a duxi véres ssemény kkel kapcsolatban 
. Slavik belügymi- 

niszternek az ülésterembe való lépését fülsike- 
titő zsivajjal fogadták, majd botrányos kiroha- 
násokban részesitették Vdezal miniszterelnö- 
köt, aki a zavargások ügyét igyekezet megvi- 
lágitani. A miniszterelnök szeriut a karhata- 
lom mindent elkövetett, hogy a tüntetések elfa- 
julását, meggátolja s igy a véres fejleménye- 
kért a kommunisták felelősek, akik kibivóan 
léptek fel. Bejelentette, hogy Stranski kommu- 
nista szenátort és Habrich konanunista képvi- 
selőt letartóztatták, mert ők voltak az orszá- 
gos zavargások értelmi szerzői. 

Udrzal beszédét a kormánypárt tapssal, 

gással fogadták. 
A cseh és német szociáldemokraták nevében 

Tomasek szólalt fel s ő is a kommunistákat 
okolta a duxi véres napért. Beszéde alatt a 
kommunisták magukból kikelve támadták és 
szinte ökölre mentek a szociáldamokratákkal. 

Ezután Gottwald kommunista képviselő fog- 
lalt állást a sulyos incidensek ügyében s rög- 
tön bevezetésképpen bejelentette, hogy a kom- 
munista munkanélküliek február 23-én njból 

a 

kommunisták becsmérlő szavakka! és zajon- 

tüntetni fognak, de akkor majd ők is fegyve- 
resen vonulnak ki az utcára. Udrzal állitásai- 
val szemben bizonygatta, hogy Duxban a 
csendőrök léptek fel támadólag, amennyi 
közrefogták a tüntetőket, akik nem oszolhattak 
széjjel. Amikor a kommunisták át akartak 
törni a kordont, a csendőrparancsnok tüzelés 
vezényelt s a csendőrök pár másodperc alatt 
mintegy 45 lövést adtak le. 

Verekedés a berhni városi tanács 
ban az elesett munkások temetésé 
miatt. : 

A berlini városi képviselőtestületben a kom- 
munista és szociáldemokrata városatyák közöt 
heves szóváltás, majd verekedés támadt az ek 
mult napokban lejátszódott munkástüntetés 
áldozatainak mai temetésén foganatositandó 
rendőri megszoritások kérdésében Lipper 
szocdmet szónoklás közben Grünbeck k 

dásnak csak az vetett véget, hogy az elnő 
rögtön berekesztette a közgyülést. 

Háromévi fegyházat kapott a 
csi kommunista mozgalom 32 
vezője. 

Tegnap itélkezett a pécsi biróság 
zsef fakatostnestet fölött, aki kommunista sejt 
rendszert szervezett Pécsett. Az elnök zárt 
gyalást rendelt el, mire a többnyire ifiumul 
kásokból álló hallgatóság zajongva vonult srök 
foyosóra s ott tüntetni kezdett. A rendő fe- 
szétkergették őket s közben heiet közülű 
tartóztattak. Vas Józsefet a törvényszé 
lam és társadalmi rend ellen elk övetett, a 
lek mények miatt háromévi fogyházra itólel 

letartóztatott tüntetők ellen pedig megindi 
ták az eljárást. 

A zépsérverseny második nyertese Herta 
J 

tulajdonképpen pénzzé tehető állampa írok 

56 milliónyi, amelynek felvé. 

nzalap állana rendelk ; : 
itelintézet, akár egy ire 

ista gazdabank megalapitására. Helyi tőkék 

kez. 
sok önzetlen meg. 

indkét javaslatot örömmel hallgatták vé- 

Gyergyőószentmiklós lakosságának megmoz. 
y hat a gyergyőói népre, mint gyó- 

fal jal teli községeken a szentmiklósi értekez 

Universe cimet is 

ommu- 

nista megtámadta, mire általános verekedés ké 
madt a két ellenpárt tagjai között. A tusa k : 

pé 

az ál 



Harctéri tudósitónk jelenti: 
szoMBAT, JANUÁR 30. 
Mendel Lipőt ma reggel végigolvasta a Neues Po- 

Mtisches Volksablattot. ; 

Ez a Mande! egy idősödő, 54 éves ószeres. Vagyia 

handlé. Korában fejlik a magyarázata annak, hogy 

éppen a Volksbiattot olvassa. IÍgy szokta meg a szü- 

161 náznál, ahol még a német völt az ural 

Tehát handlé. : 
Megjegyzem, 70 évesnek néz ki. Ahogy mondani 

szokták, 20 évvel többet mutat, mint amennyi tény- 

fegesen. Ez részint összetüggésben áll a mesterségével 

je. Öregembernek nem gyerekjáték re geltől késő 

estig szakadatlanul róni az utcákat, elben-tagyban, 
hóbán-sárban, hegynek föl és völgynek le, Pesten és 

Budán. Amellett cipelni a zsákot, mely néha egészen 

meggörnyeszti korhadó csontjait. 

De ettől eltekintve Mandelnek egyéb okai is vol- 
tak a korai vénülésre. 

így például a háboru alatt elvesztette két fiát. Az 
viket Szerbiában, a másikat a Doberdón. 

nyelv. 

eg, 
háboru következménye volt. Kifejthetném egész pon- 
tosan és részletesen, hogyan következett be ez az 
öeszeroppanás és meggyőzően bizonyithatnám, milyen 
társadalmi tragédiát jelent a háboru. A nyájas olva- 
sóban semmi kétség sem maradna aziránt, hogy Man- 
del Lipótot 1914—1918. sodorta a legrettenetesebb 
örvénybe. 
Azonban ebbe a magyarázatba nem bocsátkozha- 

tom bele, mert én csak egy egyszerü helyszinre ki- 
küldött munkatárs vagyok, akinek az események le- 
Irása, nem pedig a fölöttük való meditálás a köte- 
essége, 
Maradjuak tehát abban, h Mandel Lipótnak a 

háboru élőtt két "ia volt, akikkel büszkélkedett. 
A tiboru után néha kiment a temetőbe. 
A háboru előtt gazdag ember volt. Juta-nagyke- 

reskedő. 
A háboru után handlé. fg Sm 
Mi van eladóóó?... Mi van eladóóó! 
VASÁRNAP, JANUÁR 31. 
Nem lehet tehát csudáikozni azon, hogy Mandel 

Lipót utálkozott a báborutól. : 
Annál kevésbbé lehet csudálkozni, mivel én is utál- 

kozom tőle. Te is. Valamertnyien a háboru ellen va- 
gyunk. Tiltakozik ellene minden jó érzés, minden 
emberi gondolat, minden isteni parancs. 
Ami magasabbrendü hit és eszmény van a földön, 

az mind antimilitárista. 

Egyébként ott hagytuk el, hogy Maudel Lipót teg- 
nap reggel végigolvasta a Neuecs Politisches Volks- 
blattot. Sőt egy cikket kétszer is elolvasott. Ez a 
cikk igy kezdődött: „Genfből táviratozza munkatár- 
sunk; A' Népszövetség leszerelési tőbizottságának leg- 
utóbbi ülésen... stb... stb..." 
Ez a cikk egy teljes napig motoszkált benne. Azaz 

tegnaptól máig. Izgátta, dühitette, kinozta, fojtogatta. 
Végül ma reggel 0 óra 17 perckor (vasárnap későn 
szokott telkelni) átfordult a másik oidalára és oda- 
szólt a feleségének: 
—– Te Sára!... Gazemberek az urak... 
Az asszony hidegen felelt vissza: 
– Aber, lass mich mit deinen Dummheiten... In- 

kább kevesebbet igyáll! 
Ugyanis Mandel, amióta a két fia elesett, iszákos 
lett. Tagadhatatlan 
A handlét nem hütötte le a felesége visszautasitá- 

sa. A cikk tovább marcangolta. Kicsit felemelte a 
fejét és a divány felé forditotta a tekintetét. Azon 
leküdt megmaradt tia, a Móric. 
— Te Móric!... Gazemberek az urak... 
A fiu rá se nézett az apjára. 

Ezzel elintézte az öreget. De Mandel Lipót nem 
hagyta magát. : 

— Weisst Du, was hab ich im Volkablatt gele- 
ben? Hogy a leszerelési főbizottság legutóbbi ülésén 
30 százalékos fölszerelést engedélyezett a hatalmak- 
nak, Amelyiknek 5000 ágyuja volt, annak lesz 6500. 
Amelyiknek 2000 tankja, annak lesz 2600. 
Csend a szobáhan, Az öreget engedik filozotálni. 
– Késrzitik az uj háborut. Ugy látszik, a te éle- 
dre Is szükségük van ... 
Móric hallgat Semmi valászinüségét sem látja an- 

nak, hogy Anglia, vagy Franciaország éppen az ő 
Hletére pályáznának. 
Azonban az öreg 

szituációt, 

korA mi pénzünkön palotát épitenek, tanácskoznak, 
docmányozzák a világot. Kiküldjük őket, hogy gon- 
doskodjanak a békéről, ehelyett megcsinálják a há- 
corut. A kisebbségi bizottság megvédi a többséget. 
alétoasági bizottság megszoritja a vámokat. A jó- 

életét. 
omber kezébe. És mi türjük ezt!. 
Néma csend. 

m mebe 

te 

Mandel tisztábban itéli meg a 

Nát ez ne 4 igy tovább! Ugy látszik, az 
mberek eltelejjették a világháborut. A M rae- 
kat Gorlicét iremült A Do d Marnét. Tiz- 
millió halottat! Huszmillió nyomo ot1 
Vegyet és árvát! 

szüzrmülió öz- 

Február 8 

Ezenkivül tönkrement anyagiiag is. Ez szintén a 

bizottság elviselhetetlenné teszi srázmilliók 
A leszerelési bizottság vuskál om miaden Az ut 

Az asszony közbeszól. 
— Hallgass, te ehhez nem értesz! Én nem akarom 

a világot megváltani, de igazán ideje volna rámutat. 
ni arra a nemzetközi gyalázatra, ami itt folyik. Va- 
lami hősies kellene, valami rettenetes, hogy eszébe 
jusson az embereknek, ami lezajlott: a pergőtüzet, 
Monte-San-Michelet, Sabácot, Verdunt, a Hőfereket, 
a békét... bahaha... a békét! 
Az öreg befurta fejét a párnába, mint egy rokkant 

vadkan. : 

HÉTFŐ, FEBRUÁR 1. 
Ma reggel Mandel elindult szokott körutján. Zsákot 

vetett a hátára és végigkiabálta az utcákat: 
—– Mi van eladóóó?... Mi van eladóóó?... 
Illetve ezt csak máskor szokta kiabálni Ma ellopta 

gy a Schwarz szövegét, melyet félig énekelni kell s 
hangzik: 

SZERDA, FEBRUÁR 3. 

melyről 

Rongyot, üveget 
Zsákot, vasakat, 
Mindent megvesze 
Ami ócska akad... 

Déltájban kiért a VI. kerület kültelki házaira, az 
ugynevezett Angyalföldre, ahol a legszegényebb em- 

berek laknak. Igaz, hogy ma mindenki szegény, De 
az Angyalföld szegé nyei békebeli szegények. Nem 
konjunktura-nyomorékok. Hadi-koldusok. 

Itt már azt kiabálta: 
Ócska rongyot, törött üveget, vasakat, háborus 

hulladékot!... Háborus hulladékot. 
Délután ötig összevásárolt tiz gránáthüvelyt. Harc- 

- Töltve van ez? — kérdezte attól a munkástól, 
aki eladta. : 

—- valószinüleg. Tessék vigyázni rá. Ravaruszkánál 
lőtte át reánk a muszka, de bedöglött. Nem explo- 
dált. Elhoztam haza szobadisznek, 
– Majd vigyázok! —- felelte a Mandel. 
Két hatost adott a gránátért. 
KEDD, FEBRUÁR 2. 
Ma délután a Mandel kiment a Teleky-térre, a pes- 

ti zsibpiacra. Megjegyzem, előzőleg 2 deci törkölyt 
ivott a Stern-féle söntésben a Kun-utca sarkáu). 
Az öreg a gránátokat felállitotta a bódéja nultjára. 

Aztán vett egy kalapácsot, leemelte a nehéz gráná- 
tot, amelyik bedöglött Ravaruszkánál és kalapálni 
kezdte az Aufschlagzündert. Amelyik a lövedéket be- 

gyujtia. : 
A szomazéd bódéból átszólt a Breitner Samu, a susz- 
F: 

Hallja Mandel!.... Megőrült?... Hátha töltve 
va 

– Menjen arrébb! - mondta a handlé. 
És kenien verte a gránátot. 
Kipp... kopp! Kipp... kopp! 

A ar Távirati Iroda sürgönyzi Budapestről: Mande! Lipót 54 éves ószeres e ránátot vásárolt 
apácsütésekkel igyekezett leszedni a réz-alkatrészeket. A gránát felrobbánt ees sotnyi rol 

polást vitt véghez. Mandel, valamint Geiger János napszámos, Mayer Oszkár müszerész és Ereitner Samu 
cipész 

zakba szállitottak. 

haltak. Rajtuk kivül 36-an sebesültek meg. Közülük többnek az állapota válságos. A mentők 

riadókészültsége 9 köcsin 24 orvossal nyujtott első segélyt a sebsülteknek, akik gos. A mentő et autókon a közkórhá- 

Egyébként a Teleky-téri fronton a helyzet változatlan. 

ANGOL TÁRGYILAGOSSÁG 

A MacDonald-kormány nem 
akuar kivételes intézkedésekeft 

ftenmni a szovjet ellen 
: London, február b. 

A felsőház tegnap esti ülésén Newton lord 
áa felháborodás hangján tette szóvá a Szovjet- 
szövetségben uralkodó kényszermunka-viszo- 
nyokat, amelyekkel az angol sajtó és ipari vi- 

lág egy része az utóbbi időben sokat föglalko- 

zik. Newton lord felszólalásában az Oroszor- 
szágban uralkodó proletárdiktaturát a modermm 
idők legborzalmasabb zsarnokságának minő- 
sitette s a kormány közbelépését követelte az 
orpsz import ellen, amely kényszermunka ter- 

méke. 

Az interpellációra a kormány nevében Pon- 
sonby lord válaszolt. Hangoztatta, hogy a 
kormány kétségbevonja a sajtó által az orosz- 
országi viszonyokról közölt adatok megbizha- 
tóságát s azt tartja. hogy ezek nem képezhetik 
diplomáciai lépések alapját. Arra sem hajlan- 
dó sem a miniszterelnök, sem pedig a kor- 
mány, hogy külön törvénnyel megakadályozni 
próbálja az orosz bevitelt. 
A munkáskormánynak ez az érdekes állás- 

foglalása konzervativ körökben megütközést 
munkáskörökben viszont megnyugvást keltett. 

Averesctuz—HunPun 
vevvsevvvoguvvovevUuv vvvvvvevvevvv 
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A leguiabb belpolitikai variáció 

Bukarest, február 6. 

A koncentrációs kormány gondolata óriási 

léptekkel halad előre, Ismeretes, hogy az el- 

lenzéki pártok közül idáig csak Averescu mar- 
sall volt az, aki határozottan a koncentrációs 
kormány ellen nyilatkozott. Az utóbbi napok- 
Dan viszont Averescu marsall és Duca kö- 

2ött hosszabb beszélgetések folytak és ugy 

látszik. hogy Averescn végre belátta, hogy hi- 

ába hadakozott a koncentrációs kormány- 
gondolata ellen, Hiába hangoztatta idáig. hogy 
pártjával egyedül is átveszi a kormányt, mert 
egészen valószinütlen, hogy a közeli években 

AÁverescu marsall a kormányalakitási megbi- 
zást egyedül megkaphatná, Ugy látszik ez a 

gondolat vezette az öreg katonapolitikust, a 

mikor végre hajlandónak mutatkozott egy 

csetleges kormányban pártjával együtt részt- 

venni. 
A ma megjelent liberális lapok, mint 

győzelmi hirt közlik, hogy Duca és Ave- 

rescu magállapodtak egymással az elkövet- 

kezendő koncentráciás kormányban való 

részvételre. 

i napokban lefolytatott megbeszélé- 
seken Lopu dr. rsezevett a 1 kisded pártjá- 

val együtt színtén a' konc 

Aliberáljs lapok. malyek ezekről a hirek- 
ről Viserk ,hozzáteszik értezülésükböz, 
bogy ez a Hberális Averescu-Lupu-fele egye- 

litikai küzdelembe, mert 
hogy a király tetszését is meg fogja nyerni és 
ha a királynak választani kell e 
4 ból összeállitott koncentrációs kormány között, 

cióe kormány 

sülés a legnagyobb reménységgel indul a po- 
izonyosra vehető, 

árom párt- 

vagy a személyiségekből összeállitott diktatu- 
ra izü tekintély kormány között, ugy a mér- 
leg bizonyára Averescu-Lupu-Duca-kormány 
felé billen. 

SBrassó 

Szombattól a Paramount fiimgyár 
világattrakciója 

A csavardók 
el monumentáli hangos éneklő ülmalkotás fut 

4 főszerepben: DENIS KING és JANETTE 
MACK-DONALD a Metropolitan opera énekeset 

: mMA pénteken utaljára fut 

A Fex Esirdller 
ME 

; 

téri emlékek voltak. Kilenc könnyü volt, a tizedik 
sulyos.



Ha tizctni kell, - mincs gazdája 
Ha inkasszálni kell, - vam fazdája 
a kolozsvári telekkönyvi nyomda milliós üzemeinek 
Az ügyvédi kamara egyezkedni akart a felmondás 

nélkül kidobott alkalmazotakkal 
Kolozsvár, február 6. 

Különös közgazdasági szenzációja van me- 
gint Erdély fővárosának. Az ügyvédi kamara 
esyezkedik hitelezőivel. Ezt a hirt nem közlik 
a közgazdasági bizalmas- kőnyomatosok, sem 
a szaklapok, hanem csak egy tucat kétségbe- 
esett, kenyér nélkül maradt ember és egy se- 
reg jóhiszemü kereskedő tud róla, mert szen- 
vedő hőse a történetnek, amely ott kezdődik, 
hogy évekkel ezelőtt az erdélyi igazságügyi 
hatóságok nyomtatvány-szükségletének gyors 
és olcsó előállitására az igazságügyminiszté- 
rium megalapitotta Kolozsváron a telekkönyvi 
nyomdát. Nagyon hasznos intézménynek bizo- 
nyult ez a vállalat, amely egyébként az ügy- 
védek által fizetett takszáknak köszönheti a 
létét. Miután a vállalat bevált, fokozatosan ki- 
bővitették, később könyvkötészettel és bori- 
tékgyárral. Az egész üzem kezelését és felü- 
gyeletét a minisztérium a kolozsvári itélőtáb- 
lára ruházta. 

A telekkönyvi nyomda konjukturája egyre 
növekedett, ami annak tulajdonitható, hogy 
mint vállalat, egészen kivételes helvzetet 
élvezett, amennyiben helyiségeiért bért nem 
fizetett, segédmunkásai a foglyok közül ke- 

MM déuvédi ka 

tos vevőköre volt, 

amely az igazságszolgáltatás bonyolultságá- 
nál fogva egyre nagyobb fogyasztóként lé- 
pett fel. Ez a folytonos üzemkibővitést tette 
szükségessé és a végén az igazságügyi hatósá- 
gok munkái mellett a telekknöyvi nyomda 
privát munkák olcsó vállalásával éles konku- 
renciát kezdett csinálni a kolozsvári nyom- 
dáknak, könyvkötőknek és boritékgyáraknak. 
Miután a vállalat rentábilis volt, 
a kolozsvári ügyvédek akciót inditottak ar- 
ra, hogy a nyomdát és a vele kapcsolatos 
üzemeket a minisztérium adja át az erdélyi 
ügyvédi kamara kezelésébe és tulajdonába, 
annál is inkább, mert az üzemek felszerelé- 
se és berendezésea amugyis az ügyvédek 
pénzéből került ki. 

Hosszas küzdelem után az igazságügyminisz- 
térium engedett az ostromnak és a telekköny- 
vi nyomda üzemeinek kezelését átruházta az 
erdélyi ügyvédi kamarák szövetségére, amely 
ezt a megbizást a kolozsvári ügyvédi kamará- 
ra cedálta. A tulajdonjogot azonban a minisz- 
térium nem adta át és ebből keletkeztek a 
mostani bonyodalmak. 

rültek ki, adók nem terhelték, viszont biz- 

nara, mint nyomdd- 
és lapiulaidonos 

A telekkönyvi nyomdát tehát átvette a ko- 
lozsvári ügyvédi kamara, amelvnek dékánja 
annakidején dr. Suciu János egykori minisz- 
ter, jelenleg aradmegvei közjegyző volt, aki 
a birósági nyomtatványokon kivül most már 
a telekkönyvi nyomdában állittatta elő az ál- 
tala szerkeszteti Tgyvédek Lanját is. A lapot 
minden ügyvédnek megküldték, de nagyon 
kevesen fizettek érte, holott 

a lap előállitása mintegy 2 milliójába került 
évente az üzemeknek. És minthogy az egyéb 
nyomtatványokért járó összegeket is 
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ségek közé került 

és a vezetőség csak vontatottan tudott fizetési 
kötelezettségeinek eleget tenni. Mindamellett 
az üzemeknél alkalmazott tisztviselők. munká- 
sok és a szállitó cégek nyugodtak lehettek. 
mert mintegy 11 millió lej értéket képviselő 
vállalat üzemi berendezése kellő garanciát 
nyujtott minden eshetőségre. Különben is a 
fizetések fennakadását az ügyvédi 
dékánja rendes kereskedői szokásoknak meg- 
felelően váltókkal igyekezett áthidalni. A leg- 
több szállitó hosszabb lejáratu váltókat ka- 
pott, amelyeket az esedékesség napján az 
üzemvezetőség pontosan be is váltott. 

EÉz a helyzet teljesen megváltozott azonban 
1930. augusztus elsejével, amikor az ügyvédi 
kamaránál beállott rezsimváltozással a telek- 
könyvi nyomda üzemvezetőségét is kicserél- 
ték és az üzemek élére dr. Gherman Traján 
került gondnoki minőségben. Az uj adminiszt- 
rátor első dolga az volt, hogy takarékossági 
leépitések cimén és arra való hivatkozással, 
hogy az üzem előbbi bérlője által felvett al- 
kalmazottakkal szemben a kamara nem lehet 
felelős, 
Telmondás nélkül, vgy rövidlejáratu felmon- 
dással kitette az összes kisebbségi alkalma- 
zottakat. 

Ezt a dicsőséges haditényt egy parázs sajtó- 
kampány vezette be, amelynek során a ko- 
lozsvári román lapok állandóan támadták az 
ügyvédi kamarát. hogy miért tür meg irre- 
denta fészket a telekkönyvi nyomdában. Az 
alighanem előre megrendelt sajtótámadások 
hatása alatt a kisebbségi munkásokat és tiszt- 
viseléket egyik napról a másikra bocsátották 
el sőt, 

saját elődjének augusztus elsejére augusz- 
tus ötödikén mondott fel az uj üzemigaz- 
gató. Ezt követte a második lépés. A szálli- 
tóknak járó fizetések teljesitését, a dr. Su- 
ei által adott váltók honorálását beszün- 
ette, 

azzal, hogy a kereskedők. ha pénzt akaranak, 
pereljék dr. Suciu volt dékánt, aki a váltókat 

z adta. És mindezért a szakszerü vezetésért az 
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csak 
részben sikerült behajtani, az üzem nehéz- 

kamara 

uj igazgató havi 15 ezer lej honoráriumot ál- 
lapitott meg önmagának. 

: Megindult a perek lavinája. 

Az uccára tett tisztviselők, munkások, vala- 
mint a ki nem elégitett szállitó cégek termé- 
szetesen a perek egész lavináját inditották 
meg a telekkönvvi nyomda ellen Ezek a perek 
nemcsak dr. Traján, banem még több más 
ügyvédnek is alapos munkát adtak és hir sze- 
rint : : 

a folyamatban levő perek költségei eddig is 
amnnyiba kerülnek már, bogy abból ki lehe- 
tett volna fizetni a fennálló kötelezettségek 
nagyrészét. 

De az adminisztrátor nem engedett, hiszen 
kisebbségi egzisztenciákról van szó csupán. 
Hiába interveniáltak az érdekeltek magánál 
a kamaránál, amely egyik legutóbbi közgvü- 
lésén foglalkozott is a telekkönyvi nyomda 
ügyével és annak rendezésére bizottságot kül- 
dött ki. pénzt azonban eddig senki sem látott. 
Az uj üzemigazgató semmiképpen nem volt 

hajlandó fizetni és azzal intézte el az ügyet. 
hogy először legalább 200-300 ezer lej kész- 
pénzt akar összegyüjteni a maga és a még ben- 
maradt, valamint az általa ujonnan alkalma- 
zott tisztviselők esetleges felmondási idejére 
járó végkielégités biztositására. Ezt az össze- 
get, melyet látszólag tréfásan vetett csak fel, 
már régen tulhaladta az uj adminisztrátor, 
aki dicséretes ügybuzgósággal erélyesen meg- 
kezdte az inkasszót, ugy, hogy ma már mint- 
egy félmillió lej készpénz felett rendelkezik, 
Ezzel szemben 

a telekkönyvi nyomda nem fizet. Csak in. 
kasszál. 

Mire jó a jogilag tisztázatlan helyzet, 

És miután a nyomda nem akart fizetni a 
perek tovább haladtak a maguk utján, De itt 
is jöttek a meglepetések. A tárgyalások során 
a szintén perbe hivott ügyvédi kamara képvi- 
selője az üzem tulajdonjogának tisztázatlan 
voltát dobta be mint pergátló körülményt. Va- 
gyis a kamarát nem lehet perelni mert nem ő 
a tulajdonosa a nyomdának hanem az igaz- 
ságügyminisztérium. Azt kell perelni. De ar- 
ra, hogy a kinnlevőségeket inkasszálja, az uj 
adminisztrátornak és alkalmazottaknak fize. 
téseket állpitson meg, nincs pergátló momen- 
tum? –s mi van a hitelezők óhiszemüségé- 
vel, amely éppen azon alapszik, hogy egy 
ilyen magasrangu erkölcsi testület aligha 
igyekszik a tulajdonjog tisztázatlan voltát ki- 
buvónak felhasználni. Ha ez a helyzet ilven 
lehetőségekre ad alkalmat, szabad volt-e a ka- 
marának az üzem átadását kiharcolni? 

Azt, hogy ez a helyzet mennyire tarthatat- 
lan, bizonyitja a legujabb szenzáció, még pe- 
dig az, hogy 

az ügyvédi kamara a napokban egyezkedési 
tárgyalásokat kezdett a volt alkalmazottak- 
kal. 

Nem kivánjuk kommentálni ezt a furcsa kö- 
rülményt, mert a mai szomoru gazdasági vi- 
szonyok között gyakran látunk egyezkedő ke- 
reskedőket és iparosokat, de arra. hogy egy 
ügyvédi kamara egyezkedjék, még nem volt 
példa. Nagyon kellemetlen mellékszinezetet 
ad ennek az a körülmény. hogy itt elbocsá- 
tott alkalmazottakról és a követeléseikre váró 
kereskedőkről van szó,. ami könnyen azt a lát- 
szatot keltheti, mintha ezeknek a szorult hely- 
zetét akarná a kamara kihasználni, hogy őket 
engedményekre birja. Csakhogy az alkalma- 
zottak nem engednek, mert amint állitják, 
a telekkönyvi nyomda teljesen aktiv, tehát 
egyezkedésre nincsen semmi alap. 

De mert a mai gazdálkodást aggodalmat keltő- 
nek találják követeléseik későbbeni fedezete 
szempontjából, az összes hitelezőkkel együtt a 
biróságnál akarják megtenni a kellő lépése- 
ket abban az irányban, hogy amennyiben az 
ügyvédi kamara állitása szerint a telekköny- 
vi üzem a senkié, olyan : 
vagyongondnok őrködjék a vagyonkomple- 
xum fölött, 

aki azt nem kezeli ugy, mintha magántulaj- 
ona lenne, egyben kellő szakértelemmel ren- 

delkezik a vállalat jövőjének biztositása te- 
kintetében is. 
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„A külvilág felelős Neumann Liza 
katasztrólájáért" – mondotta a nyolcévi börtönre 

itélt berlini gyilkos leány apja 
Büntársát, Stolpét, halálra itélték 

t Berlin, február 6. 

A biróság tegnap hirdette ki az itéletet Ulb- 
rich órásmesten meggyilkolásának ügyében. – 
Neumann Liza nyolcévi és kéthónapi fog- 
házra, büntársát, Stolpét, halálra, Benzingert 
pedig hatévi és háromhavi fegyházra itélték. 
A fiatalkoru Nuemann Liza, aki az egész tár- 
gyalás alatt feltünő cinizmust tanusitott egy- 
edvüen fogadta az itéletet. : 
Előzőleg még kihallgatták Neumann Liza 

apját, aki a kétségbeesés hangján a következő- 
ket mondta: : : 
– Az én szempontomból szeretném a hely- 

zetet megvilágitani. Lizát nehezen lehetett ne- 
velni. Az ő katasztrófájáért a külvilág felelős. 
Egy évvel ezelőtt még hallgatott ránk a leá- 
nyunk, amint azonban Stolpet megismerte, nem 
birtunk vele. Beadtuk egy ifjusági gondozóba, 
ott azonban ismét különböző leányokat ismert 
meg. gyre önfejübb lett és nem hallzatott 
senkire, Lassan-lassan teljesen kivül álfott a 
szülei ház fegyelmén. Elmentünk a iatalko- ruak hivatalához és megtettük panaszunkat. 
Ott azt mondták, hogy amig valami nem tör- 
ténik, nem tehetnek semmit. Minél szigorubban 
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kezeltük, annál rakoncátlanabb lett Liza, mit 
tehettem? 
Figyelemreméltó, hogy a sulyos itélet a kö- 
zönség helyeslésével találkozott. 

EzZ A PÖFÉKELŐ FAEMBER AZT AJANLJA, [ 
HOGY HA BUTORT AKAR VENNI, MENJEN 

: A LEGMODERNEBB GYARBA: 

EKEIYzRET! 
ERDÉLYRÉSZI BuToOHNaYÁR . T 1 

MAROSVASAÁRHELY - NAGYSZEBEN 
BNRASSÓ, Kolostor utca 33. 

SZENZACIÓS FIZETÉSI FELTÉTELEK 
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"üvésrtörtéretek 
A'MIKOR A LÉGHUZAM 

: ELOLTJA A GYERTVAT 

Ujházi Edéről, a néhai „Mester"-ről beszélik az 

alábbi sikerült ápróságot: Kezdő szinész korában, e 
nyári vakációját rendszerint vendégszereplésekkel 
fel Egy alkalommal, szerepéhez hiven, komor tekin- 

fettel, gondolatokba mélyedve ült az elsötétitett 
színpadon s gondolataiból csak akkor ébredt, amikor 
kezében égő gyertyával a szobalány lép a szinre, le- 

velet hoz s e szavakkal adja át a zord tekintetü 

esternek: 
Mes Levelet hoztam, kinn a küldönc válaszra vár... 
Ujházi szertartásos módon felbontja a levelet s 

éppen olvasásáboz kezd, amikor léghuzat oltja el a 

gyertyát, ugy, hogy kóromsötétség borul az egész 
énnpádra. A szobalány szerepét ,kreáló" kardalosnő 
(anácstalanul állott a szinen, a Mester azonban nem 

vesztette el lélekjelenlétét. Odalépett a kulissza 
ajta- 

jához, kinyitotta, az ajtónyiláson beszivárg ott a szin- 
falak mögül a pislogó petroleumlámpa halvány fénye. 
üjházi pedig heroikus nyugalommal szólt: 
- Mily szerencse, hogy ma holdvilágos az est, igy 

gyertya nélkül is elolvashatom e tontos közleményt. 
Így meutette meg a sikerült improvizálással a kinos 
telyzetet. 

A TISZTELETDIJ 

Peter Altenberg német szinész és iró gyöngélkedett 
és ezért felkeresett egy orvost. 
—- Mit iszik ön? - kérdezte tőle az orvos. 
- pPortói bort. 
- És mennyit? 
- Naponként egy 
- Dohányzik ön? 
- Igen. : 

— Nos tehát, önnek feltétlenül le kell mondania 
a borivásról és a dohányzásról. 
Altenberg fogta a kis zöld kalapját és köszönés 

nélkül elhagyta a doktor rendelőjét. A meglepett or- 
vos utána szalad az előszobába: . 
- Hallja az ur, én öt forintot kapok a tanácsomért. 
-– De hiszen én meg sem fogadom azt! – szólt és 

nyugodtan lefelé haladt a lépcsőn. : 

BÖCKLIN REPÜLÖŐGÉPE 

Leonardo da Vinci-ről 161 tudjuk, hogy élte során 
sokat foglalkozott a repülés problémájával, aminek 
bizonyságát szolgáltatják azok a rajzok, helyesebben 
tervek, melyekkel repülőgépet róbált konstruálni. 
Böckiin Arnoldnak, a világhirü svájci festőmüvésznek 
hagyatékában hasonló feljegyzéseket, vázlatokat, ter- 
veket találtak, amelyek arra vallanak, hogy ez a 
másik piktor-zseni is komolyan foglalkozott a repülés 
kérdésével. Egy levelében maga irja: „Mily nagyszerü 
volna, ha sikerülne feltalálni a gépet, amelynek se- 
gitségével időközönként elhagyhatnók ezt az unal- 
mas földgolyóbist." Böcklin azonban Leonardo da 
Vincivel ellentétben, nem maradt meg a papiron való 
tervezgetésnél, hanem keretre feszitett vászontap se- 
gitségével maga is megpróbálta „szelni a levegőt". 
Ezek a kezdetleges kisérletek, amelyek nagyon kö- 
zeli rokonságban voltak Daedalus és Icarus mondabeli 
vállalkozásával, természetszerüleg nem vezettek 
eredményre, s a rekord, amelyet a nagy piktor ilyen 
módon elért, abban állott, hogy egyizben a széltől 
duzzasztott, kifeszitett vászonlappal, amelyet esernyő 
módjára emelt feje fölé, - sikeresen kerésztülrepült 
egy tiz méter szélességü árkot. 

A KOMIKA BASSZUSA 

Adele Sandrock, a hajdan méltán ünnepelt német 
heroin, a berlini szinpadoknak és a mozi-studióknak 
manapság legzseniálisabb komikája, kortársainak az 
rüisége zengő basszushangjával szerez nagy gyönyö- 
Sege . 

Nemrég a berlini Emlékezés temploma közelében 
elhalad egy vak koldus mellett és a szegény világ- 
falannak e szavakkal: „Fogja, szegény szerencsét- 
en! egy garast dob a földre kitett kalapjába. 
A vak ember tiszteletteljesen igy szól utána: 

Hálásan köszönöm, tábornok ur! 

A FELHÖKARCOLÓ 

nát Lauder-t, a hires angol szinmüvészt egyik ba- 
n elkisérte Newyork látványosságainak megtekin- 
kénél. Ezt a várost a szinész most látta először. Egy 

vvet előtt, mely hasonlitott egy kolosszális cement- 
szlophoz, barátja megálit és csodálkozó gesztussal 
gy kiáltott fel. 
- Ez a vilá b fel rcolója. magas- sága 290 mételő legmagasabb felhőkarcolója. mag 

= Igazán? — kérdezte Lauder. 
Igen. És 45 emelete van. 

- Igazán? : 
Ninc És az egész épület tüzálló anyagból 
Ek) olyan tüz, amely le tudná rombotni. 
2kkor Lauder sajnálkozva igy sóhajtott fel: 

Milyen kár! 

üveggel. 

készült. 

KAULBACH PÁPASZEME 
Kaulbach az a jeles festőmüvész, szemüveget viselt 

vég , yokuláta, néha szórakozottságában még lefek- 
ésko 
o hogy a e tette le, igy aztán többször megtörtént, 

A tat gyönge alkótásu pápaszem leesett s eltörött. 

fesszo al piktorok, akik szerettek tréfát üzni a pro- 

aktas moedoru s akadémikus irányu Kaulbach-al, 

t Mrote emlegették ezt a pápaszem-históriát is, mint 

Íes voaoros feledékenység bizonyitékát. Egy kedé- 
orközi összejövetelen, ahol a titánkodó itjuság 
okulad számban vett részt, megint csak előkerült az 

ula-lörténet s egyik fiatal piktor megkérdezte: 
az ok edves Mester, mondja meg már nekünk, mi 

Az 4 annak, hogy hébe-hóba pápas
zemmel alszik? 

8Zz müvész nem jött zavarba, hanem a ,hely- 
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Dérfes UVilmos mérnök, Arad ". . 

zethez illő komolysággal, igy adta meg a kért ma- h KÉ 

gvaráotan mesterségbeli titkot árulok most el nek- Malas azd e 

tek, kedves fiuk, amit eddig senkinek a fiatalok kö- Mam 
zül el nem mondtam. Az igazi nagyvonalu piktor, a 
témáit, nagyobb koncepcióit megálmodja, ez egyéb- 
ként sikereinek a titka. No már most, azt jól tudják 
rólam, hogy én rövidlátó vagyok s ha nem tüznék 
pápaszemet az orromra, sohasem láttam volna meg 
azokat a témákat, amelyek a világsikerhez juttattak. 
Azt hiszem, nektek sem ártana, ha néha-néha legalább 
egy cvikkert biggyesztenétek az orrotokra lefekvés 
és elalvás előtt... 
Mély csönd kisérte a Mester magyarázatát s egyha- 

mar senkinek sem volt kedve az ifjak közül előho- 
zakodni a pápaszem-históriával. 

A SIKER 
— Volt önnek sikere a tudományos előadásával? 
- A hallgatók elejétől végig tágranyitott szájjal 

ültek a helyükön. 
—– Értem... ásitottak! : 
vvvvvvvvvvvvvvvvTvvv 

Miniatürök 
v FERDINÁND (1810-1859) 

nápolyi király egy alkalommal megkérdezte orvosait, 
hogy mivel lehetne a látást megjavitani? 
— A sok különböző recept között, melyet jelenleg 

ismerünk, — felelte az egyik orvos – van egy, mely 
a legbiztosabb. : 

—– Melyik az? 
Az irigység. Mert az a dolgokat nagyobbnak 

láttatja, mint amilyenek valóban. 

—0 

ALEXANDER POPE (1688-1744) 
angol költő mondta: 
= A különbség a között, amit rendesen közönséges 

társaságnak mondanak és az ugynevezett jó társaság 
közt abban áll, kogy az ember ott egy kis szobában, 
itt nagy szalonban, ott kis asztaloknál, itt nagyoknál, 
ett két gyertya, itt husz csillár előtt hallja ugyanazo- 
kat a dolgokat. : 

x 

ANTYGONUS CYCLOPS, (Kr. e. 382-301) 

Nagy Sándor hadvezére, ki Nagy Sándor halála ut
án 

felvette a királyi cimet, egy alkalommal, midőn nem 
akart Ptolomaeus-szal megütközni és visszavonult, 
mondta: 

-- Nem az ellenség elől szaladok, hanem a hátam 
mögött levő szerencsét kergetem. 

H. KÁROLY (1639—-1685) 

angol királynak egy alkalommal egy ember bemutat- 
ta ügyességét, amint egy magas torony falain macs- 

kaügyességgel kuszott fel. Abban reménykedett, hogy 

a király ezért nagy jutalomban fogja részesiteni. 
A király meg is igérte neki, hogy egy dekrétumot 

készittet számára, mely szerint csak egyedül neki lesz 
szabad ezt a mesterséget üzni. 

CHARLIE CHAPLIN 
amerikai moziszinész egy floridai utazása alkalmával 

szállt egy éjszakára egy kis városka szállodájában, me 
melynek minden szabájában a következő felirat volt 

kifüggesztve: : 
Tilos a dohányzás! Emlékezzetek a nagy prérie- 

égésrel tt 
Azon szobában, melyben Chaplin töltötte az éjsza- 

kát, még a következő felirást találták a figyelmez- 
tető tábián: 

„Tilos a köpködés! Emlékezzetek a Mississipi ára- 
dására! 

májában csökkenthető anélkül, hogy 

A meglévő városszabályozási tervelkk nincsenek te- 

a Jovő 
Brüsszel, január hő. 

Brüsszeben most zajlott le a III. nemzetközi épitész- 
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kongresszus K. Moser zürichi müegyetemi tanár el- 
nöklete alatt, amelyen tizennyolc állam vezető épite- 
szei vettek részt. A kongresszus a racionális beépité- 
si módokkal foglalkozott. 

Le Corbusier francia épitész szerint magas házak 
épitésével jobb eredmények érhetők el a dolgozó tö- 
megek egészséges elhelyezésénél, mint a mostani 5- 
6 emeletes épületekkel és földszintes családi házak- 
kal. W. Gropius (Berlin) reterátuma szerint a családi- 
házas kertvárosok egyedüli propagálása a városok 
tulságos kiterjedéséhez és végeredményképpen a vá- 
rosok felosztásához vezet. Ezenkivül a munkahelyre 
való mindennapi népvándorlás rengeteg pénz- és idő- 
veszteséget Jelent. 
Egy négytagu berlini család például ma akkora 

összeget költ közlekedésre, hogy az csak 3.5 száza- 
lékka! tőkésitve, husz évre már 750 ezer lejnek felel 
meg. Időben pedig annyit veszit egy személy, mintha 
harminc munkaévből kettőt egyfolytában átutazna. 
A városok kiterjedése a magas lakóházak épitése for- 

abból népegész- 
ségügyi hátrányok származnának. Ha ugyanis tiz-ti- 
zenkét emeletes házakat épitünk, ami egységárban 
olcsóbb, mint a földszintes és mellékköltségei (ut, ve- 
zeték, csatorna), szintén kisebbek, akkor ezek olyan 
távolra kerülhetnek egymástól, hogy közöttük nagy- 
kiterjedésü közös kertek, sportterületek és vizmeden- 
cék lehetnek és mégis több ember lakik, mondjuk egy 
hektáron, mint alacsonyabb és sürübb beépités esetén. 
Igy hozza be a modern technika a természetet a vá- 
ros szivébe és teszi az egész hetet weekenddé. : 
B. Neutra (Los Angeles) az amerikai fehőkarcolók- 

nál szerzett tapasztalati adatokkal folytatja az indo- 
kolást, bebizonyitva, hogy magas házak belső forgal- 
ma, modern liftekkel ma már nem probléma. Akár a 
huszadik emeletről is közelebb vagyunk a kerthez 
gyors liftekkel, mintha a másodikról kellene legya- 
logolni. A több nemzetek referenseinek felszólalása 

között Molnár Fe arkas, Magyarország delegátusa ar- 
ról beszélt, hogy miképpen csökken a háztartási munu- 
ka a magasházakban, közös fütés, mosás, gyerekfel- 
ügyelet által, sőt miképpen szünik meg teljesen a jö- 
vő szállodabérházaknak nevezett házközösségeiben. A' 
várostervezés alapelvének azt állitja fel Molnár Far- 
kas, hogy a lakás és a munkahely ne csak közel, ha- 
mnem szerves kapcsolatban is legyen egymással, 
A kongresszus ezután a kisegzisztenciák lakáskér- 

désének jelenlegi helyzetével és azokkal az akadá- 
lyokkal foglalkozott, amelyek a gyökeres megoldások 
utjában áilnak. A felszólalások szerint a kishivatal- 
nok- és a munkásosztály jelenlegi kereseti viszonyat- 
nak megfelelő olcsó és egészséges lakás sehol sincs 
elegendő. És nem is lesz addig, amig az épitéseknél 
a modern szerkezeteket és a korszerü igényeknek 
megfelelő uj, ökonomikus lakásbeosztásokat nem al- 
kalmazzák. : 

Az akadályok dióhéjban igy foglalhoatók össze: 1 
kintettel a korszerü telepitési elvekre, égi tájakra, 
közlekedésre, fásitásra stb. 2. Hiányzanak a szociális 
természetü ingatlantörvények, tulságosan magasak a 
telekminimumok, sok a megoszthatatlan és a torz for- 
máju telek. 3. Sok helyütt a hatóságok bizalmatla- 
nok a modern épületszerkezetekkel szemben. 4. Szé- 
pészeti bizottságok küzdenek az uj épitési anyagok- 
ből és belső beosztásokból következő, a történelmi stilustormáktól eltérő épület-alakok ellen. 5. A pénz- 
intézetek nem adnak hitelt kislakásokra, mert azok 
nem árverezhetők. 6. A hivatalos körök jó része nem 
törődik a más országokban elért ujabb eredmények- 
kel és azokból nem vonja le a tanulságot 
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Pogromot hirdet 
egy ókirályságbeli lap tavaszra 

Kik mérgezték meg Bratianu Jonelt és Vintilát?? 

Bukarest, február 6. kö tóságok közönyösségére, mellyel eltürik a zsi- 
Az ókirályságbeli Targu-Jiubam jelenik meg dók borzalmas garázdálkodását és egyben 

a „Salvarea Patriei si Neamul romanesc' cimü egyenesen progromra hioja fel a lakosságot n 
a zidőkkal szemben. kis antiszemita lapocska. A papok és tanitók 
Tanácsolja a zsidóknak, hog által szerkesztett lap, mely cimében a haza és költözzenek ki 

a román nép megmentését tüzte ki céljául, nem Kanadáha, vagy Braziliába, ahol uj hazát ta- 

alőször irányitja maga felé a figyelmet azzal lálhatnak és bejelenti, hogy 
tanasszal a román nép a kereszténység előtt 
még ismeretlen erővel fogja megtisztitani az 
országot a zsidóktól és fegyverrel fogja végre 
megoldani ezt a borzalmas nemzeti problémát 
Nem az első eset, hogy egyik-másik antisze- 
mitizmuetól egészen elvakult antiszemita lap 
azt a hazug és buta vádat kisérli meg elhitet- 
ni, hogy a Bratianu fivéreket a zsidók gyil- 
kolták meg. A lelkiismeretlen vérvád meséje 
ujból és ujból felbukkan ezeknek a kie, gyü- 

hogy 
a legképtelenebb őrültségeket találja ki. : 

Ez alkalommal azonban önmagát is sikerült fe. 
lülmulnia. 
Legutóbbi számában ugyanis ez a ap, mely- 

nek semmiféle skrupulusai nincsenek, egy min- 
den fantáziát megszégyenitő ujabb hazugságot 
talált ki, h a vaz asági nyomortól amugy 
is felizgatott kedélyeket felkorbácsolja, Azt a 
szenzációs hirt kürtöli világgá, hogy 

és minden más 
séget legbutosabban az zesé 

Asirina- 
tablecttákkal 
küzdhetjük le. 

Braltanu Jonelt és Bratianu Vintilát a zsi- 
ádáók ölték meg,. : ban a Salvarea most már egy nagy lépéssel 1 v 

A lap ugyanis feltünően szedett betükkel cik- előbbre haladt és elvakultságában nem átalja 
eredeti Boyet-cso- 

ket közöl, melyben arra figyelmezteti a keresz- nyiltan progromra és tömegg lkosságra uszi- magolásra, a zöld-/ S 

tény testvéreket, hogy a zsidők és a zsidó sza- 
badkömüvesek megindították a harcot a ke- 
resztényeég ellen- zsidők — irja a Salvarea, 
— meggyi 
tilát. 

vevvvvvvvve vvvvvvvvvvvvvvvvvvuvvv vvY 

Szigoru utasitást adtam, hogy : 

olták a román nép két legnagyobb 
honfiát, a két Bratianu fivért, Jonelt és Vin- 

A lap a második oldalán panaszkodik a ha- 

var által amu 

lölettől tajtákzó lapoknak a hasábjain, Azon- 

tani a román parasztságot. 
A buzaárak reménytelensére. a parasztság 

tömegeinek nyomora, a kérlelhetetlen adócsa- 
is elkeseredett falusiaknak 

ilyen sötét és lelkiismeretlen uszitása és bujto- 
gatása olyan veszedelmet jelent, amelyről 
az iletékesek nem óhajtanak tudomást venni. 

Legfeljebb 3-4 hónap alatt fel kell dolgozni 
a nyugdijközpont összes restanciáját 

Hegedüs Nándor képviselő ma felkereste 
Boila Romulust, a nyugdijközpont elnökét, 

hogy szóvá tegye a nyugdijközpontban ural- 
kodó sérelmes állapotokat, melyekről a B. L. 
hasábjain már nem egyszer volt szó. A legsu- 

lyosabb panasz, mely a nyugdijközpont ellen 
felmerült, az volt, hogy az oda beterjesztett 

nyugdijkérvények, hónapokon sőt éveken ke- 
resztül porosodtak a nyugdijközpont irattá- 

rában, anélkül, hogy bármi is történt volna 
azokkal. 

Boila Romulus az alábbi megnyugtató vá- 

laszt ádta Hegedüs Nándor képviselőnek: 

Szigoru utasitást adtam ki, hogy maxi- 
mum 3-4 hónap alatt fel kell dolgozni az 

öksszes restanciában maradt nyugdijkérvé- 

nyeket. : 

Nem türök többet protekciót, minden kérvényt 
a beérkezés sorrendjében kell feldolgozni. A 

nyugdijközpontban dolgozó négy referens 

mindegyikének naponta 50-60 ügydarabot 
kell feldolgozni. 

Jelenleg 18.000 elintézetlen ügydarab van a 

nyugdijközpontban, ezek között 4000 olyan 

kérvény, amelyekben az illető nyugdijasok 
panaszkodnak, hogy alacsony a nyugdijuk. 

Ezeket a kérvényeket leszámitva – melyeket 

éves előkészités után, 

— mondja Boila Romulus, a nyugdijközpont elnöke 

Bukarest, február hó 6. [ szokatlan ragédiáját. Az illető tisztviselő, 
mikor az esküt nem tett tisztviselőkről ' szóló 
törvényeikk megjelent, az elmekórház lakója 

volt, ahol sulyos paralizis ellen kezelték. A 
mikor közeledett a határidő, mely után már 
nem lehetett az esküt letenni. a szerencsétlen 

Készül Brassó városi villamo 
A tanács elfogadta az Electro-Invest ajánlatát 

Brassó, február hó 6. 
Brassó város vezetőségét több mint 25 éve 

állandóan foglalkoztatja a városi villamosmü 
létesitésének a kérdése. Valahányszor döntésre 
érett meg ez az ügy, mindig közbejött valami, 
ami a megyalósitást elodázta és igy jutott az- 
tán ez a nagy ipari és kereskedelmi centrum 
abba a helyzetbe, hogy mig a környező falvak 
mind megcsinálták a saját villamos központja- 
ikat, Brassó még mindig nélkülözi ezt a feltét- 
lenül szükséges intézményt. 

a 

Vásárlásnál kimondottan Ag 

kérjen és ügyeljen az képrint 

elmebajos nyugdijas felesége ment el a prefek- 
tushoz és férje nevében letette az esküt. Az 
iratoka felkerültek a nyugdijközponthoz, a 
honnan a kérvényt visszautasitották a követ- 
kező indoklással: 
— A nyugdijas helyett a felesége csak ak- 
kor teheti le az esküt, ha az illető nyugdijas 
meghalt. A jelen esetben az illető nyugdijas 
még életben van, neki kellett volna letenni az 
esküt, a nyugdijtörvény pedig arra nézve nem 
intézkedik. hogy ilyen esetekben is leteheti a 
felesége helyette az esküt — tehát a nyugdij- 
kérelem elutasietandó volt. 

A szerencsétlen nyugdijas özvegye ilyen kö- 

Brassó vezetősége a mult esztendőben, több 
nyilvános versenytár- 

gyalást tartott a városi villamosmü létesitése 
ügyében, hogy a régóta vajudó kérdést végre 
dülőre juttassa. A versenytárgyaláson öt nagy 
cég vett részt. A beérkezett pályázatokat a vá- 

férje helyett az esküt. 

rülmények között elveszitette a nyugdijigé 
nyét, mivel ismételt beadványaiban hiába hi- 
vatkozott arra, hogy jogosan tette le élő-halott 

smüv 
pedig évenkint megfelelő áramot bocsát dij 
anul a város közvilágitási céljaira rendelke- 
zésre és fizet az elfogyasztott világitási áram 
kilovattja után 1 lejt, az ipari áram után 50 
banit a városnak. Az ajánlat szerint ez a cés 
öt millió kilowvattos fogyasztáson felül az ára- 
mot maximum 9 lejes árban adja a fogyta 
tóknak, még pedig mindenkinek, és ebl 1is 
engedményeket tesz a fogyasztás arányában. 
Így pl. annak, aki 110 kilowatton felül fogyaszt 
évente, tehát a legegysezrübb háztartásnak 
már az előirt ár 25 százalékát adja engedmé- 
nyül. Ezekre való tekintettel az állandóvá 
lseztmány e cég ajánlatának elfogadását aján' 
otta. 
Áz előadói javaslat felett hosszas és nivós 

vita indult meg, melyet Polony Arthur dr. ve- 

ugy sem tudunk a jelenleg érvényben levő ros e célból delegált bizottsága, majd pénzügyi zetett be, aki szükségesnek tartotta, hogy 2 

nyugdijtörvények alapján edvezően elintéz- és gazdasági bizottsága átvizsgálta, aztán pe- beérkezett ajánlatok speciálista szakértőnek 
ni — még mindig marad 14.000 nyugdijkér- 
vény. Mint emlitettem, legfeljebb három, eset- 
leg négy hónap alatt el kell intézzük ezeket is, 
hogy kipusztitsuk a restanciát. 

Hegedüs képviselő ezután arról panaszko- 
dott Boila Romulus szenátornak, hogy 

az utóbbi időben rengeteg formalitást köve- 
telnek a nyugdijasoktól, 

sy ész sereg okmányt követelnek, mig az 
illető kérését elintézik. Erre nézve Boila Ro- 
mulus megjegyezte, hogy igyekezni fog pon- 

dig az állandóválasztmány elé kerültek ezek 
a pályázatok- mely beható megvitatás után 
ugy : 
Flectro-Invest svéd világcég ajánlatát fogja 
ajánlani, mint legkedvezőbbet. : 
A város tanácsa tegnap délután tartott ez 

ügyben közgyülést. gyülésen Cuteanu 
György polgármester elnökölt. A tanács ma- 
gyar tagjai közül jelen voltak: Dánér Lajos, 

öntött, hogy elfokadásra a tanácsnak az 

ebreczy Béla dr., Király Lajos, Nagy Béla, 
ád és Szele Béla dr. özy 
éla előadó részletesen ismertette a 

adassanak ki véleményezés végett és a tanáci 
csak e vélemény beérkezése után döntsöb, 
Debreczy Béla dr. elfogadta a álland k 
lasztmány javaslatát, de arra való tek tele 
hogy a pályázatok beérkezte óta közel e 
esztendő telt el, és ez alatt lényegesen megor 
csóbbodtak azok az anyagok, mel ik- 
amortizálása befolyásolja az ajánlatokat, sz 
ségesnek tartotta annak kimondását, hogy 
a cég, melyiket a város megbiz, vegye fig 
lembe e változásokat a város javára. A ta ég 
mederben megindult vitában résztvettel as 

tos szabályt kidolgoztatni, hogy a különböző városi villamosmü létesitése érdekében eddi az dóválasztmány é z ava 
m k : mü lé se é g az állandóválasztmány és Debreczy dr. ja 

természetü nyugdi ügyekhez milyen okmá- tett lépéseket és a beérkezett pályázatokat. A lata mellett nyilatkoztak Cuteanu polgáre 

széki l tviselők h rutén a megszünt Bolla referátumból kitünt, hogy a döntő versenybe ter, Caliman dr., Garoiu János dr. data 
é i risz vise sért elyzetéről heszéltek. oila a Molor Columbus svájci, az Unian Electri- Cornel dr. Az állandó választmány javalett 
bn leyő volt árvaszókt tisztíveelők ú elyzet- due Rurale francia és az Electro-Invest svéd ellen, illetve a Polony dr, javaslata Mea 
en levő volt árvaszéki tisztivselők ügyeit is cég kerültek bele. A bizottságok által megej- szólaltak fel: Lang igazgató és Copony 
egyik legközelebbi nyugdijközponti elnöki ta- 
nács ülése elé viszi. 

tett szalá got., A vita berekesztése után megejte 
te a legkedvezőbb ajánlatot mert ez a cég zás r tm a 

„Ánnek ellemcésárohogy miyem nehézke- hajjandó a ajat tőké nek befel ctésével mor a köze ozayazattal kilené ellki 
odalgoztk igdg agyegalkeremibas e ssmáli a ös rilemoámere élude a Debetezy Béla 

üs Nándor elmondta az egyik ha i azt köteles jókarban 23 év mulva ellenárték ditvény 
csküt nem tett volt magyar tisztviselő egészen nélkül a város tulajdonába bocsájtanmni, addig l fogadta. 
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Piroska néni 
Irta: Falu Tamás 

- Más ilyenkor már félgyászt hord, - gondolta 
piroska néni, mikor fekete ruhájának kopottságát 
szemlélte, És szamoruan bólogatva ogadta meg, Isten 
tudja, már hányadszor, hogy amig él, le nem teszi a 
kete ruhát. : 

fe A gyászruha bizony már elkopott, s elkoptak a fe- 
ketére testett régi ruhák is. Az élet mult, a napok 
szálltak, a temetői sirdomb azt csinálta, amit az öre- 
gedő ember: lassan, ésrevétlenül alacsonyodott. 
A gyerekekre nem lehetett számitani, elég volt sze- 

gényeknek a maguk baja. A szegény szülő el tudja 
fartani a gyerekét, de a szegény gyerek nem tudja el- 
tartani a szüleit. Ez már olyan igazsága az életnek, 
amibe belenyugszanak a gyerekek. 
Piroska néni eleven, ügyes, számitó asszony volt 

egész életében. 
Nem hagyta magát. Nem akart senkire se szorul- 

ni. Annál kevésbbé, mert el kellett ismernie, hogy egy 
pár alkalmat elmulasztott az öreg napokra val gon- 

dolás tekintetében. Igy például a kis örökséget nem 
kellett volna okvetlenül eladni. Ha a házacska és a pár 
hold szőlő meg lett volna, mégis csak jelentett volna 
valamit a szerény nyugdijacska mellett. De 
ki tudja a jövőt? Milyen öröm volt akkoriban zsebre 
gyürni a ropogós ezreseket, egy jó eladás gyönyöreit 
élvezni s élni, szórakozni, kiruházkodni a legutolsó. 
divat követelményei szerint. Akinek gyermekel van- 
nak, az nem a perselybe tömi a pénzt, hanem a gye- 
rekbe, 
És az a sorsjegy. Bizony szerencse volt, hogy ki- 

huzták, de eltogyott. 
Piroska néni letörülte könnyeit, leolta szivéről az 

oktalannak itélt ellágyulást s kemény elhatározással 
önállósitotta magát. 
– Kézimunkázni fogok — dobbantott most már uj- 

ra vidáman. 
Sorba vette a rokonokat és az ismerősöket. 
— Valahogy azt ne gondoljátok, - kezdte minde- 

nütt - hogy kérni jövök. Piroska néni nem kér és 
nem fogad el semmit. Piroska néni kézimunkázni tog. 
Ugy hiszem, nem kell dicsérni magamat. Láttátok 
asztalteritőimet, milieuimet, függönyelmet, asztaltu- 
tóimat, Szigoruan üzleti alapról van szó. Semmi ro- 
konság, semmi barátság. A pénzetekért munkát adok 
– de micsoda munkát! - s a munkáért - micsoda 
munkák lesznek ezek! - pénzt kérek. Ahelyett, hogy 
ldegennek adnátok a munkadijat, nekem adjátok. Ez 
nem alamizsna. Ez kenyér. Nehéz kenyér, de válla- 
lom, s vallásos asszony vagyok 
sors rám mért. Hát aztán lelkem, ha kézimunkára 
lesz szükség, ne felejtsd el Piroska nénit. 
Nem lehet mondani, hogy Piroska néni fuldoktott 

volna a megrendelések özönében, de mindig akadt 
munkája. A rokonok és régi jóbarátok kötelességük- 
nek érezték, hogy időközönként megrendeljenek nála 
valamit. A véletlen ugy hozta mindig, az, aki az utolsó munkát vitte el tőle, már találkozott ís az 
uj munkáltatóval. 

Piroska néni ügyességének hirneve nem szenvedett 
csorbát az idők folyamán. 
— Meg kel! adni – mondják az ismerősök — első- 

rangu munkát ad. Nézheti azt az ember visszájáról, 
tarthat fölé nagyitóüveget, Piroska néni munkája ki- 
állja a legszigorubb vizsgálatot. 
—– Drágább ugyan, mintha az ember kézimunkaüz- 

letben csináltatná, — vetették ellen a takarékosabb 
természetüek — de miről lehet szó? 
— Kisebb munkánál három-négy pengő, nagyobb- 

nál öt-tiz pengő a különbség - állapitották meg a 
gyorsszámolók. 
Piroska néni szépen, nyugodtan éldegélt. Dacára 

annak, hogy korántsem volt annyi előtte, mint a 
mennyi mögötte, félre is tett. 
– Az életnek ma egy titka van, - magyarázta lá- 

togatóinak — s ez a titok: a beosztás. A kézimunka, 
amit nekem adtok elkészités végett, nincs talán be- osztva? Dehogy is nincs!: Minden öltésnek megvan a 
maga helye. Meg van rajzolva a minta, meg van ad- 
va a szin, meg a felhasználandó anyag sulya is meg van Adva. Aki tullép a kereten, az fejthet. Hja, fiaim, 
Pér" az életemnek egy bizonyos részét felfejthet- 

Egyik rokona, Erzsike, már rég nem készittetett ve- 
e semmi kézimunkát. Déli sétáját arra használta fel, 
Ogy bement a piactéren levő kézimunkakereskedésbe 

széjjelnézni, 

mintált is egy retikülnek való nagyon szép gobelin- 

Saját maga késziti el a nagyságos asszony, – kérde 
sük e 

va vegyik sem, – felelte Erzsike asszony mosolyog- 
lenen nekem egy nénikém, a Piroska néni, hiszen 

l,eb, hogyne, - örvendezett a kisasszony a közös 1 . 9 y a 

ámerés nek, Ő is nálunk dolgoztat. 
— Ho e mondjon ilyet lelkem, — tiltakozott Erzsike. 
rorikéy dolgoztatna ő maguknál, mikor ő maga dol- 
sök Mi látjuk őt el munkával, rokonok és ismerő- 

Nár bocsánatot kérek, nagyságos asszony... 
: ár bocsánatot kérek, kedves kisasszony... 

telkéde tis csend támadt és két szempár kölcsönös ké- 
ssel csillogott egymásra. 

kot, ressék, – mondta a kisasszony, kihuzva a fió- 
ez ze 

vannakató ez az ágy elé való szönyeg. Már készen is 
obb ve Holnap kildjük őket haza. Önagysága a leg- 
Szép evőink közé tartozik. De meg is van elégedve. 

' rendes munkát kap tőlünk. 

Tebruár s 

s viselem, amit a 

ni élelmessége fölött. 

k e a kiszolgáló kisasszony – vagy mi készit- 

mind az ő megrendelései. Itt ez a tárcraa, 

TELEFUNKEN-SERVICE a TELEFUNKEN készü- 
lékkel biróknak szükség esetén felvilágositással és segitséggel 
szolgálhat. 

A VILAG ÖSSZES NYELVEIT BESZÉLI 
AZ IVMEMBRÁNNAL ELLÁTOTT TELEFUNKEN. 
HANGSZÓRÓ Az 

ARCOPHON 
Mert az ARCOPHON az egész világon van elterjedve. 
Sokszázezer boldog tulajdo 1os. 
Lelkes hallgatók milliói bizonyitják az ARCOPHON páratlan 
hangvésszaadását, 

s 

a a 

k hi 

A LEGRÉGIBB TAPASZTALAT - A LEGMODERNEBB SZERKEZET! 

Erzsikének leesett az álla. 
Az ágy elé való szöőnyeg egy barátnőjéé volt. 

Együtt tervezgették a szinelt, mielőtt Piroska néni- 
hez küldték. 
Nem vitatkozott többé a kisasszonnyal, s megvette 

a gobelint. 
- El méltóztatik vinni? 
Nem, csináják meg maguk. 

Erzsike még soha ilyen gyorsan nem sétált a kor- 
zón. Vitte a meglepetés és a csodálkozás Piroska né- 

Hogy ki tudja használni az 
embereket! Hiszen akkor ő csak egy gyüjtő-állomás, 
egy közvetitő, aki igen ügyes elgondolással nem ma- 
ga görnyed a munka fölött, nem rontja a szemét, mo- 
solyogva könyveli el a dicséreteket, s még elég szé- 
pen keres! Nagyszerü asszony ez a Piroska néni! 
De rögtön lelkifurdalást érzett, hogy megröviditette 

néunjét. Élhatározta tehát, hogy eljuttatja hozzá az öt 
pengőt, amit valószinüleg hozzácsapott volna a ke- 
reskedő számlájához. 
Az ám, eljuttatja, de hogyan? 
Nem lehet másként, mint teljes őszinteséggel. Utó- 

végre, ha ő nem szégyelte megtenni, neki sincs oka 
szégyelnie, hogy véletlenül rájött az üzleti titokra 

Levelet irt tehát és elküldte a cseléddel. 
„Kedves Piroska néni! - kezdte –ma benn 

voltam a piactéri kézimunkaüzletben s ott kivá- 
lasztottam egy retikülnek való gobelint. Ne ve- 
gye rossz néven, de mindjárt ott is hagytam el- 
készités végett. Nem akarom azonban kedves Pi- 
roska nénémet megkárositani, azért öt pengőt mel- 
lékelek. Kezét csókolja Erzsike." : 

A cseléd félóra mulva visszajött. Jó darabig kel- 
lett várnia, mert Piroska néni nem találta a szemüve- 
gét. Mikor végre megtalálta, leült fiókos iróasztalá- 
hoz s nagykomolyan irta: 
„Édes Erzsikém! Az öt pengőt a levéllel megkap- 

tam. Köszönöm. Légy szives azonban még öt pengőt 
küldeni, mert a gobelin nagyon szemroató. Csókol Pi- 
roska nénid." 

HOLLYWOOD 
Rólad szőnek álmot a bakfisok, 
Mert benned a hóditó férfi sok, 
Mindenki csak rólad álmodozik 
Reflektorfényü studiók, mozik! ; 
Pazar divák és svájfolt gigolók, 
Egekbe törő felhőkarcolók! 
Utaidon ezernyi Rolls Royce fut 
Oh Hollywood, tündöklő Hollywood! 

És hány van ott, ki sohase pihent, 
Kinek a sorsa nem lesz „happy end", 
Ki jóllakott még sose volt talán 
Hollywoodnak teritett asztalán, 
Kinek a feje sose lesz tiszta, 

Mert megmarad küzdő kis statiszta, 
Kinek egy falat kenyérre se jut, 
Oh Hollywood, kegyetlen Hollywood! 

Inconnue 

Játék a barlangban 
(Kő-korszakalkotó jelenet) 1l k : 

SZEREPLŐK 
Ősemberné, szül. Gor Ha 

A majom 

Szin: pázsitos lanka a Meandervölgyben, Ősemberné 
minden kényelemmel ellátott hatodvas weekendbar- 
langja előtt ül és egy kőből készült ráspollyal, kör- 
meit manikürözi. : 

Majom (lebocsátkozik egy banánfáról): Mit csinál, 
szép asszony? 

ősemberné: Mit csinálhat egy nő, akit a férje el- 
hanyagol? Unatkozom! 
Majom: A kedves férje... ő hol van? 

őŐsemberné: Még tegnap elment! Tudja mióta ich- 
tiosaurusokkal küpeckedik, jóformán noha sincs itt- 
hon. 

Majom: Cest terrible! Ez borzasztó! Annak a bar- 
bár embernek semmi érzéke nincs a női szépség iránt! 
Ha én lennék az ő helyében... bezzeg méltányol- 
nám! Ez a degenerált homlok, ezek az ötvenes lá- 
bacskák, ezek a harapásra kész icl-pici agyarok!!! 
Ila .. szeretem! 
Ösemberné: No-no, talán tuloz egy kicsit! 
Majom: Ha... miért kételkedik? Ez fáj nekem! Ma- 

ga a legszebb nő! Maga a „Miss Kőkorszak". 
őŐsemberné: Kedves!... De tudja, én valahogy nem 

bizok a mai majmokban! 
Majom: Ha nem lesz az enyém, itt kő kövön nem 

marad. 

őŐsemberné: De édes... a tied vagyok! 
Majom: Akkor ma este együtt vacsorázunk, ugy-e 

szivem? Tudok egy helyet, intim kis korcsma. A 
16 os omnibuszaurusz visz oda. Szenzációs lokál. Min- 
den étel olyan kemény, mint a kő. Rántott plezio- 
auruszmellet eszünk banánsalátával. Azután... 
semherné: Azután?... 
ajom: Azután, ha kiváncsi v megnézheted kis 

legénylakásomat. Itt van mindjárt a hatodik banán- 
fán második ár 

semberné: ek... megyünk... 
gondolkozik.) e6 * gyere? (E 
Majom: Mi bánt édes? 
ősemberné (hisztérikusan): Az, hogy ősembernének 

neveznek, mikor u viselkedek, mi d nő 1981-ben!1 gy 3 mint egy modorn 

- 
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Bejegyezve dr. Marton Sándornál, 

rgy Budapest IV. 

, déltarnciaországi "-község
ben, amely lent fekszik 

az ttane óceán sartján, egy árvaságra 
jutott kis 

család, három leány és egy fiu
, nagy izgalomban vár 

haza egy amerikai nagyb
átyjukat (elhalt apjukna

k fi- 

vérét), akit még sose fá
ttak ugyan, mert még 

akkor 

vándorolt ki, amikor ők kicsik voltak, vagy még a 

világon se voltak, (mint 
például a legfiatalabb, hus

z- 

éves leány), de ak! levélben értesitette miet, hogy 

Európába jön és meg fo
gja őket is látogatni. 

Érről a 

nagybátyjukról mindössze
 annyit tudtak, hogy n

em 

valami jó hír hátrahagyásával távozott annakidején 

Amerikába, talán különböző 
ügyek miatt kényszerit- 

ve ls volt hogy elmenjemn, bár
 ltt ts nagyon gazdag 

volt és előkelő társadalmi 
szerepet játszott. 

A hajónak, a vihar miatt
, hizonytalan az érkezése

, 

de valószinü, hogy ma este 
be fog futni. A legidő- 

sebb leány mozgósitja is az egész házat: minde
nkit 

elküld valami megbizással, bevásárolni egyet-mást, 

hogy nagybátyjukat, akinek
 érkezéséhez, annak elle- 

nére, hogy tukar és kicsinyes ember hirében állt, 

mégis sok reményt füznek: – m
inél szebben togad- 

hassák. A lakásban egyedül
 a legidősebb leány marad, 

de most őt is kihivják a konyhába, hogy ott a va-
 

csora után nézzen. 

Ámikor a szoba igy üresen marad,
 az utca felől re- 

vorverlövéseket halláni és kis idő m
ulva hirtelen fel- 

vágódik kivülről az ajtó, Középko
ru, zitált arcu férft 

lépett be, aki az ajtót rögtön viss
zahajtja és egy pil- 

lanatig ott áll lihegve. De ígyekszik azonnal rend
be- 

hozni magát, és figyelmesen szé
tnéz. Közben bundá- 

ját, amelyet láthatólag csak néhány perccel előbb 

aphatott magára, jobban kisimitja, a gallérját ki- 

hajtja, aztán egy gyora mozd
ulattai ujra kinyitja a 

bundát és egy vastag bőrtárcát, amel
yet annak külső 

zsebéből huzott elő, hamar a kiskabátja belső z
sebé- 

be tesz át. Egyébre már nincs is ideje, mert a le
gidő- 

sebb leány e n a pillanatban ujra a' szobába lép. 

Egy másodpercig nézi az 

kárjait és feléje siet: 
— Gaston bácsi – !...? : 

A férfi, már alig észrevehető hat
ározatlansággal: 

— 1-igen... - és magához öleli 
a leányt és egy 

11a) 

idegent, aztán kitárja a 

hirtelen ellágyujással amelyet nem tud fékezni és 

bi percek titokzatos egsemén 

argása benne lehet, zokogni kezd és csó- 

kolja a leány homlokát és fejét. 

A kis család többi tagjai is bazaérkeznek. Minden- 

ki el van ragadtatva Gaston bácsitól, aki sokkal 

jobbszivünek és lá abbnak látszik, mint hitték. Ez 

pedig csak azt kéri, hogy még jobbon fütsenek be és 

nyissák ki a kálvhaaitót hogy a tüz jól látszodjék, 

aztán adjanak neki papucsot, egy forró te
át, mert na- 

gyon át van fázva és üljenek a lányok mellé
je a kály- 

ha köré. Itt aztán kérdezik amerikai életéről és Ő 

mintegy álomban beszél az ő ottani poziciójáról és 

társadalmi életéről. Aztán minden átmene
t nélkül azt 

mondja, hogy azért hosszabb ideig itt fog náluk ma- 

radni, mert nagyon jól esik neki ez az otthonosság. 

Majd hirtelen ő kezd kérdezősködni önmagáról: olyan 

tormában, hogy hát emtlékeznek-e rá és hogy a szü- 

leik mit beszéltek róla, Lassanként kiveszi a csa- 

ládtagok nevét és körülményeit és ha tájékozatlan- 

ságát néha-néha elárulja, ugy mindig azzal
 menti ma- 

gát, hogy hát Istenem, husz éve, elkerült, nem c
so- 

da, ha nem emlékszik a dolgokra. Már készül
nének a 

lefekvéshez, amikor az egyik leánynak eszébejut, 

megkérdezni, hogy hol vannak a Gaszton bácsi cso- 

magjai. Az idegen férfi egy pillanatig zavarba jön, 

mire a lány ugy találomra közbeveti, hogy nem hagy-
 

ta a hajóállomáson? És akkor itt kell, hogy legyen 

a cédula róla. Nézze csak meg, a cédula biztosan a 

tárcájában lesz. Bizonytalanul utánanéz és a cédula 

tényleg ott van. Ej, el, milyen szórakozott a bácsi! 

— mondják a lányók. - Már majdnem megfeledke-
 

zett volna róla! Elmennek a bőröndökért. 

Közben megérkezik a család fiu-tagja is és ujsá- 

golja, hogy a lakásuk közelében gyilkosság történt. 

V-lami egyszerübb embert lőttek agyon, aki szintén 

Amerikából jött haza, megtalálták nála az utlevelét 

és az iratait Valami *-nek hivják. A bácsi nem em- 
lékszik rá a hajóról? Az idegen férfin erős arcjáték, 

különösen, amikor a nevet emlitik előtte és hogy 

valami rossz gunya fedte a holttestet. De egy pilla- 

natig tart az egész. Aztán azt mondja: nem, nem tát- 

tam ilyen embert a hajón, az biztosan fedélközi utas 

volt, ő meg elsőosztályon érkezett. 
Hozzák a bőröndöket a kikötőből. Az idegen férfi 

nagy szemmel nézi, (amikor a többiek nem látják) és 

éhesen fog a kibontásukhoz. Találomra felkap ruha- 
nemüeket és értékes tárgyakat és rögtön elosztogatja. 
Ezt neked, ezt meg neked hoztam. Amikor egyedül 
marad, kiválaszt egy finom pizsamát és abba öltözik 
át. Kiegyenesedik. Nyujtózkodik. Jól érzi magát. A 
lányoknak még azt mondja, hogy legyenek nyugod- 
tak, majd mindenről beszélgetni tognak. Mi van a kis 
üzletükkel? És vannak-e kérőik? Majd igyekezni fog 
mindenről gondoskodni. A többiek lefeküsznek, ő 
egyedül marad. Még odaáll a kályhához, mielőtt ő 
is lefekszik az ágyrá, amelyet ide készitettek és me- 
lengeti a hátát és jólesően vizsgálja a szobát. Már 

éppen le akar teküdni, amikor kopogtatnak a külső 
ajtón. A házmester jött és kéri a vendég utlevelét, 
hogy megcsinálhassa a bejelentőlapot a rendőrség- 
nek. 

Néhány héttel később id férti már valób Né .Az idegen már valób 
otthonosan mozog, (a gyilkosságban a nyomozás ott 
pontra jutott) és talán már maga is elfelejtette azo- 
kat ar eseményeket, amelyek ebbe a csajádba való 
belépését megelőzték. Éppen a kis üzletből Jön fel, 

* I. 

társadaloma! 

dóikhoz. Most már valóban az utolsó leány
 térjhez- 

ketesik az elha!t anya levelét, és fenhangon kezdi ol- 

Irta: Benamy Sándor 

amelyet egész uj alapra fektetett és amely most nagy- 

szerüen megy. Á lakásban most áppen nincs odahaza 

más, csak a legfiatalabb leány. És most megtudjuk, 

hogy ebben a férfiben nagy szerelem gyulladt ki 

ezitánt a Matal leány iránt. Á nagybácsi el akarja 

venni a hugát. Ert az elhatározását közli is a hazaér
- 

kező testvérekkel, akiket időközben ki is házasitott, 

amennyiben lehetővé tette, hogy hozzámenjenek imá- 

adása volna csak hátra. A testvérek na
gy örömmel 

fogadják a nagybátyjuk ajánlatát, de a legidősebb 

testvérnek ekkor cszébe jut valami. Nevezetesen: 

egy levél, amelyet elhalt anyjuk hagyott hátra, azzal 

az utasítással, nogy akkor bontsák fel, amikor
 a leg- 

kisebb leány életének nagy fordulata előtt áll majd. 

Már éppen be akarnak menni a levélért a másik szo- 

bába, hogy megkeressék és elolvassák, mi
kor az utca 

felől lárma hallatszik. Egy régen tönkrement válla- 

látnak az áldozatai, nyomorgó hivatalnok
emberek és 

munkások gyültek odakint össze, hogy az Amer
iká- 

ból érkezett urat kiköveteljék és bosszut álljana
k raj- 

ta. A szobába egy kis küldöttség nyomul be, amely 

elmondja, hogy ezeknek a lányoknak a nagybátyja 

volt az, aki lelkiismeretlen és embertelen konku
rren- 

ciájával az ő vállalatukat tönkretette és alkalmazot- 

tait és tulajdonosait is koldusbotra juttatta. Megtud- 

juk azt is, hogy borzasztó uzsorát folytatott és ennek 

a manipulációjának is több nyomorékja van közöttük. 
A szülők közül, akiket az ádáz ember kutárkodása 

közvetlenül sujlott, a legtöbben már nem élnek, de 

lelketlensége a gyermekeikre is kihatott és most azo
k 

vannak itt, hogy elégtételt kérjenek megrontott éle- 

tükért. Anyagi jóvátételt követelnek vagy pedig meg-
 

ostromolják a házat. Egy félórai időt adnak a vá- 

laszra. 
A nagybácsi le van sujtva és látni rajta, hogy rop- 

ant dilemmában van. A legkisebbik leány azt akar- 

a hogy kérjenek védelmet a rendőrségtől. Nem, 

nem! — tiltakozik ijedten Gaston bácsis - ő majd 

meg fogja próbálni, hogy a helyzeten segitsen és le- 

hetőleg lóvátegye azokat a bünöket. Csak azt 
tudja 

egyszer, hogy a huga az övé lesz. Ez a szerelem erőt
 

fog adni neki, hogy mindent jóvátegyen. Most elő- 

vasni a legidősebb nővér. És ebből is borzalmas dol- 

gok derülnek ki. A levélben az anya elmondja, hogy 

mielőtt a legkisebbik leánya megszületett, nagy n 

morban voltak az urával és a többi gyerekekkel 

együtt. Az urának a bátyja, Gaston bácsi, akinek 

szándékait régebben észrevette, ekkor hozzájött és 

azt mondta neki, hogy ha az övé lesz, akkor állást 

ad az urának a gyárbán. Nagy nyomor volt, nem volt 

mit tennie, és odaadta magát neki. Ennek a bünös 

együttlétnek a gyümölcse a legkisebbik leányt. (A le- 

vél megirását azzal indokolja, hogy ha a leány férj- 

Mozadamdó lesz, kérjenek hozományt Gaston bácsi- 

K levélnek borzasztó hatása van. Kint a tüntetők 

is visszajöttek és készülnek a ház megostromlására. 

A nagybácsiban, aki az igazi énjét, szándékait és 

okait eddig olyan ügyesen leplezte, most, hogy egy 

ilyen helyzet előtt ált, hogy az adott körülmények 

folytán nem veheti el szerelmét, mert a többiek azt 
hiszik, hogy a saját leánya - és hogy ennyi aljasság 

tornyosult a fejére – mnem birja tovább, felszakitja 

az erkélyajtót és félig a tüntetők, félig a család tag- 

jai felé fordulva feleplezi magában a gyilkosi, aki 
néhány héttel ezelőtt az igazi nagybátyjukat és en- 

nek a sok családnak a tönkretevőjét egy revolverlö- 

véssel agyonlőtte. 
Égy detektiv diadalorditása hallatszik: 

aAkkor hát megvan a gyükos! önt ezennel letar- 

tóztatom! 
A tömegszimpátiát, amely ezzel hirtelen a gyilkos 

telé fordult, ő maga fékezi le: : 
— Engedjetek csak barátaim a biróság elé, hogy 

elmondjam a sorsomat, amely ebbe a házba vezetett. 

Eddig azt hittem, hogy egy közönséges gyilkos va- 
gyok, de most már emelt fővel állok a biróság elé, 
mert látom, hogy kit öltem meg! 
Szerelmétől is meghatott szavakkal bucsuzik, és a 
kis család többi tagjaitól is, akik között néhány hétre 
pihenést és otthont talált. Kéri, hogy ne lássanak ben- 
né bünözőt mert neki tiszta a szive és igazolni fogja 
magát. : 

x 
A birósági tárgyalóteremben vagyunk. A birák a 

városka polgáraiból álló esküdtek. A hallgatóság 

összes érdekeltjei és kiváncsijai. És a vádlott elmond- 
ja, hogy mi késztette rá, hogy a leányok nagybátyját 
imegölje és az ő neve alatt belopózzon a családjukba. 
— Égyedül álltam a világon és már negyvenötéves 

volt bennem fiatalabb koromban, - mégsem tudtam 
elhelyezkedni a társadalomban. Nem volt bharátom, 
családom, nem tartoztam sehova. Libegő ember vol- 

tam. Gondoltam, kimegyek Amerikába, hátha ott meg- 
találom a helyemet az életben. A hajóról azonban 
nem engedtek leszállni, mert nem tudtam semmiféle 
Amerikában lakó ismerőst megnevezni és pénzem sem 
volt annyi, amenanyivel partra engedtek volna. 

Ugyanazzal a hajóval vissza kellett jönnöm. Rettene- 
tesen el voltam keseredve, hogy a sors igy ide-oda- 
dobál. Ezzel a hajóval jött Európába az az ur is, akit 
én megöltem és akire én hasonlitottam is arcban és 
megjelsnésben.- 

ósági terem itt elsötétedik és elől a karta 
eg hátteret kap, amelv a tengert mutatja. A vádlott 

agy gondolja azt? azt se tudom, hogy kicsoda ma. 
ga! 
nyódtatását, de Gaston ur 

milyen kikötőbe és kihez és lelogadja, hogy ugy 1o- 

maga? Csinált v valamiféle ügyleteket? 

soraiban itt vannak a kis család tagjai is, és az ügy 

voltam. Bár müvelt ember vagyok és sok ambició is 

az egyedüli gyógyszer inilvenza, miérén, 

idegzsábák, stb. ellen. Csakis erede 

csomagolásban árusitják. Minden 

dobozban az orvos jelzésé- 

vel ellátott 2 kapszula 

(ostyában) van. 

Kapható : 
és drogériák rógysrertárakban drogéri ban m 

v
v
 

visszaindulhasson Amerikába és ott partra is enged. 
ék, Gaston ur fölényesen és ridegen elutasltja; 

A' vádlott erre elmondja neki szerencsétlen hi. 
ikacagja, - Látja, bará 

tom, nekem mindenütt vannak ismerőseim. Még olyan 
emberek is, akiket életemben alig láttam, örülni log. 
nak nekem. – És elmeséli, hogy hova utazik most, 

gadják, mint egy királyt, pedig nem is látták még 
soha vagy legalább is nem emlékeznek rá. A vádiot 
ott a fedélzeten, maga elé meredve figyeli Gaston ur 
beszédét és már ott meglogamzik benne a gondokt. 

Már ki is nyujtja a karját, hogy Gaston ur torkára 
fonja, amikor hirtelen egy hajóstiszt sétál arra, Gas. 
ton is gyanut fogott az ő különös nézéséstől és sietve 
otthagyja – ) : : 
Uira a birósági terem látszik, amint a vádtott foly. 

tatia elbeszétését. 
z volt a tervem, hogy elfoglalom ennek az em. 

bernek a helyét az életben és igy szerzek magamnak 
otthont, családot, ismerősöket, barátokat. Akkor még 
nem tudtam, hogy milyen volt ennek az urnak az 
előélete. de én eleve elhatároztam, hogy becsülettel 
fogom állani a helyemet és sok jót fogok tenni. : 
— Hohó! – szól közbe az elnök – hogy gondolta 

ezt maga, barátom?! Azt hiszi maga, hogy a társada- 
lomba csak ugy el lehet helyezkedni, ilyen könnyen be 
lehet oda kerülni?! Azért előbb alaposan meg kell 
dolgoznia. : 
Az esküdtek mind ezen a véleményen vannak: 

Igen, nevetséges egy elgondolás! - És felteszik a 
vádlotthos a szokásos kérdéseken kivül, e kérdése. 
et:, : 
—- Járt maga társaságba? Kávéházba? Emberek 

közé? Résztvett estélyeken? Vett részt vállalkozások- 
ban? Udvarolt maga? Járt családokhoz? Römlzett 

A vádlott lehajtja a fejét és k elen mindegyik 
kérdésre veme lelni. 1 v ; 
- Hja, barátom, akkor mit akar?! Az életben rop- 

t finom viszonylatok vannak!. Azokat az ember 
évtizedeken keresztül szövi, mint egy hálót és csak 
akkor feküdhet bele kényelmesen. A társadalom 
megkivánja, a maga áldozatait és aki rajta kivül 
akar élni, az már előre meghalt! : 
A vádlott felhivja a biróság figyelmét, hogy a meg- 

gyilkolt milyen aljasságok révén szerezte meg a ma 
pozicióját a társadalomban, mire rendreutasitják, 

hogy ne gyalázza egy halottnak az emlékét és az ki- 
lönben is igen érdemes férfiu volt, aki fiuktu 
ációt teremtett maga körül. Különben is ne filozo 
fáljon, mert maga közönséges rablógyilkossággal 
van vádolva, mondja el egész röviden, hogy hogyad 
gyilkolta mex Gaston urat. ; 
— Megvártam, amig a hajó megérkezett abba 

kikötőbe — folytatja a vádlott - áhol az az ur ke 
szállt és ott én is kiszálltam. Ennek a városkának 1 
kikötője volt az. A bőröndjeit elhelyezte a ruhatárbi 
és megindult egy keskeny utca felé – 
(A birósági terem most másodszor sötétedik el. A 

háttér most a karfa elé jön és egy utcarészletet ál 
rázol, esti sötétségben. Csak egy gázlámpa ég hel 
ványan. Gaston ur elői jön, utána oson a vádlo 
Még egyszer kéri, hogy segitsen rajta, rövid szóvál 
tás után lelövi, magára veszi a bundáját, az 6 ka. 
bátját pedig ráboritja és még a tárcáját is kiveszi 8 
a bunda egyik külső zsebébe gyüri. A revolvert 4 
a holttest mellé dobja. Aztán egy pillanatíg szétnét 
és miután már zajt hall, eliramlik egy bizonyos irány 

) át 
- Igy jutottam — folytatja a vádlott a birós 

teremben tovább — először életemben egy kis me 
séghez és emberi szavakhoz. Egy olyan embert s 
koltam meg, akinek az egész élete bün volt és én 4 
az életet most korrigálhattam volna. E 
életét egy becsületes ember élte volna ovább. ése 

kem tiszta a lelkiismeretem és várom a felment 

met! 
Egy rendkivül érdekes, rövid véd. és vádbeszé é 

hangzása után az esküdtszék meghozza az itéleté 
amely denortátásra szól, Biribi-szigetre. Az üzőb á 
hagyott embernek, aki tiszta szándékaival és nél 
lelkével erőszakkal akart bejutni a társadalom, 
keli vonulnia abból, most már örökre, mert elmukvén 
totta elkövetni azokat az aljasságokat, amelyek meg 
a legtöbb ember a maga társadalmi pozicióját 
szerzi. te 
Az itélet kihirdetése után a terem lassan elsőtél 

dik és a hallgatóság és az esküdtszék tagjab art 
egy tömött fal, hátratfelé vonulnak és fol nyiett 
sabbnak látszanak, miközben a kezüket válamet 
tiltólag előrenyujtják. Ugyanekkor az elitélt 4sre 
az előtér felé jön és folyton kisebbnek láts.ik mlk 
relme utánaindul, de a falanx visszahuzza. aló 
zokogása hallatszik. Amikor az elitélt a tát két 
rem korlátjához ér, két legyőr felemeli előtte vlő 

tát, mire kilép azon és a két fegyőr is utálóé 

a 

égy padoz tl a fedézeten ar lgazi Gaston nagybá- 
al most megszóllt az arra lérengő vadlot Ké- eg 

ri, hogy nem lehetne-e segtségére, hogy mégegyszet 

Ekkor már egészen sötét van és a karla mös gyk 

zolja, és a kartáb ea Tékomaa 1es: Azn váli 
ik és a két fegyőr között ott sm 

Biribi fel. 
jbed fellel az elitélt a számüzöttek hajólá



: a berendezésembe beletektetve és én élvezni akarom.. k süléshez, mint éppen itt. Németország és Amerika fo- a harmincötön innen, anyja mellett ült és ahhoz szólt. Aztán meg én már nem tudnék otthon maguknál uj- k gékonyabbak képzőművészeti kisérietek és divatok Ez az anya csupa küzdelem volt: a letörtség ellen, az ra jó kislány lenni: „Hol voltál? Mikor jössz haza? t ránt, mint Páris. Igen ritkán fordul elő, s nagy pik- edés ellen, a kopottság ellen, a déclasséek cso. Nem... És az öcskös olyan szemtelen, folyton meg- toregyéniségnek kelil lennie, akit Páris befogad, - jába való soroltatása ellen... És meglátszott raj- figyel és mindent észrevesz: én pedig már nem va- k a kisebb s jelentéktelenebb ek felett Bárisban ta, hogy görcsösen kapaszkodik a lányába, a csi- gyok hajlandó bevenni ennek a generációnak a mo- nyomtalanul mulik el az idő, S mégis maradnak. Nyo- nosba, Hatalba, lehetőségek hősnőjébe és az ő ragyo- dortalanságát.. Akkor jövük megyek, mikor jól esik p moru sorsuauk kávéház s ateller tt lézengő pik- gásától vár néhány bucsusugarat, félrecsapott kalap- és ha látott egy magas urral a Szerb-utcában, akkor é torexisztendlájuk, az a teljes reménytelenség, melyre Jára holmi megunt gyémántcsattot, kitaposott cipőjé- látott vele és punktum. Gondolhat, amit akar. Nem, k a gazdasá rizis most reáütötte a pecsétet, nem ri- be kimustrált világos selyemharisnyát ... nem megyek haza magukhoz, anya, tulzsufolt nekem m asztja el őket ettől a kuliélettől, amelyen belül iga- A fiatalasszony beszélt, azzal az uniformizáló sely- az a lakás, Nálam több a kényelem... Megaztán: Géza l zán oly „függetlenk-ek, minden kötöttségtől felsza- pitéssel, amelyre rosszul és tulruzsozott száj kénysze- mégis csak magyon kedves fiu... Hátha megint kap badulták, ahol igazán nem keli müvészetüket „elad- riti az embert. állást, eleget futkos utána és akkor mi ketten iga- s ni, már csak azért sem, mert nincsen kinek, hogy — Mit szól ehhez, anya... Két hónap óta nincs ál- zán ideális jól élünk. Hiszen tulajdonképpen szeretem a semmi nem gátolja őket évente száz és egy- lása, – és még ő válogat! Hogy ezen a héten harmad- őt és ő is éngem, — csak a mail viszonyokon mulik, k néhányezer nature morte és önportró alkotásá- szor van savanyukrumpli! Nö mondja már... Har- hogy most egy kicsit kiábrándultunk egymásból... i ban. Á testők a legcsökönyösebbek. Ugy élnek, mint madszor! Istenem, én nem eszem berántott iőzeléket Jal már a nyugatinál vagyunk, anya... a a zuzmó. Maradnak és a lány ezt szereti. Különben is azt hiszem, ha a A fiatalasszony feláll, - igazán csinos igy, karf- 0 De a legérdeksebb az, hogy a festőkből, akik nem férfi nem keres, ha csak a felesége keres, akikor min- csun, rövid kosztümjében, jó lábszáralval Anyja i ral tudnak megélni, Párisban egy és jelentékeny dent meg kell ennie! Pláne, ha az asszony olyan ele. kihuzza magát, szegény, nyilván az a rögeszméje, ad rrág megél hemesak megél, kanem abból ami gáns vele szemben mint én: minden náp hus neki hogy még ő is mutáts. : 2 festők nem keresnek meg, ez az iparág sokat keres. Vagy virsli, ami elvégre nem kötelességem! De én Leszálinak. Én ott maradok a helyemen Budáig és 8, a pképzőművészet válságascimi zsurtémának iti már ilyen vagyok, sohasem vetek a szemére sem- azon töröm az eszem, milyen a Géza? Félek, hogy ki van egy másik, groteszk s mégis komoly oldala. mit, ámbán nagy csalódás hozzámenni egy ötszáz- vValami finomlelkü, érzékeny fiu, aki nagyon szereti az Az olntransigeant két szellemes cikkirója, akik ötvenes emberhez és két év mulva ráutalva lenni a édesanyját és talán éppen ezéri, – mert nagyon is ba „A két vaka szignummal adják elő hétről-hétre meg- saját kétszázötvenére. Nézze mama, nem mondom, élkényeztették kistiu korában, — nem szivesen eszi kgyzéselket, először mutattak rá a francia sajtóban az első két évben ideális jól éltünk, mert Géza alap- háromszor hetenként a savanyukrumpfit. Bizonyára k sszíntén és becsületesen erre a képzőmüvészeti prob- jában véve finom, jó fiu és nem sajnált tőlem azt gondolja, hogy ha a felesége szivből szeretné, áb- lémára, mely nem egyéb, mint az, hogy a francia 

Eáu rirorfer maelójából 
Irja: Márai Sándor 

Páris, február hó. 
tem abba a kiállitási helyiségbe, ahol felvált- 

Blzetási cikkeket, autókat, porszivókat és mü- 
vészetet mutatnak be a franciáknak s megnéztem a 
Független Müvészek 42-ik kiállitását. Ijesztő dolgok 

san kikopott mindenféle stallumból. Novellált, gyil- 
kos karcolatait a polgári lapok nem veszik át, regé- 
nyeit nem adják ki, stb. Barátom évek óta abból él, 
hogy barátait és ismerőseit nagyon szerény, egy-két 
pengős kölcsönre veszi igénybe. Mindenki örömmel 

Félrevezeük Önt. 
ha „OLLA'4 helyett 
silány utánzatokat 

ajlánlanak. Utasltsa 
vissza s ragaszkodjék 
az eredeti csomago- 

Áásu ,,„C1LA!4-hoz. 

i havonta szerény számítással 480 pengőt, melynek fe- 
ezek. Képekhez nem értek, de az élet, mely a ké ad neki, mert kitünő ember és keveset kér. De gyak- le 240 pengő, tisztes polgári haszon s ez marad a ká- 
ögött van, izgat és aggodalommal tölt el. Megint ran kér, ezzel szemben s mindenkitől, aki a kávéház- vésnak. Havonta 240 pengő egy esztendőben 2880 
n kép lóg a vászonfalakon, amelyeket embe- ban, ahol életét eltölti, felvukkan, - sohase többet, 
rek fesetettek, kiknek élni kell, mütermet, modellt, 
vásznat, festéket és ecsetet kell fizetni, hogy évről- 
évre megfessék azt a legalább százezer képet, mely- 
nek extraktuma ez a né . Csendéletek és aktok. 
Tájak reggel és este. Nature morte és önportrék. 
Megannyi tájdalmas látvány, titkok. 
Harminc-negyvenezer festő és festőnő él és dolgo- 

rik Párisban. Nézzük meg azt, amiről Párisban most 
beszélni, a „képzőmüvészet válsága" cimü problémát 
a másik, praktikus oldaláról. Egy közepes és lusta 
festő is elhaszná! nyersanyagban havonta hat-hét- 
széz frank értékü vásznat, festéket, keretet, terpen- 
tint, modellt. Aztán az atlier S végül a festő magán- 
élete. Rezsije igy nagyobb, mint az iróé, mint akármi- 
lyen más mesteremberé, nem beszélve hivatalnokról 
vagy munkásról. Eladni nem tud semmit. Ha n 
szerencséje van, egy vagy több mükereskedő kezé 
kerül, akik aztán hetenként kinyomnak belőle egy- 
egy képet, mint a selyemhernyóból a petét, a fontos 
az, hogy mentől többet fessen s nagyon ol ép- 
pen csák a nyersanyag árát téritve , átvesznek 
tőle ilyen tömegárut. Aztán itt a krizis, a lassubbo- 
dott üzletmenet, mikor minden fölöslegnek számit, 
ami nem lakás, ruha, étkezés, s az első, amit az em- 
berek budgetjükből elhagynak, az ilyen „másodrendü 
szükséglet, mint a kép, vagy a könyv. öe az irónak 
nincsen más rezsije munkája körül, mint a megélhe- 
tés, a festőnek mellesleg komoly kiadást jelentenek 
munkája kellékei is. 
Az idegen festők, kik Párisba kerülnek, maka- 

csok. Azt veszem észre, hogy az egész nagy idegen 
kolóniából, mely a háboru után Párisba sodródott, a 
festők azok, akik leghüségesebben kitartottak itt. 
Van köztük, aki tiz éve nem adott el semmit, de ki- 
tart, itt marad. Sehol oly kevéssé nem sznoóbok az 
emberek müűüvészettel szemben, mint éppen ts egy 
másodrangu, nem egészen elsőran 
nek sehol sincsen olyan kevés lehetősége az érvénye- 

kiitikának animáló hatást kell gyakorolnia az itt 
egybegyült 

csak egy-két pengőt, amit nem is lehet megtagadni. 
Kitünő barátomnak egyszer kiszámitottam, hogy 

az a kávés, kinek kávéházában ő évszámra pumpol 
és éhezik, abból a háromezer pengőből megy el min- 
den évben sgaládjával együtt az Északi tenger mellé 
nyaralni, melyet évközben rajta, az én koldusszegény 
barátomon megkeres. 

Kiszámitott hogy barátom a városnak ebben a 
legdrágább kávéházában kénytelen elkölteni reggeli- 
re, tizóraira – mert elég jól él — ebédre, feketére, 
uzsonnára, vacsorára s a vacsorsutáni feketére mini 
málisan 16 pengőt naponta. Az élet drága... Ezt a 
tizenhat pengőt, igaz, ő meg is keresi, attól a tiz-ti- 
zenöt embertől, akik napközben betévednek a kávé- 
házba s adnak neki egy-egy pengőt. De ahhoz, ho 
a tiz-tizenöt emberrel találkozzan, ott kell ülnie nap- 
hosszat őrhelyén a kávéházablakban s ott is kell el- 
fogyasztania, amit keres. Igy költ el a kávéházban 

ezidei, 421-ik kiállitásán 

becsületes, dolgos ember tisztességesen 

pengő tiszta hasznot jelent a kávésnak, — ezt a 2880 
pengőt a kávés bizonyos kéjes érzettel félre is teszt, 
s minden augusztusban elmegy nyaralni az Észak! 
tenger mellé nejével és kedves elvel abból 
a énzből. melyet az én koldusbarátom keresett neki. 

ikor ezt kiszámitottam s a tények erejével bizo- 
nyitottam barátomnak, rosszu lett saszpirint kért e 
egy pohár vizet. Mint a tőke természetrajzában ava- 
tatlan ember, csak nehezen értette meg, hogy a ká- 
vés el tud utazni Norderneybe abból, amiből neki nem 
telik egy harmadosztályu vasuti legyre Gödig. Elnéz- 
ve a 4000 eladhatatlan képet a Független Müvészek 

a párisi Grand Palaisban, 
igazat kellett adnom „A két vak"-nak, akik először 
mondták ki becsületesen, hogy képzőmüvészetre szük- 
ség van, mert a képzőmüvészetből egy nagy tömeg 

meg tud élni. 
Persze nem a festők, akik csak festenek. 

g0-- 

„Es Géza még válogat..." 
ego kisérlete 

Nagyon csinos fiatalasszony ült velem szemben a 
hetvenhármas villamoson. Mai tipus - szégyellem, 
de én sem mondhatok egyebet. Bizonyos, hogy van 
elég másfajta mai nő is, de mégis csak ez a helyzet 
asszonya: nagyon csinos, nagyon semmitmondó, na- 
gyon jó mozdulatu, nagyon jól öltözött és nagyon 
közönséges, Bocsánatot kérek a szerintem négy cso- 
portba osztható fiatalasszonyoktól, de a lányok között 
még mindig nagyobb a választék, mint közöttük: 
aránytalanul finomabb, több lehetőséget, árnyalatot 
kapunk tőlük... : 
A szóbanforgó ifju asszony, a huszonnégyen tul, de 

semmit, - igaz, hogy hazaadott az anyjának százat, 
ami nem volt belekalkulálva a számitásunkba. És biz- 

milyen helyes volt, de nekem utoljára a Dreyfusst 
kellett vele megnéznem, ami igazán nem élvezet! Va- 
lami rendes operett-premierről földigérő ujjatlanban 
pedig szó sem lehet. Azt hiszem, nincs Pesten m 
egy hozzám hasonló kivételesen intelligens és jókép 
fiatal teremtés, aki ugy nélkülözne, mint én. Mit tet- 
szik mondani? Hogy váljak el tőle és menjek haza? 
Nem, anya kérem. Elhiszem, hogy jól jönnék otthon 
maguknak, – de igazán nem tehetem. Élőször is, mit 
kezdjek a butorral, a kávétőzőmmel, a csipketeritők- 
kel, amik most divatosak, - mégis csak sok pénz van 

másodszor naradicsommal, harmadszor salátának, 
mayvonnaise-zel csináltatná neki. De a mai kor, ke- nagyszámu műüvészkolóniár mert ez tosan tudom, hogy vett az özvegy nővére fiának nyér- és bundakereső asszonyával nem kedvez az 

ka- mégis csak fontos, hogy Párisban képeket fessenek, kölyök elfocizza. No, de az ilyesmiből én sohasem csi- terén. : Egyébként pedig, ha a fia német- levelező, és mert a munkanélküliség kopogtat már a francia ipar- náltam kázust, elvégre az én beosztásommal igy is tehát jó német: bizonyára teleszivta magát a legmo- 
felepeken is, s igenis elsőrangu érdek, hogy a tömeg- urlasan megéltünk, elsején kézhez adott nekem négy- dernebb német irodalom analitikus, erősen önkinzó, é kiálításokkal, sajtóval s nagydobbal, mely végre is sSzázat és nem mondom: havi hatszázötven, gyerek degenerált, patalogikus hajlamu termékeivel. Ezzel ny nem kerül semmibe, élesszék a müvészek lankadó al- 
kotókedvét mert az alkotómüvész sokszázezer em- velnek ad kenyeret azzal, hogy festéket, vásznat, áll- ványt, ecsetet, keretet, modellt fogyaszt, nem is be- 
tikák répzőművészet jelentőségéről, ami a turisz- 

hozk két vak először merte becsületesen elmondani, vegy Párisban az, amit éhenkórász festők itt mester- 

[ékük kellékeiben, meg különben is eltogyasztanak, a áb olyan fontos nemzeti jövedelmet jelent, mint 
dők ümtogyasztás, vagy a nőidivatexport. Kereske- 
venléárosok, mérnökök, munkások, szállásadók és 
podn glősök százezrei élnek, gazdagodnak és gyara- 
hihe te abból, amit a festők nem keresnek meg, Ez 
meny Hennek hangzik, de szószerint igy van. Hogy am yire igy van, azt a magam mesterségében is lát- 
Van egk Párisban. hará B 4 m eégy nagyon tehetséges harátom Bu- 
zen kitünő iró, nem is ai égesek aki soha 
ugyne ztőségi munkába beletörődni nem tudott, tolla lönben zett függetlenségét el nem adta, s mert kü- 
49 ember meglehetősen önálló véleménye van életről 

erekről s kissé egyéni a kifejezésmódja, las- 

Ö Esvetlen háztartásban sem biányzik a 

nélkül, ma egészen szép pénz. Magának elárulom 
anya: még jócskán takarékba is tettem belőle. Mert 
egy rendes bundát akarok, vacak nekem nem kell. 
Na ja, de ha ez igy folytatódik, akkor mégis hozzá 
kell majd nyulnom a pénzhez és meg kell elégednem 
egy gloknis, erősen prémezett szövetkabáttal. (A Gi- 
zi ajánlott nekem nyolcvanért egy szabót, láttam tő- 
le két kabátot, - igazán jooó!)) Öe ha meggondolom, 
hogy az ember mennyit vesződik és kinlódik ebben a 
nyomorult életben és abban a nyavalyás irodában és 
akkor ez a vége: egy szövetkabát... Az ember tisz- 
tességes és a kezére üt az irodatőnöknek és minden- 
kivel szemben kijelenti, hogy imádja a kisurát, 
na ja, de akkor legyen neki jövedelme, mert igy nem 
lehet egzisztálni. Tudja mit, anya? Tegnap hazajön 
az aranyórája nélkül. Kérdem, hol az órája? Igy le- 
gyint... Na, mi jut eszébe? Kérdem. Ilyen bolondot 
nem tesz az ember, hogy elkótyavetyéli az értékelt... 
Mire azt mondja, hogy nem bir pénz nélkül lenni és 
az anyjának is kellett egy pár ortopédcipő. Tetszett 
már ilyet hallani? Azt hittem, szétpukkadok... Mon- 
dom neki: no lám, én egy uj harisnyát sajnátok ma- 
gamtól, ő pedig sorra vásárolja a cipőket kedves csa- 
ládjának? Szép... (Ne tessék félni, hat pár ötnengős 
lesültszinü vadonatujan van eldugva a szekrényben.) 
De ugy-e, hogy az ilyen betegesen tulzott fiui szere- 

szemben a fiatalasszony egészséges, önző, egocentri- kus, szépségét élvező és nagyon prerelnes tetltészk tü... No, de két évig mégis csak szépen éltek együtt, ugynevezett ideális boldogságban... Addig, ami mégegyszerannyit keresett a tiu, mint a felesége. Al- lapitanók talán meg, hogy ez az egyedül helyes és boldogitó és családfenntartó arány? Feminista barát- nőim, mondjátok hogyan döntsünk ebben az igen fon- tos mai kérdésben, amely nem izgatta Ádámot és Évát, Philemon és Baucist, Abalard és Hélioset és csak josorge Sandon ónaló Lily Braunon tul érte el ma, ben, legsürgősebben o - Iyos aktualitását megyidást kivánó, su Ime, a hetvenhármas villamoson, az Üllől-uttól a nyugati pályaudvarig, igy szegeződhet nekünk a kayserlingi témakör egyik fontos problémája. 

De nehogy félreértsenek: ez nem az u a 
gozó nő házasélete ellen szól, ez az elset, mai, dol- ! t vall . Ellenkezőleg: okulását az olvasó asszonyok elé t- ja vetiteni a régi nőt az uj helyén önz 
nőcskét a munka vildgábani yén, az ócska, önző 

mumsummaumsmmsmmam:mmzaz 

REKEDÉSNÉL 
tetet nem lehet kibirni? És emellett még ugy nyög és K : 
olyan szomoru, hogy ez nem nekemvaló férj, ezt én é - nem birom ki skáig, ezért nem gürcölök. Ha olyan m cegk 
Hagyon akarná kapna munkát! Senki sem tudja ve- MIRHETON PRSZII ILHK : km elhitetni, hogy ha valaki nem válogatós: nem : kap munkát! Hát legfeljebb nem fesz német levelező m kaletoen, élkül könnyeobitik meg a be- 

l I S 0 Hégs' mérlegképes künyvelő, - de kap háromszázat, m működését. Romániai vezérképvieelet Sz 18424 Bő a ami mégis csak több, mint semmi! Egyetlen uj han- l DIA, SBucurest, Sir. Plta Mesu 4. —.. : k lgosfilmet se láttam, mondták, hogy az a benzinkut is "muzeeusoz 
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Szerkesztői üzenetel 
Szerencsétlen nő. A brassói állami laboratorium a 

Gácsmajor 22 szám alatt van. A vérvizsgálat dija 

300 lej. Szegénysorsu vérbajosok a Fekete-utca 44 

sz. alatti poliklinikában ingyen kezelésben részesül- 

nek, ugyszintén ingyen vérvizsgálatban. Egyébként 

az állami laboratorium is nyujt méltányos esetekben 

kedvezményeket. Levelezőlapján nem irja mer pon- 

tosan, hogy eddig milyen ezelésben részesült, igy 

nem is mondhatok véleményt kilátásairól. Hogy mi- 

lyen következményei lehetnek a batogségne az 

ugyanis nagyrészt attól függ, hogy részesült-e kellő 

időn át megfelelő kezelésben. A nem kezelt vagy hé 

ányosan kezelt vérbaj később a legkülönbözőbb belső 

szerveket támadhatja meg, többé vagy kevésbbé 

életveszélyes megbetegedéseket okozva. Ezok között 

loggyakoribb a szív iletve főütőér megbetegedéte 

(aortatágulás) és a májbajok. Még később a baj az 

idegrendszert támadhatja meg létrlehozva a hátgeorino- 

sorvadát (tabes) vagy az agylágyulást (paralizis). Be 

kell azonban vallanunk, hogy vannak egyáltalában 

mem kezelt vérbajosok, akik még sem kanják mog 

ezeket a végzetes ide bajokat, miíg mások lelkiisme- 

retes és hosszas kezelés dacára is áldozatául esnek 

ezek valamelyikének. Ezek azonban mégis kivételek, 

amelyek nem változtatnak azón a tényen, hogy a be- 

tegség legfrissebb stádiumában (amikor a vérbe m 

nem ment át a „vérbajt s igy a Wassermann-reakci 
még negativ) kezelés alá kerülők száz százalékos biz- 

tonsággal, a később kezelés alá kerülők igen nagy 

valószinüséggel megóvhatók ezektől a sulyos megbe- 

tegedésektől, ha az orvos által előirt kezelésnek lel- 

kiismeretesen alávetik magukat. (K) 
Tanácstalan. Sajnos, mi is azok vagyunk, mikor 

ánás-foglalkozásnélküliek elhelyezéséről van szó. Ma 

nemcsak nálunk, de egyetlen külföldi államban sem 

könnyü az elhelyerkedés, s a szegény embernek az 

utlevél, vizum, utazás annyiba kerül, hogy meg sem 
tud mozdulni. Egyébként a képesságet sem lemer- 
jük, hogyan adjunk tanácsot? Legfe jebb azt, hogy 

itthon kell maradni s kézimunkával, vagy házveze- 

tőnői minőségben megkeresni a kenyeret a maga és 

gyermekei számára. 
K. P., Marosvásárhely. Az irógép vámja 59 lej 80 

bani kilónként. A régi magyar sorsjegyek értéktele- 
nek. Könyvekre vonatkozó kivánságát közöltük a 

B. L. könyvosztályával. 
K. S., Szilágysomlyó. Nem nyert. 
A. L. Sem osztrák, sem olasz vöröskeresztsorsje- 

gye nem nyert. Az Erzsébet-szanatoriumsorsjegy ér- 
tékét vesztette. , 
Kamarai előtizető. Tessék esténként jodtinkturá- 

val bekenni. 
Hi. M., Braila. Ufa Berlin, S. W. Kochstrasse 6-8. 

— Britieh International Picture Elstree Near Lon- 

don. 
Fodrászsegéd. Ezekhez a versekhez képest kitü- 

nően kell borotválnia. 
C. D., Beszterce. Tessék óvatosan fo i az aján. 

latot és pénzt ne igen előlegezzenek. Különben sem 
látszik előnyösnek a levelezés utján való tanulás. 
M. H. Február 8-án kell bevonulniok. 

K. Z. Nem nyert. 
Régi előfizető. Forduljon a marosvásárhelyi Ma- 

gyar Párthoz. ott lesz valaki, aki önnek ebben a szé- 
gyenletes bürokratikus hercehurcában segiteni fog 
nyugdija felvételében. Szó lehet arról is, hogy azt a 
közeget, vagy hivatalt, melynek a libretet ki kellene 
adnia, kártéritési perrel és feljelentéssel támadja 
meg. 

F, E. Farkas Aladár cime: Bucuresti, Strada Re- 
galá 4. IV. 
021325 sz. előfizető. Nem nyertek. 
21300 sz. előfizető, Nem nyertek. 
V. Zs. Tessék Budapestre fordulni a rendőrség be- 

jelentő hivatalához, megjelölve közelebbről, miféle 
Kovács Kálmánról van szó s mellékeljen 20 lej ér- 
tékü bélyeget a válaszra. 
Érdeklődő M. A. Nem nyertek. 
K. A. Mindegyikben van valami ötlet, humor, de 

mindegyikből hiányzik mégis valami és ez a hiány a 
baj. Egyet itt megrögzitünk: 

A vasutnál nincs már kin, 
Eltávozott Vidrighin, 
Felpattan a szemáfor: 
S már jön az uj diktátor. 

Szeonett: Enyém a holnap stb. Versei cikornyás, ér- 
zelgős dalok, melyek már divatjukat multák. Sajná- 
latunkra, nem bátorithatjuk arra, hogy folytassa, 
mert igazi költői tehotség nem nyilvánul bennük. 

Doktor. Legjobb lett volna a nyilvánosságot igény- 
bevenni, de ecsetleg még a semmitőszék itéletét is 
ki lehetne provokálni. 

N. A. Kolozsvár. Közelebbről kellene megjelölnie 
a lapszámot, mert arra nincs időnk, hogy egy-két 
Tónap lapjait átböngésszük egy kisebb érdekü do- 
ogért. 
Öratológia. Professzor Rafael Scheman, Grapholog, 

Wien. Ez elég. Az analizis diját majd ő megmond. 
ja. Magyarul is irhat neki. Az elemzés előtt szokás a 
pénzt beküldeni. 
75199 sz. előtizető és dr. S. B. Olasz vöröskereszt- 

sorsjegye nem nyert, a magyar elvesztette értékét. 
Nagybánya. Tessék panaszukat világosabban meg- 
irni és adatokkal és aláirással alátámasztani, mert 
ebben a semmitmondó, s alig érthető szövegezésben 
nem közölhetjük. 
Régi előfizető. Tiz lej a poste-restante dija. 
S. B. Nem nyert. 
P. D. Nem nyert. 
L. F. Nem nyert. 
Dicsősrentmárton. Fontosabb kölésekre kell a hely, 

mint ilyen vendéglői ricsaj publikálására. 
F. D. Okfánd. ndág készséggel állunk rendelke- 

zősükre, hogy a székely nép javát előmozdithassuk. 
Örülünk, hogy Oklándon kazdaségt érdekü összejöve- 
teleket tartanak élénk zvétel és érdeklődés mel- 
lett. Bizony jó volna, ba a jó példát másutt is kö- 

12 B. 1. 

vetnék. 
Románbretyei olvasó. Nem nyert. 
L. G. Szóval Fogarason is. Elment, ujra jött, maga 

után rendelte önöket a hatodik szomszédba, ő töl- 

tötte ki az ivet s ki tudja, magyarnak irta-e be az 

önök magyar református családját - a népszámláló? 
Ez aztán az alapos és igazságos munka! 
K. S., Piski. Irásából készséggel vesszük ki azt, 

hogy a Kászonjakabfalvi család birtokában meg van 

még az a gitár, - a 16 éves Jozofin gitárja, melyen 

Petőfi a piskii csata előtt Kászonjakabfalva várgond- 

nok vendégszerető házában játszott és az az emlék- 

könyv is, melybe ugyanakkor Bem és Petőfi a há- 

rom Kászonjakabfalvi lány, Jozefin, Ágnes és Róza 

kérésére a nevüket beirták. Reflexiói, melyeket e 
megállapitáshoz füz, már nem alkalmasak a közlésre. 

J-né 2164 523101. Ez a helyes: kondoleál és 
konferál. 

Boldogtalan. Ahhoz, hogy külföldre menjen, utlevél 
és vizum kell s hajóra is csak igy kerülhet, de hogy 

ott kaphatna-e foglalkozást, ezt nehéz megmondani. 
Hiszen a társadalmi állásáról, képességeiről, koráról 
nem tudunk semmit, csak annyit ir, hogy szabadulni 
szeretne a férjétől, akivel rossz lábon él. Ilyenkor, 
ha helyzete türhetetlen és tarthatatlan volna, a tör- 
vényhez kell fordulni és nem az öngyilkosság gondo- 
latához, ami csak gyönge és gyáva lelkekben támad. 
Kissé különösnek tártjuk, hogy ilyen lelkiállapotban 
az iránt érdeklődik, nyert a Fortilor sorsjegye, mint- 
ha ebben jobban lehetne bizni, mint abban, hogy az 
urával megbékül és a családi egyensulyt sikerül 
helyreállitani. Ez nagyobb nyeremény volna minden- 
nél. A sorsjegye egyébként nem nyert. 

P. T. Megvárjuk mi is a döntést, s addig eviden- 
ciában tartjuk az ügyet s ha még indokolt lesz, ak- 
kor visszatérünk rá. 

Paneurópa. E kérdésnek ma már egész irodalma 
van s az ön által propagált terv — egységes pénz, 
bélyeg, vámmentessék —– már Napoleonnak is terve 
volt, arra az esetre, ha Moszkvában győzött volna. S 
az államokon felüli államot is most javasolja a Bifur 
ciműü francia folyóiratban pacifista politikus. 
Különben, hogy a háboru ilyetén alakulás mellett ki 
volna zárva, mert ha az államok minden hadiszerszá- 
mukat megsemmisitik és valamennyi katonájukat ci- 
vilre civilizálják is, megmarad az emberek ökle és 
foga plombálva is, és zsenialitása, hogy hirtelen uj 
fegyvereket készitsenek. 

. M. Fortelor sorsjegyei nem nyertek. 
350319. Alapelvei az emberi szolidaritás előmozdi- 

tása, a szeretet gyakorlati érvényesitése, a haladás és 
felvilágosodás terjesztése. - A cégjegyző szerepe a 
céget jegyezni vagyis aláirással a cég részére jogo- 
kat szerezni és kötelezettséget vállalni. Betegségére 
vonatkozó kérdésére orvosi munkatársunk fog vála- 
szolni. 

Vásárhelyi előfizetőő A banknak bizonyitványa 
alapján az adósság és a kamat után kiszámítják, 
mennyi százalékot számitanak le 1931-ben. A dekla 
rációt, mely a betáblázott adósságot feltünteti, vl- 
gye el a tárgyalásra. 

4310 sz. előfizető Buziás. A polgári perrendtartás 
szerint polgári perben az alperes lákhelye, büntető 
perekben - a büntető perrendtartás szerint –a sér- 
tés helyén levő biróság illetékes. - A szalonna idő- 
vel természetesen magától is megavasodik, de a 
helytelen sózástól is. 
Könyvszabadalom. Kéziratot, könyvet Washing- 

tonban (U. S. A.) a Copyright Ofice-nél lehet biztosi- 
tani szellemi tolvajlás ellen. Kézirat dija egy dollár, 
nyomtatott müé két dollár. 

7822117 sz. előfizető. Osztrák sorsjegye nem nyert. 
A laibachinak 1928 január 1-én volt utolsó huzása; 
eredmény ismeretlen: mentősorsjegye nem nyert. 
Sorsjegyekről a Mercur cimü évkönyv ad számot 
(Wien, 1930 Verlag der Mercurbank, Wollzeile 1-3). 

M. M. Kézdivásárhely. Nem nyert; érvényes to- 
vább is. 

Olasz vöröskeresztsorsjegye (11089-14) nem 
nyert. 

7666 sz. előfizető. Sorsjegyei nem nyertek. 
S. S. Nem nyert. 
S. L. Carei. Bonyolult ügy, de tény, hogy 1914-ig 

el kellett volna intézni az ügyet s igy, ha bűntetésről 
nem is lehet szó, valószinüleg fizetnie kell. Azt, hogy 
román állampolgár, okvetlenül érvényesitse és eset- 
leg folyamodjék a prágai román követséghez konzulá- 
tus) támogatásáboz ez ügyben. 

S. B. előfizető. A kikötés az, hogy falun a helyi- 
ségnek templomtól, iskolától legalább száz lépésnyi 
távolságban kell lennie és egészségügyi szempontból 
megfelelőnek, de fogyasztási szövetkezet vagy más 
valaki nem gátolhatja, ha a pénzügyigazgatóság az 
emlitett kikötés teljesitése mellett az engedélyt meg- 
adta. Ilyen irányu kérvényt, — orvosi bizonyitvány- 
nyal, hogy a helyiség megfelelő - a pénzügyigazga- 
tósághoz kell beadni. 

21143 sz. előfizető. Bár a lemondást január elején 
kollett volna már bejelenteni, tessék még megpróbál- 
ni; némi jóakarattal most is elfogadják. Az 1talmé- 
rési adót aligha törlik, de ha vallomást nem adott 
be, az engedély esatolása mellett kérje a pénzügy 
igazgatóságtól a kereseti adó törlését. 

80.562 sz. előfizető. Tessék Miklós Velits Architect 
Wien I. Bartensteingasse 13-6 cimre, ránk való hivat- 
kozással irni egy lapot s ő meg fogja küldeni a kért 
cimeket. : 

F. A. Torda, Érvényesithető. - Névszerinti cimek 
helyett elég Román Követség (konzulátus) Brüsszel. 
Előtizető Nagyborosnyó. Tessék a Photogen (kö- 
ólajfigomitó r. t. Brassó, Lensor, vagy Herczog és 
Adler-cég Brassó, Rezső-körnt fordulni. 
S I. Lupény. Gyapjuipar r. t. Temesvár (gyapjufo- 

nal), Textil-gyár Arad (gyapot). 
T. K, Pamutgyár: Aradi textil; itt gyapotot, a te- 

mesvári Gyapjuipar r. t.-nál pamutot szerezhet be. 
1600. tbelyezést kérheti. Templomtól, iskolától 

100 lépés távolságra kell lennie és orvosi bizonyit. 
vánnyal igazolandó, hogy a helyiség megfelel az 
egészségügyi követelményeknek. 

M. M. A kérdezett ügyben tessék a Magyar Párt 
bukaresti irodájához (Str. Transilvaniei 6) fordulni, 

Marosvásárhely. A reklamált jutalomkönyv már ré- 
gen elment; késését cimhiány okozta. - A kért lap- 
számot, ha ráakadunk, a megjelölt cimre elküldhet- 
jük. Kár, hogy a megjelenés pontosabb idejét nem 
közli. : 

B. M. Marosvásárhely. Ha van régi engedélye, ak 
kor azt gyakorolhatja; az engedélyt csak halál ese- 
tén vonják vissza. 

K. F. Olasz vöröskeresztsorsjegye (9647) nem nyert. 
—– A másik ügyben, sajnálatunkra, nem vállalnatunk 
birói szerepet, mivel erősen jogi vonatkozások van- 
nak benne, melyekhez ügyvédre van szükség. Külön- 
ben, ugy látjuk, hibát követett el, mikor a szerződést 
nem respektálta. A többi baj is ennek a következmé. 
nye. 

K. B. Még nem lehet tudni pontosan, de legfeljebb 
tízenöt százalék redukció várható. Az egyház kapja 
és adja ki az érdekelt lelkészeknek. 

021330 sz. előfizető. A bornál nincs adómentessé 
csak a pálinkánál, a nagykoru férficsaládtagokna 
* literig. a bor adója 1930-tól 100 literenként i25 
ej. 
Sz. I. Rendes tarita van, de az összeg függ . 

helységtől, a helyiségtől, a cégtábla szerényebb vagy 
hivalkodóbb jellegétől. A kocsi miatt vaálószinüleg 
utadóval terhelték meg; másképp érthetetlen a meg- 
adóztatása- Tessék felebbezni, a már el nem késett 
vele. 

G. K. A másvallásu feleség után önnek semmiesetre 
sem kell épe annyi egyházi adót fizetnie a másik 
egyháznál, mint amennyit ön a saját egyházánál fi. 
zet, kivált ha a hitves nem önálló kereső, s vagyon- 
talan, mint az önök esetében. 
Egy nyugdijas. A nyugdijkönyvecske ára 10 lej; 

aki ennél többet követel – 30-50 lejt is - az már 
visszaél a helyzettel. 
vendégiée A tönvény azt mondja: vasár- és ün. 

nepnap déli 12 óra előtt nem sza nyitni, de hogy 
meddig maradhat nyitva 12-től, azt nem mondja. 
ugy hogy helyenként más és más az esti záróra. A 
törvény 205 §-a értelmében községi bizonyitvány 
alapján kérheti a pénzügyminiszterlumtól a záróra 
meghosszabbitását vasá ra is - az étkezési idő- 
re - s ezt aligha tagadják meg. A zárórát azonban, 
ha nincs engedély a meghosszabbitásra, be kell tar- 

ni. 

Örcsszik 
a Niaáara 
Jönnek a hirek Amerikából, ele a elagara meg- 

unta az örökös zuhanást és kényelmesebb elhelyezke- 
dést keres. Uj ágyat vés magának a sziklaparton, tiz- 
ezertonnás köveket lódit tovább, minden jel arra 
vall, hogy nem akar tovább esni, hanem szeretne át- 
alakulni normális folyóvá. Ha igy megy tovább, ak- 
kor rövidesen lépcsőn jön le az az irtózatos vizt 
amely eddigi zuhanásával igen sok amerikai iparté- 
lepet látott el villamos-energiával és rendkivül hasz- 
nosnak bizonyult idegentforgalmi szempontból is. 

Az amerikaiak természetesen kissé megriadtak és 
már most küldözgetik a bizottságokat a Niagarához, 
hogy megállapitsák, mi a baj tulajdonképpeni oka 
és mivel lehetne segiteni a Niagara ellustulásán, Fan- 
tasztikus összegekről beszélnek, amelyeket pillanat- 
nyi gondolkodás nélkül, könnyed mozdulattai dob- 
nak oda a Niagara felfeissítésére, mert az amerikai 
önérzet nem türheti, hogy ilyen derék és hasznos 
alkalmatosság máról-holnapra egyoldaluan felbontsa 
a szerződést és fütyüljön eddigi gazdáira. Majd ők 
megmutatják, hogy a Niagara továbbra is engedelmes 
alkalmazott lesz a kezükben és ezentul nem dobálód- 
zik a tiztonnás kavicsdarabokkal. 
Talán uj sziklafalat épitenek és a végén még ma- 

gasabbról kell majd esnie aviztömegnek. Bebiztosit- 
ják, vállalatok alakulnak, üzleteket kötnek arrd, 
hogy zentul zavartalanul dolgozik a Niagara. 

őŐszintén bevallom, hogy ebben a konfliktusban a 
Niagarának drukkolok, Szeretném titokban megszo- 
ritani a kezét és a fülébe sugni: ne hagyd mágad. 
Tedd azt, amit akarsz, végre is büszke és dölytös te- 
remtése fehetsz az Istennek és semmiesetre sem jo- 
gos, hogy ezek az amerikaiak most többet akarjanak 
kicsikarni belőled, mint amennyit önként jószántod- 
ból adtál. Fáradt vagy, öregszel, pihenésre vágyol. 
Jogod van hozzá, Nem akarsz mesterséges beavatko- 
zással megifjodni, mint az elaggott amerikai banká- 
rok, Voronoif mester és a többi világcsaló paciensei. 
A Niagara nem birja az amerikai iramot, kitultadt, 

pibenni akar. Talán haragszik, talán utálja azokat, 
akik eladták természeti szépségét, üzletet csináltak 
roppant erejéből, aprópénzre váltották a felbecsül- 
hetetlen kincset. Az ilyen érzés, itt Európában nagy 
megértésre talál, különösen az olyan léha emberek- 
nél akik a dermászet szépségét, rintelenségét mia, 
ig többre értékelték, mint a gyárkéményt, vagy legkitünőbb üzleti ötetet. " 89 
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—– Ha zavartalanul és rendszeresen, min- 
dennap el akarja olvasni Mikes Imre nagy 
szabásu regényének, az „Árzén"-nek napon- kénti folytatásait, rendelje meg azonnai cló fizetésben a Brassói Lapokat. Az első közle 
mény f. hó 9-én jelenik meg; ha megrendelé 
sét azonnal feladja, már ezzel a számmal be- 
inditjuk a lapot. : 

Február 



Kozarek, mielőtt akaszt, 
Sok bünöst mosolyra fakaszt 
Müködni kezd benne a bor, 
S jön az makasztófahumor 

Árról szól a fajszi sláger, 
Hogy álmában beszél Jáger. 
E rossz szokás soknak bveszte, 
Az urát is megmérsezte. 

) 
A magyar vipók e hóban 

Éggtek kissé Milánóban. 
Valakit nyertesnek hipni, 
Nem lehet könnyen kibioni.! ; 

Costachescu, zsuron — ha kell -- 
A liceumról énekel 
Kuplét,.. ismerjük a zenét: 
Hét, hét, minden darab hét. 

: Inconnue. 

A temesvári kereskedők és iparosok feb 

) 
) 

) 
) 

) 

: 
: 

k . - 

mát 11-én tiltakozó felvonulást rendeznek az 
adóterror ellen. Temesvári tudósitónk jelenti: 

A temesvári pénzügyigazgatóságon február 

15-én kezdődik meg az adókivetőbizottságok 

munkája. A temesvári kereskedők és iparosok 

elhatározták, hogy az adóterror tulkapásai el- 

len idejében tiltakozni fognak s ezért elhatá- 

rozták, hogy február 12-én tüntető felvonulást 

rendeznek a, tartományi főnökség palotája elé. 

Endre Károlynak, a Kereskedők Egyesületé- 

nek titkárának vezetésével küldöttség jelent 
meg Bocu Szevér dr. tartományi főnök előtt 

s kérte, hogy a felvonulást engedélyezze. — 

Bocu tartományi főnök a temesvári kereske- 

dők és iparosok tiltakozó felvonulását engedé- 

lvezte, azonban nem a kért dátumra, hanem 
február 11-re. A felvonulást délután 1 órakor 

tartják meg s azon Temesvár egész kereskedő 

és iparostársadalma felvonul. 
— Meghalt a hindu nacionalisták egyik ve- 

zére. Bombavyból jelentik: Pandit Nechm, a 

hindu nacionalisták egyik vezére meghalt. A 
nemzeti ellenállás azonban, az eddigi ará- 
nyokban folyik és Ghandi is - társaival 
együtt - megkezdte a sópárlást. 
- Hétszázkilencvennyolc halottja van eddig An- 

gliában az intiuenza járványnak. Londonból jelentik: 
Az intfluenza megbetegedések száma egész Anglia 
területén napról-napra emelkedik. A mostani jár- 
ványnak eddig hétszázkilencvennyolc halottja van, 
vagyis háromszor annyi, mint a tavalyinak. 
= A bukaresti mágyar szinház megmentéséért. 

Amint munkatársunk jelenti, a bukaresti magyar 

szinpártoló egyesület szombaton, február hó 7-én 
délután 6 órakor a Magyar Párt központi helyisé- 
gében (Str. Transilvania 6.) ülést tart, amelynek na- 

pirendjén a Magyar Szinház megmentésének az ügye 
szerepel. 

—– Elfogták a tatrangi rablógyilkosság tetteseit. 
Beszámoltunk már arról a megrenditő bünügyi tra- 

gédiáról, amelynek szombaton éjfélkor Hosszufalu 

és Tatrang között Vlad Nicolae, hosszufalusi legény 
esett áldozatul. Az ismeretlen gyilkos kézrekeritése, 
aki áldozatát fejbelőtte, azután levetkőztetve ott- 

agyta az utszélen, Dimitriu csendőrkapitány veze- 
tésével indult meg a nyomozás. A vizsgálat során 
felmerült gyanuokok alapján Mino Stefan 20 éves 
legényt letartóztatta. A büntetett előéletű legény 
hosszas vallatás után boismerte a gyilkosságot és 
megnevezte büntársait is Bartolomen Emil Karol és 
Szabó György hosszufalusi ekénvek személyében. 
Az ügyészség mind a bárom legényt letartóztatta. 
ns 

leunagyobb diadalai 
olcsó propaganda kiadásban: 

MARKOVITS RODION: 
Szibériai Garnizon, 2 kötet 85 — lej 

MAKKAI SÁNDOR: 
Ördögszekér, 2 kötet 85— lej. 

Vidékre, az ősszeg előzetes beküldése ellenében, esete entes szállitás. Mindkét müű megrendelése 
n utánvéttel is portómentesen szállijuk. nyuló vértődul 

A tartományi igazgatóság 
megtiltotta a kisebbségi nyelvek 
használatát a közigazgatásban 
A kolozsvári 

tézett, melyben 
határozataiban és 

tartományi. igazgatóság valamennyi közigazgatási 
megállapitja, hogy a magyar nyelv használata a községi és megyei tanácsok 
a gyülések jegyzőkönyvében tilos és csak az államnyelv használatát en- 

Brassó, február hó 6. 
hatósághoz rendeletet in- 

gedi meg, s általában minden idegen nyelv használatát érvénytelennek nyilvánitja. 
- 

Azaasaaaáaaa sAAAAAAMAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAA 

Diplomácimi uton interveniáltak 
a költötek hitelezők a halálraitélt 

középmalmok érdekében 
Ujabb részletek a Madgearu-féle gabonajavaslatból 

Bukarest, február 6. 
Szerdán terjesztetták be Madgearu minisz- 

ter a rosnen be a mezőgazdasági termékek 
értékesitéséről szóló törvényjavaslatot a már 
nagy vonásokban ismertetett módosult formá- 
ban. A miniszter kérni fogja a kamarától a 
sürgösség kimondását, ami azt jelenti, hogy 
megszavazás után a javaslat 13 napon belül 
törvényerőre emelkedik. Lényegében az uj ter- 
vezet nem sokban különbözik az eredetitől, a 
melyet a berlini Kampffmavyer-cég botrányos 
szerepe miatt volt kénytelen Madgearu visz- 
szavonni. 

Legsulyosabb rendelkezése a japaslatnak 
az, amely megtiltja a pegyesmalmoknak a 
tengeri örlését, amely üzletág ezeknek az üze- 
meknek fő jövedelmi forrása. : : 
A javaslat csak a parasztmalmoknak engedi 

meg a tengeri őrlését. Tekintettel arra, hogy az 
ország területén többszáz középmálom alakult 
főként külföldi malomépitő vállalatok áruhi- 
telével, ez a rendelkezés sulyosan érinti az ér- 
dekelt külföldi eégeket is. Szakvélemény sze- 
rint a svájci és németországi malomépitő cé- 
geknek közel félmilliárd lej követelésük van 
ezekkel a malmokkal szemben és ha a iavas- 
lat ebben a formában törvényerőre emelkedik, 

ez az összeg elveszne, mert a tengeriővlés ti- 
lalma a vegyesmalmok halálát jelenti. A kül- 
földi cégek diplomáciai uton interveniáltak 
adósaik érdekében, de hir szerint a közbenjá- 
rás nem vezetett eredményre, ami aligha fogja 
az ország hitelét növelni a külföld előtt. 

A gabona összenásárlására a japaslat 165 
központot létesit az országban. Ezek a köz- 
pantok csak a belföldi szükséglet összebá- 
sárlására kapnak felhatalmazást. 

A belföldi fogyasztás céljaira szolgáló meny- 
nyiség az egész termés háremötödét teszi ki, 
mig a fénnmaradó mennyiség szabadforgalom 
tárgyát képezi, illetve a megszervezett gabona- 
kereskedelem közvetitésével kerül ekszportra. 
A belföldi buza és rozs ára magasabb lesz, 
mert drágitani fogja a boletta és igy a gazdák 
kétféle áron fognak eladni. Azt, Togy a bel- 
földi gabonát arányosan vásárolják meg a ter- 
melőktől, ugyancsak szabályozza a javaslat 
amikor : : 
községenként háromtagu 
létesitéséről intézkedik 

és ez a tanács fog határozni afelett, hogy az 
egyes termelőktől mennyi gabonát vegyenek 
meg a központok. : 

mezőgazdatanács 

— Tengeralattjárón az északi sarkra. New- 
vorkból jelentik: Wilkins kapitány, aki ten- 
geralattjárón az északi sarkra készül. szorgal- 
masan végzi az előkészületeket. Tegnap a ten- 
gerlalattjárót. kisérő repülőgépet próbálták ki, 
e a gép lezuhant és két utasa sulyosan meg- 

sebesült. : 
- Női birkozók versenye a világbajnokságért 

Budapestről jelentik: Szombaton este fél tizen- 
egy órakor kezdték meg az Erzsébetköruton 
levő Papagáj mulató helyiségében 1t nemzet 
képviselőinek a részvételével az első női bir- 
kozóversenyt a női világbajnokságért. 

— A grivitei véres csütörtök miatt ujjászer- 
vezik a bukaresti reundőrséget. Bukarestből je- 
lentik: Ma befejeződött az a közigazgatási 
vizsgálat, amelyet a kormány a január 29-iki 
halálos végü vasuti munkástüntetéssel kapcso- 
latban elrendelt. A vizsgálat eredményéről a 
kormány hivatalos kommünikét fog kiadni és 
reméli, hogy ez annyira ki fogja elégiteni a 
arlamentet, hogy eláll a parlamenti vizsgáló- 
izottság kiküldésének követetésétől. A vizs- 

gálat folyományaképpen egyébként a belügy- 
miniszterium elhatározta, hogy átszervezi a 

bukaresti rendőrséget. A fővárosi rendőrség 
kebelében külön, ugynevezett brigádot szer- 
veznek, amelyet gummibotokkal látnak el és 
kizárólag a tüntetések megakadályozására 
használnak fel. Egyébként négy inspektort a 

bukaresti rendőrprelekturáról elhelyeznek. 
Az adminisztrativ vizsgálattal párhuzamosan 
Papadopol vizsgálóbiró is folytatja a birósági 
eljárást. 
MElveszett a Brassói Lapoktól a Kereszt-utcáig 

egy női karkötő óra. Becsületes megtaláló, vagy 

eredményes nyomravezető 200 lej jutalomban része- 
sül a brassói kiadóhivatalban. 

— Elhizott egyéneknél a természetes „Fe- 
Vrenc József" keserüvizkura hatalmasan elő- 
mozditja a bélmüködést, a testet könnyeddé 
teszi s tiszta fejet és nyugodt alvást teremt. 

Az orvosi szakirodalom kimutatja, hogy a 

Ferenc József viz a máj és a végbél felé irá- 

A me József 
ban. drogériákban 
ható. 

-
-
 

: 

—Emi! Ludwig nem utazhat be Ausztriába, Bécs- 
ből jelentik: Az osztrák hatóságok megtagadták a' 
beutazási engedélyt Emil Ludwig világhirü német 
irótól, aki előadást akart tartani Bécsben és néhány 

Í más osztrák városban. Az engedély megtagadását. 
közbiztonsági okokkal indokolták. 

– Szabadlábra helyezték az épitési panama vád-a 
lottjait, Budapestről jelentik: A Tábla vádtanácsal 
tegnap délután szabadlábra helyezte Vay Kázmért, 
Halasy Gézát és Klauschek Rezsőt, akik az ismere 
tes belügyminisztériumi épitkezési panama miatt, 
voltak vizsgálati fogságban. A szabadlábra helyezet- 
tek estére már el is hagyták a bőörtönt. 

— Az ujzelandi földrengés. Londonból jelen- 
tik: Napierből érkezett ujabb jelentések sze- 
rint a katasztróla mégsem volt olyan nagymé- 
retü, mint aminőnek az első hirek jelentették. 
A halottak száma nem több száznál. Ellenben 
a földrengés vidékén annál nagyobb az inség, 
s attól is félni kell, hogy a pestis és más jár- 
vány terjednek el a szigeten. 
Gondoljon arra, hogy az influenza és sok más 

baj. először csak egyszerü hülés formájában mutat- 
kozik. Ezért okvetlenül szükséges, hogy a hüléseket, 
bármilyen veszélytelennek is lássanak, ne hagyjuk 
figyelmen kivül. Amint az első jelek mutatkoznak, 
1–2 aszpirin tablettát kell vennünk és ezt minden 
3-4 óránként meg kell ismételnünk. A hatás rövi- 
desen mutatkozni fog. Az aszpirin tabletták, -- ami- 
re külön fel akarjuk hivni a közönség figyelmét, – 
a „Bayer-féle eredeti csomagolásban, a zőld (fehér) 
piros szalaggal és Bayer-kereszttel, minden gyógy- 
szertárban kaphatók. 
– Szent Antal-estély. A brassói római katholikus 

Nőegyesület folyó hó 8-án, vasárnap délután 6 órai 
kezdettel a gimnázium tornatermében Szent Antal- 
estélyt rendez szegényei javára, Müusor: 1. Kuruc 
egyveleg. Zongorán játszáa: Lukász Irénke. 2. Elő- 
adást tart: Szemlér Ferenc főgimnáziumi igazgató. 
3. Balázs dalokat énekel: Einzig Jenőné, zongorán 
kiséri: Lukász Irénke. 4. Magánjelent. Előadja. Ne- 
mes Nagy Zsuzsika. 5. Kuruc dalokat tárogatón ját- 
szik: Sánta Ferenc tárogató müvész. — Háziasszo- 
nyok: dr. Thieser gezsané és er. Elekesné báró Ápon 
rén. A szegények nevében szeretettel v 
minden nemes lelket az elnökség. bel meghiv : 

Használt 
Forgóáramu generáfor, 

elsőrendü g ány, 150 kva, 320 volt, 42 periodus, 

katé pekbal a alápenvarolkala allésen jó eht 
: vilá- 

edelmi 
ában raktárról aicsán elzd nit 
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- Háromévi és nyolchónapi börtönre itélték 
az aranycsináló Tausendet. Münchenből je- 
lentik: A biróság tegnap délután hirdette ki 
itéletét a Tausend-ügyben. A szakértői véle- 
mények alapján, amelyek Tasend alchimiáját 
szédelgésnek és szemfényvesztésnek bélyegez- 
ték, a biróság három évi és nyolc hónapi bör- 
tönre itélte Tausendet. A büntetésbe beleszá- 
mitanak egyévi és nyolchónapi vizsgáláti fog- 
ságot. 
- Közös sirba temették a napiersi földrengés 

százötven áldozatát. Londonból jelentik: Az ujzé- 
landi földrengés szinhelyén, Napiersben és Hastings- 
ban, eddig több, mint kétszáz holttestet huztak ki a 
romok alól, amelyek közül százötvenet közös sir- 
ba temettek el. Palmerstonba négy, sebesültekkel 
zsufolt vonat futott be. A Napiersből kivezető uta- 
kon a lakosság még most is hanyat-homlok mene- 
kül. A jármüvek ezrei torlódtak itt össze, A kör- 
nyék hasonlit a háboru alatti francia és bela köz- 
ségek környékéhez. A Napiersben maradt lakossá- 
got az éhinség veszélye fenyegeti. Felemlitésre mél- 
tó VWhite dr. községi orvos neve, aki a sebesülte- 
ken hősies magatartással a legsulyosabb mütéteket 
végezte el, noha tudta, hogy a halottak között van 
egyetlen gyermeke is. Napiers üzleti negyedében a 
kár harmadfélmillió font. 
—- Diákbál. A bukaresti Koós Ferenc-kör a diák- 

segélyalap javára február hó 14-én, szombaton es- 
te fél tiz órakor a Liedertafel termeiben (Str. Acade- 
miei 20.) diákbált rendez. 

— Kedden hirdetik ki az Erdélyi-perben a 
Kuria itéletét. Budapestről jelentik: A mill- 
statti gyilkosság ügyében a Kuria kedden hir- 
deti ki az itéletet, Tegnap a vád- és védbeszé- 
dek hangzottak el. Erdélyi Béla még mindig 
ártatlanságát hangoztatja. 
- A bDbrassói rendőrség hirei. Az elmult éjszaka 

folyamán kigyulladt Zernesten Moraier Nicolae csü- 
re. Mire kivonultak a tüzoltók, a csür a benne fel- 
halmozott gabonával együtt leégett. A kár megha- 
ladja a 200 ezer lejt. - Az ügyészség letartóztatta 
Schwarcz Mici hajadont, aki még a elmult év de- 
cember 3-án megfojtotta ujszülött gyermekét. Az uj- 
szülött csecsemő holttestét megtalálták egy kosár- 
ban, amit a kegyetlen anya a testvéréhez küldött 
megőrzés végett. 

Egészségét ne tegye kockára! Ne kisérletez- 
zék különböző tápszerekkel, egészségének ró- 
vására, hanem használjon reggelire, uzsonná- 
ra Ovomaltine-t. 
- A B. M. T. E. sportklub összes játékosai felké- 

retnek, hogy vasárnap, folyó hó 8-án délelőtt fél 11 
órakor okvetlenül jelenjenek meg a Malom-utca 7-b. 
szám alatti Munkásotthonban. A vezetőség. 
– Gyilkosság a gazdaságban. Budapestről jelen- 

tik: Kettős gyilkosság tartja izgalomban Csatalja 
község lakosságát, ahol házában meggyilkolva ta- 
lálták Ringeisz Andrásné negyvenéves gazdálkodó- 
nőt, valamint cselédjét, Sterk Máriát. A csendőrségi 
nyomozás során a gyanu Heinrich István huszon- 
hatéves gazdalegényre terelődött, aki az asszony 
birtokának egyrészét bérelte. Heinrich, amikor meg- 
hallotta, hogy a gyanu ráterelődött, beugrott egy 
kutba. amelyből holtan huzták ki. A vizsgálat most 
azon fáradozik, hogy megállapitsa, milyen viszony 
Tizte Heinricht a meggyilkolt Ringeisz Andrásné- 
oz. 
—– Magyar területen lezuhant egy repülőgép. Gyo- 

máról jelentik A város közelében, egy tanyaudva- 
ron, lezuhant egy lengyel repülőgép, amely Varsóból 
startolt és, Athénon keresztül, Afrikába volt utban. 
A pilóták a nagy ködben eltévedtek és véletlenen 
mult, hogy nem mentek neki Gyoma közelében egy 
gazdasági épületnek. A kényszerleszállást végzett 
gép valósággal belefuródott a tanyai sárba, ugy, 
hogy még igavonókkal sem lehetett kihuzni. Remé- 
lik. hogy éjszakára fagy áll be és akkor tovább 
startolhatnak. 
— Golyóálló léghajót épit Amerika. Londonból ije- 

lentik: Nemyorkból érkezett hirek szerint egy ujfajta 
amerikai léghajótipus van készülőben, amelynek elő- 
álltása négy és fél millió dollárba tfog kerülni. Az 
uj Jéghajó burkolata a legszilárdabb fémből készül 
és igy ágyugolyók számára is áthatolhatatlan. A bal- 
lont héliumgázzal töltik, amelyet különböző rekeszek- 
ben helyeznek el, ugy, hogy ha az egyik rekeszben 
a gáz felrobban, a többi rekeszekben a gáz még to- 
vább is a levegőben tarthassa a léghajót. Repülőgé- 
pek le és felszállhatnak a léghajón, amelynek erre a 
célra külön uszó kikötője lesz. A legénységet negy- 
ven főre tervezik. Az uj óriásléghajó sebessége sz 
mértföld lesz óránként és huszonkét napig maradhat 
egyfolytában a levegőben. : 
Ui magyar jogvédő iroda létesült Bukarestben 

a legkiválóbb ügyvédek veztése mellett. Vállalja bár- 
mily jogi, közigazgatási, vagy magánjellegü űgy el- 
intézését. Ingyenes jogi tanáccsal szolgál ugy szó- 
ban, mint válaszbélyeg ellenében irásban. Étiteles 
forditásokat vállal. Cime: „Forum" Str. Bráncoveanu 

— A brassói relormátus Leányszövetség február 
8-iki vallásos estélyének müsora: Kezdőének. Fohász, 
tartja: Kolumbán Géza s. lelkész. Szaval: Lőrincz 
Erzsébet. Énekel: A Brassói Magyar Dalárda. Elő- 
adást tart a külmisszióról: Szentes György s. lelkész, 
Hegedül: Graf J. ur, orgonán kiséri Klees Gabriella 
urnő. Szaval: Kovács Ágnes. Enekel: Kiss János ur. 
Záróének. 

—– Diákyerekedés a bécsi egyetemen. Bécs- 
ből jelentik: Az itteni tudományos egyetemen 
tegnap zavargások törtek ki a nemzeti szoci- 
álista és a szociáldemokrata érzelmü diákok 
között. A verekedés so i : rán megsebesitettek egy vonalát minden eszközzel redukálják. A Lakók Szö- Lamiral nevű francia ujságirót, akit sorsa 
egészen véletlenül sodort a kilengések idejé- 
ben az egyetem tájékára. A rendőrség öt diá- 
kot őrizetbe vett. 
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társadalmi regényét. Folytatásokban 

gével együtt. Az 

A biró elitéli a „yádlottat 

A csendőr kinyomozza 
A hóhér kivégzi a „bűünöst" a ,„feftest" 

De az iró Bivatása felemelni és megmenfeni 
az emberf! 

Ezért irta MIKES IMRE az utolsó évek leg- 
szomorubb tömegtragédiája: a tiszazugi mér- 

gezések nyomán, „ARZÉN" cimü nagyszabásu 

közli na- 

Öreg ember nem vén ember 
S EK 

szerelmmi 

ponként egy-egy teljes oldalon, február 9-től 
a nagyformátumu, megnagyobbodott terjedel. 
mü Brassói Lapok. ; 
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éu o éves funvaros
 

Éreasgédliájezm 
Agyonlőtte vetélytársát és sulyosan megsebesitette szerelmét 

Fogadd be a tótot, kiver a házból 

Véres szerelmi dráma játszódott le tegnap 

délután két órakor Budapesten, az 
17. számu házában. Vancsek Gyula 63 éves fu- 

varos agyonlőtte Muzsonovics Sándor piaci 

árust. ezenkivül sulyosan megsebesitette Gá- 

bor DBoriska 25 éves házvezetőnőt, majd ön- 

gyilkos lett. 
Vancsek évekkel ezelőtt elvált régebbi fele- 

ségétől és összeköltözött Gábor Boriskával, a 

kivel elég jól élt. Nemrégen albérlőként a la- 
kásába fogadta Muzsonovicsot, ennek felesé- 

együttlét rövidesen arra, rez 
TD Zetett, hogy Muzsonovics és a 25 éves v 
Már Boriska szerelmesek lettek egymásba. 

Letekkel ezelőtt megszöktek a közös lakásról, 

de később, miután nem volt pénzük arra, hogy 

külön lakjanak, visszatértek Vancsekhez. 

Vancsek látszólag kibékült a helvyzettel, te- 

kintve, hogy a szerelmesek azt mondották ne- 

ki hogy már kiábrándultak egymásból. A 

mult héttől kezdve azonban Muzsonovics és 

Gábor Boriska ismét gyakran voltak együtt, 

sőt legutóbb Muzsonovics el is zavarta felesé- 

gét a háztól, nyilván azért, hogy annál szaba- 

dabban élhesse világát a fiatal és rendkivül 

csinos Gábor Boriskával. 
A 63 éves Vancsek fuvaros most végér- 

cstssesé 

Mielőtt hazulról elmegy, tegyen szájába egy 

Anacot pasztillát, hogy az időjárás kellemet- 

lenségeitől mentesüljön. Egy fiola ára 37 lej. 

Miből él meg a jövő generáció? Érdekes ki- 

mutatást állitott össze egy német lap arról, hogy 

milyen mértékben növekszik a szellemi proletariá- 

(us a tudományos pályára való tódulás folytán. 

A kimutatás szerint Németországban összesen 

47.705 orvos praktizál, akiknek nagyrésze legsu- 

lyosabb küzdelmet folytat a létért. Ennek dacára 

a német egyetmeken 18.088 orvostanhallgató van 
beiratkozva, akik egy-öt éven belül orvosok lesz- 

nek s konkurrenciát teremtenek az ugyis nyomor- 

ral küzdő orvosoknak. Az egész német birodalom- 

ban 19.048 fogorvos müködik, akiknok a kenye- 
rére 5417 fogorvoshallgató pályázik. Nem igen 

fenyegető a szellemi proletariátus a gyógyszeré- 
szeti pályán, mert a 11.164 gyógyszerész után- 
pótlására 1162 gyógyszerésztanhallgató tanul, - 
Állatorvosjelölt sincs olyan sok Németországban. 
Mindössze 1249 állatorvostanhallgató van, holott 
a müködő állatorvosok száma 7608. Ügyvéd és 
jogi képesitésü hivatalnok Németországban 60.908 
van. Joghallgatónak pedig 22.060-an vannak be- 
iratkozva. A legnagyobb elhelyezkedési nehézség 
a tanári és tanitói pályán lesz Németországban, 

mert 45.099 tanerő müűködik a felsőbb iskolák- 
nál. 32.453 bölcsészettanhallgató és hallgatónő ta- 
nul, hogy ezek helyeire elhelyezést találjon. Ha- 
sonló az arányszám Európa többi államában is és 
igy nagyon is aktuális a kérdés, hogy mire ne- 
veljük gyermekeinket, hol s milyen pályán talál 
majd elhelyezkedést a jóvő generáció? 

- Vásárhelyen is megmozdulnak a takók. Tudósi- 
tónk jelenti: Közöltük annak idején. hogy a vásár- 
helyi kereskedők, – elsőnek az országban, — léptek 
fel az elviselhetetlen boltbérekkel szemben. Előbb kör- 
levelekben szólitották fel a tulajdonosokat, hogy az 
elviselhetetlen helyzetre való tekintettel, redukálják 
a házbéreket, később küldöttségek jelentek meg a 
nyakasabb tulajdonosok előtt, — akiket jobb belátás- 
ra akartak birni. Most az iparosok és bérlők részé- 
ről indult meg erélyes akció, hogy a lakbérek szin- 

vetsége sürgős lépéseket tett azirányban, ho - 
lést hivjanak össze, amelyen állást oainak majd a 
lakbér uzsorával szemben. A nagygyülés lefolyása elé 
élénk érdeklődéssel tekint Vásárhely lakossága. 

Orczi-ut 

Budapest, február hó 6 ] vényesen elhatározta, hogy leszámol ugy Mu- 
zsonoviccsal, mint Gábor Boriskával. Tegnap 
délelőtt korán hazajött a fuvaros-piacról és 
első dolga az volt, hogy forralt bort kért Bo- 
riskától. Kiitta az egész félliteres üveget, a 
miben a leány a bort az asztalra tette, majd 
lefeküdt aludni és csak délben ébredt fel. Ki. 
nézett a konyhába, ahol megint együtt talál- 
ta Boriskát és Muzsonovicsot. Boriska főzött, 
Muzsonovics pedig ujságot olvasott,. Vancsek 
ekkor anélkül, hogy egy szót is szólt volna 
hátsó zsebéből revolvert rántott elő és egy- 
másután négy lövést adott le, ezek közül há-. 
rom golyó Muzsonovicsot találta, aki nyom- 
ban meghalt, a negyedik golyó pedig Boriska 
tstébe furódott, aki sulyosan sérülten, eszmé- 
letét veszitve esett össze. 
Véres tettének végrehajtása után Vancsek- 

nek még volt annyi lelkiereje, hogy kimenjen 
az udvarra és megvárja, amig a szomszédok a 
lövésekre elősiettek. EÉkkor elmosolyogva, a 
legnagyobb nyugalommal felemelte a revol. 
vert és fejének irányozta. Még egy lövés 
hangzott el és Vancsek is holtan rogyott ösz- 
sze. : 
A megrázó szerelmi iragédia egyetlen élet- 

benmaradottját, Gábor Boriskát, a Rókus- 
kórházba szállitották, de nem lehetett még ki- 
hallgatni.. 

MezösemeeeseereseeoesmeoozesBls 

A régi előfizetési 
Örom 

tebruár 9-től kezdve terjedelemben a 
mástélszeresét, tartalomban és níivó- 

ban a sokszorosát kapja az eddíginek, 
ha most előtizet a Brassói Lapokra. 
sx (Vágja ki és küldje be azonnal az alábbi szelvény) 

ÉMIS 
olvasni akarom mindennap 

MIKES IMRE : ARZÉN cimü re- 

gényét, miértis kérem alábbi 

cimre b. lapjukat folyó hó 
e-én, tehat az első regény 
közleménytől kezdve megin- 

ditani. Az előfizetési dijaát 
február 185-től számitott 

hórá egyidejüleés 

postautalványon beküldtem 

Név és pontos ocim:..--- 

(Olvasható írást kérünk 
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Két uj kartellalakulás 

AzDAS 
. k AcILAPOK kátld 

Még meg sem alakalt a selyemgyári 
kartell, máris vámemelést! kér 

A zománcedénykartelt az átak leszállításával kezdte meg müködését 
Brassó, február 6. 

A mmániai kartellfronton ismét érdekes esemé- 
nyek vannak folyamatban. Ujabb két-két kartellel 
Ttünk gazdagabbak. Az egyik kartell m 
mncs ugyan tető alatt, de ismerve a hirhedt Banca de Control által diktált kartellizálási processzust, 
biztosra vehető, hogy az érdekelt gyárak kénytele- 
mk lesznek belemenni az eléjük terjesztett feltéte- 
ekbe. A belföldi müselyemgyárakról van szó, ame- 
lyek között éles árverseny folyik már hossza b idő 
óta. Nem kutatjuk, hogy az árharcot ki inditotta 
meg, de 

annyi bizonyos, hogy nem a fogyasztók kedvéért 
mállitották le eredetileg az árakát, 

amelyek végül a termelési költségek alá estek visz- 
a, mert ennek a gyilkos harcnak a költségeit ugyis 
a közönséggel fogja majd megfizettetni a Banca de 
Control. 
At, bogy mennyire nem altruista motivumok hu- 

16dnak meg az árverseny mögött, mi sem bizonyit- 
jp jobban annál a hirnél, hogy amint meglesz a kar- 
tell, a gyárak, helyesebben a Banca de Control kér- 
ni fogja a külföldi készáruk importvámjának további 

Bukarest, február 6. A nagy szindikalizálási lázban egyre ujabb s fantasztikusabb tervek kerülnek hivatalos körökben. Csak az elmult héten tör- 
ént, hogy a keményfatermelőknek, akik a fü- ézáruk és a talpfakivitel kincstári illetékei- nek eltörlését kérelmezték, azt a választ adta Manoilescut miniszter, hogy a termelők csinál- 
ják meg előbb a szindikátusokat, mert csak ikkor lehet szó az ekszportkönnyitések meg- Másáról. Ébbe a koncesszióba szervesen bele- 
apcsolódik az a határozat, amelyet elvben ár el is fogadott a napokban a legfelsőbb er- leszeti tanács. 

legtöbb erdészeti tanács sorozatos ülése- 
el tárgyalta az ország erdőgazdaságának moblémáit és ezekkel kapcsolatban egész sor agyfontosságu határozatot hozott. Áz egyik mácstag inditványára a tanács kimondolta, 10gy az állam magasabb érdekeinek szemelőtt 

szeszmonopolium rossz üzlet - a cukormonopolium 

s x 

ítünő 

A két Bukarest, február 6. 
ikormo legáktuálisabb monopoliumterv a szesz és 
nak Nopolium A szeszmonopolium koncesszió- 
M llyérésére a kormány ugy belföldi, mint kül- 
kánlatokat kapott. A belföldi ajánlatok egyi- Ő mi reszszindikátus terjesztette elő, amely évi 
talelnek ejt hajlandó fizetni az állam szeszadóbe- 
1 meg á 7 alnák, akpgyáltása cimén. Ha ezt az ajánlatot el 

neszi "ány ugyszólván érvényesitené a fekete- 
ló csopogyben kiszolgáltatná az illegálisan dolgo- 
minden tnak azokat a szeszgyárakat, akik eddig ka közösséget megtagadtak illegális kollégá- 

dal 
b köve , zempontból ez a megoldás a legsulyo- 

elyet 6, Hogy minden reb. erőfeszités ellenére, 
emindi kát eyszerii ősszeköttetésekkel dolgozó 

(ja uta i érdekeltek kifejtenek, a kormány küléő] eani ezt az ajánlatot. 

Jehetőko1 érkezett ajánlatok szakkörök szerínt 
egére komoa yan. Jellemző a kormány ügyet- 
plásáho, EY mindig elkésetten fog a pioblémák 
tat válag,ég akkor is a legkevésbbé alkalmas 

ftja erre. Megbizható értesüléseink sze- 

erule 

I8é 

Ja 

t temélerg ényeket vonhatná maga után. Eppen 

: 
sg 

-
 

: 
felszinre 

Valami készül az erdőségek körül is 

le akarják tiltani a közsé 
való erdő kisajátitásokat 

felemelését. Sőt, még nincs is meg a kartell, de az elrevonatkozó akciót már is meginditották. A kartell ügyében e hó közepén lesz az első hiva- talos értekezlet Bukarestben, amelyre meghivták az összes müselyemgyárak képviselőit. 
Az értekezleten tárgyalásra kerül a termelési kapa- citás leszáliltása is. : 
A kezdeményezők elképzelései szerint 
az alakulandó kartel! 14 selyemgyárat és 4 festő- dét fog magában foglalni, a Banca de Control min- dent elnyelő égisze alatt. 
A második kartell már tető alatt van és azt a Ro- mániában müködő két zománcedénygyár alakitotta. A gyártás és eladás racionalizálása cimén megalaki- tott kartell „Email Union Rt." cég alatt Medgyesen már meg is kezdte a műüködését. És ami a legcsodá- latosabb, 

: 
ez az első romániai kartell, amely azza! kezdette meg tevékenységét, hogy leszállitotta az árakat. Igaz, hogy a védővámok szárnyai alatt ezek az árak idővel jómagasra szöktek. de mégis szokatlan jelen- ség nálunk, hogy egy ujdonsült kartell árleszállitás- sal induljon meg. : 

- 

plekszamokba való tömöritését javasolia 
a legtőbb erdészeti tanács 

tartásával szükséges, hogy a lakosság szükség- 
leteinek fedezése céljából általában fenntartsák az erdőkitermelést, de a racionális erdökiter- melés szempontjából feltétlenül kivánatos, ogy a kormány megakadályozza az egves er- dőségek szétforgácsolódását. amivel párhaza- 
mosan szükség van a kisebb erdőkomplekezu- 
moknak nagyobb egységekbe való fömöritésére, aminek érdekében a tanács javasolni fogja a vonatkozó törvények megfelelő módosítását. 
A továbbiakban a legfelső erdészeti tanács 

kimondotta, hogy követelni fogja az erdők községi legelők céljára történő kisajátitásainak azonnali beszüntetését és a hegyoldalakon levő 
legelők befásitását. Ázt kivánja a tanács, hogy 
minden erdő kisajátitás előtt kérj 
felsőbb erdészeti tanács müszaki bizottságának 
véleményét. Általában községi célokra sak 
olyan erdőket lehessen kisajátitani, amelyek 
közlekedési akadályt képeznek. 

ék ki a leg- 

ió üzlet 

külföldi ajánlatot kapott a kormány 
a cukormonopolium koncessziójáért 

de a szeszmonopolium üzletét elkracholta a kormány 
a kormány megbizottja valósággal végigházalta 
Európa fővárosait, hogy vevőt találjon a szeszmo- 
nopoliumra 

és még se sikerült. A közvetitő Berlinben és Bu- 
dapesten is felkinálta a szeszmonopoliumot, de sehol 
sem talált finanszirozóra. Az eredménytelenség láttá- 
ra a kormánypártban mozgalom induli meg, amely a 
gyáriparosok álláspontjára helyezkedve ellene van a 
szeszmonopoliumnak, amely sehol sem hozta meg a 
hozzáfüzött reményeket és ehelyett uj szeszrezsim 
bevezetését sürgeti, amely nem a hivatalosan kimu 
tatott termelés, hanem : 

az egyes gyárak kapacitása szerint állapitaná meg 
a szeszadót. : 

A másik aktuális monopoliumterv a cukoré, amely 
iránt a romániai cukoriparban eddig is érdekelt kül- 
földi pénzesoport mutat erős érdeklődést. Ez a cso- 
ort félhivatalosan tudomására hozta a kormánynak, 
ogy 
a cukormonopolium átvétele, megszervezése és ad- 
minisztrálása ellenében remélt 10 évi jövedelemre 
hajlandó lenne előlegképen egy 5 milliárdos köl- 
csönt folyósitani az államnak. 

Az illető érdekeltség megbizottai már hosszabb idő 

gi legelők céljaira 
A kisebb erdőségseknek nagyobb kom- 

lánó 88i. Páris 6.60, A 

cukorfogyasztásáról és a placi agukat Románia : mag kt 
lelyekről és ezeknek az információknak az alp 

get garantálni, amelyet a utolsó három évi állami 
bevételek közé 
ötmilliárdos kölcsönt 10 esztendőre. 

fizetne, sem törlesztéseket nem lenne köteles esz- 
közölni, 

sza a kölcsönösszeget, amelyet éppen a cukormonopo- 
liummal garantálna az állam. 

AI aradi fritthaller- 
cég bukása (donikor egy vállatat 

özmunkaákat váltal) 

Arad, február hó 6. 
Arad egyik legnagyobb épitkezési vállalata, 

a Teltthale és áraz cég, 13 esztendei aktivi- 
tás után összeroppant. A vállalat vezétői kény- 
szeregyezséget kértek maguk ellen, azonban 
időközben megindultak a magánegyezségi tár- 
gyalások, A vállalat hitelezői hajlandóknak bi- 
zonyultak a magánegyezség megkötésére s 

bár néhány kisebb hitelező 
hogy a kibontakozást megakadályozza, a ma- 
gánegyezség ma már eloben létre is jött. 
Ez a rövid története a Tritthalle 

tésképtelenségének. 
A külsszák mögött azonban egészen érdekes 

részletek huzódnak meg. A Triithailer céget 
a szerencséje döntötte válságba. - A cégnek 

ugyanis szerencséje volt a közmunkák 
seinél s 
latokat, 
zett. Eddig nem is volt hiba, azonban amikor 
az államnak fizetnie kellett volna, a cég - 
természetesen - nem tudott hozzájutui köve- 

- 

egyre-másra vállalta az állami munká- 

magát a fizetésre. A k 
megadták a cégnek a kegyelemdöfést. 
Arad egyik vlrágzó vállalatát 

munkásnál is többet foglalkoztatott, amely a mellékvállalatok egész sorát látta el munkával; másfélévtizeden keresztül - a közmunkák tet- ték tönkre. 
Emollett Tritthallerék a nemzeti-parasztpárti kormány gazdasági politikáját is megsinylei- ték. Egy német-holland tőkeérdekeltség na- gyob kölcsön-ügyletet akart lebonyolitani Tritthallerékkal, azonban az utolsó pillanatban 

a tőkecsoport 
hipatkozással arra, hogy a kormány intézke- 
dései bizonytalanná tették a romániai piacot, ovisszalépett a kölcsöntől. : 

amatveszteségek aztán 

A cég ekkor már benne volt egy nagyobb épit- kezési vállalkozásban, amit azután magas ka- matu belföldi kölcsönnel volt kénytelen lefe- 

A kormány rövidesen törvényjavaslatot tem jeszt a parlament elé a megyei telefonok ki. sajátitásáról. Mihelyt a javaslatot megszaváz- zák, a kormány tárgylásokat kezd a Román Telefon Társasággal a megyei vonalak kon- cesszionálása kérdésében, minthogy ezek a vonalak tudvalevően nem szerepelnek a Mor gan-csoporttal kötött eredeti koncessziós sz-e ződésben. 

A bolgár nemzeti bank a napokban tizről- kilene százalékra szállitotta le a reeskompt kanmatl ábat. 

1931. 
Zürich, (nyitás): 

207.95, Newvork 

6. 
Berlin 123.10, 

517 és fél, London 
Páris 20.29. Milánó 27.10, Prága 15.52, 8) pest 90.55, Belgrád 912 és háromnegyed. Buka. rest 308, Varsó 58. Bécs 72.75, : 

február 

Amszterdam 

a- 

Depizák (belföldi jegyzés) London 316 és fél, Zürich 33.48. Newyor erk Berl 84 Bécs 23.64, Prága 49750, Budapes 
Amszterdam 6755. Angol font 816, svájci frank 3"45, 

Valuták: 
dollár 168, osztrák ehilling 23.70, csek köröna 4.98, pengő 29.50, márka 40.:10, olasz lra 8ö0. rancia frank 6.60, holland forint 67.60, dinár 
. 

óta a fővárosban tartózkodnak. ahol informáltatták 

készülnek konkrét ajánlatuk megtételére. A kültöl- 
diek hajlandók a monopolium ellenében azt az össze- 

arányosa mutat, azonkivül adják az 

Az első öt évben a kincstár sem kamatokai nem 

a második öt évben pedig öt részletben fizotné visz- 

Mégis csak jó üzlet lehet romániai eukrot gyártani 
K—— 

megkisérelte, 

cég fize- 

árlejté- 

amelyeket lelkiismeretesen el is vég- 

teléseihez. Két-három esztendeig kellett vár- 
niok Tritthalleréknek, amig az állam rászánta 

amely 1000 

Kis közgazdasági hírek 

; 
e
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VASÁRNAP, FEBRUÁR 8. 

Bukarest. 11.15: Gyermekek negyedórája
. 11.80: le- 

tentisztelet. 12: Gramofon hangversen .13. Zen 

hangverseny. 17: Könnyü zene. 19: Rádiószabadegye- 

tem 20: Gramofon. 21: Zenekari hangve
rseny, román 

szerzők művelből. Szünetében: Felolvasás, 21.45: 
Jean 

Athanasiu operaénekes árlákat énekel. 22.1ő: 
A zene- 

kari hangverseny folytatása. — Budapest.
 10: Hlrek, 

kozmetika. 11: R. kath. istentisztelet. 19.15: Evangé- 

kus istentisztelet. Utána: Az operaház
 zenekara. 15: 

Gramofon. 16: Gyermekóra. 16.30: Mezőgazdaság
i eld- 

adás. 17: Rádiószabadegyetem. 18.10: Felolvasás. 

19.80: Felolvasás. 20: Rácz Béla cigányzenekara. 20.30: 

Gounod „Faust" c. operája. Utána: ánczene a Gel- 

lért szállóból. – Bécs. 11.20: A II. téli munkásolim- 

piász helyszini közvetitése Murzzuschlagbó
l. 12.05: A 

Wiener Symphonieorchester zenekari hangversenye. 

j4.05. Citerahangverseny. 14.30: Stella Wang Haydn 

műveiből zongorázik. 15.35: Römisch-zenekar. Szüne- 

tekben a mülzzuschlagi olimplász helyszini közveti- 
z 

táse. 17.45--18.80: Felolvasások. 18.30: Az Anita-Ast- 

vonósnégyes kamarazene hangversenye. 20.50: A 

schubert-Bund vidám énekkvartettje. 21.05: Paul Alt- 

hof Strauss-Konzert inr Augarten" c. kétfelvonásos 

hangjátéka. - Königwusterhausen. 18.30: Filharmó- 

nikus hangverseny. 17.15: Molnár Ferenc „Liliom" c. 
szinmüve. – Páris-Eiffel. 20.20: Zenekari hangverseny. 

Varsó. 18.40. Rondörzenekar. 20.50: Gramofon. 

21.30: Bronislaw Gimpel heradühangvorsenye. 22.30: 

Könnyü zene. 23.05: A krynicai jéghokki mérkőzések 

helyszini közvetitése. 24: Tánczene. – Moszkva. 21.30: 

Német műsor. 22 30: Francia műsor. – Osló. 18: Ze- 

nekari hangverseny. 19: letentisztelet. 21: Zenekari 

hangverseny. 23.35: Tánczene, – Milánó. 28. Opera- 
előadás. – Prága. 18: A Prag-Karlini zsidó dalárda 

hangversenye. 10: Német musor. 20.50: O erettelőadás. 
23.20: Könnyü zene. — Langenberg. 20.50: Tánozene. 

2180: Öperettelőadás. Utána: Tánczene. – Róma. 

21.40. Operettelőadás. - Stockholm. 19: Istentisztelet. 
20.15. Zenés mesejátók. 21.45: Zenekari hangversenv. 
2.10. Könnyü zene. – Belgrád. 18.30: Harmónika, 21: 
Öperaelőadás. Utána: Európai állomások musorának 
közvetitése. - Berlin. 21: Filharmónikus hangverseny. 

21.55. Helyszini közvetités a berlini Sportpal 

Utána: Dajos Béla zenekara. - Kattovicz. al40 He- 

gedühangverseny. - Stuttgart-Mühlacker. 17: Köny- 

nyü zene. 18.80: Régi francia zeneszerzők műveiből. 
2. 45. A Zolcher-trió hangversenye. - Pozsony. 19.20: 
Tánczene. – Königsberg-Heusberg. 19.20: Humper- 
dinck hangverseny. 21.15: Könnyü zene. : 

: HÉTFő, FEBRUÁR 9. 
Bukarest. 13: Gramofon. 17: Zenekari hangverseny. 

20: Gramofon. 20.30: Német nyelvoktatás. 21: Szaxo- 
fon-szóló. 21.20: Felolvasás. 21.25: A Theodorescu vo- 
nósnégyes hangversenye. 22.05: A Tonescu zenekar es- 
ti hangversenye. — Budapest. 10.15: Hangverseny. 18: 
Déli harangszó és a rádió háziguartettjének hangver- 
senye. 17: Asszonvok órája. 18: Novellák. 18.20: Kato- 
nazene. 19.30: Német nyelvoktatás. 20.10: Zongora- 
hangverseny. 20.50: Szinműelőadás a studlóból, Utá- 
na: Gramofon. — Bécs. 12: Gramofon. 16.20: CGerda- 
zonekar, 18-20.25: Szórakoztató és oktató előadások. 
90.80: Mandolin- hangverseny. 21.30: A varsói filharmó- 
nikus hangyerseny közvetitése. (Szólista: Arthur Ru- 
binstein.) 23.30: Bauer-zenekar. - Königswusterhau- 
sen. 18.80: Modern dalok. 21.30: Hangversenyközve- 
tiés Varsóból. Ttána: Tánczene. - Varsó. 20.25; Gra- 
mofon 21.30: Filharmónikus hangverseny az európai 
miűsorcsere keretében. 28.15: Gramotfon. 24: Tánczene. 

Osló. 21.30: Elisabeth Muntbe ésg Edward Svylau- 
Kaas áriahangversenye. - Milánó. 22: Reklámhang- 
versenv. Utána: Tánczene. - Prága. 19.25: Német müű- 
sor, 20.40: Lant-hangverseny. 21.10: Hangverseny- 
közvetités Varsóból. 23.20: Jazz. – Róma. 21.40: Mo- 
dern dalok. — Stockholm. 20.50: Hangverseny. 23: Szó- 
listák hangversenye. - Belgrád. 20.45: A Glasbena- 
Matica dalegyesület hangversenye. 21.30: Hangverseny 
közvetités Varsóból. 23.20: A házi zenekar hangver- 
senye — Kattovicz. 18.45: Könnyü zene. 21.30: Hang- 
verseny-közvetités Varsóból, 23.15: Zenekari hangver- 
kony. 24: Tánczene. - Lemberg. 23.15: Gramofon, 24: 
Fánczene. - Stuttgart-Mühlacker. 17.30: Zenekari 
hangverseny. 20.35: Filharmónikus hangverseny. 283.50: 
Tánczene. - Breslau. 22.30: Kamarazene. — Kassa. 
18 85. Örosz zene. – Königsberg-Heilsberg. 20: Fu- 
vosszenekar. 21.05: Dosztojevszkij emlé innepély. 
9a.90 Vidám zene. 23.30: Gramofon. 

KEDD, FEBRUÁR 10. 

Bukarest. 13: Gramofon. 17: Könnyü zene 19: Rá- 
diószabadegyetem. 20: Gramofon. 21: Zenekari 

153557 

astból. 

hangverseny. 21.30: Felolvasás. 21.46: Gutianu asz- 

szony ária-hangversenye. 92.15: Zenekari hangyer- 

seny. - Budapest. 10.15: Katonazenekar. 13: Déli 

harangszó és énekkvartett. 16.30: Mesedélután. 18: 

Vadászhistóriák. 18.25; Gramofon. 19.30: Francia 

nyelvoktatás. 19.55: Felolvasás. 20.30: Régi operet- 

tékből részletek. 22: Szonátaest. Utána: Pertis Jenő 

cigányzenekara. - Bécs. 12: Gramofon. 18: E
di UOsó- 

ka zonekara. 16.20: Gramofon. 17,.30—21: Felolvaásá- 

sok, előadások, 21: Adele Kern és Karl Hammes ári
a- 

hangversenye. 23: Recktenwald-zenekar. - Königs- 

vusternausen. 20.30: Dajos Béla zenokara. 21: Drei 

Fahron nach Südamerika. (hangjátók). 23.35: Poli- 

tikai szemle. 24: Könnyü zene Hamburgból. – Var- 

só. 18.45; Hangverseny szláv zeneszerzők műveiből. 

20.05: Gramoton. 20,50: Bizet „A gyöngyhalászok 
e. operája, Utána: Idegen adóállomások műsorának 

közvetitése. – Milánó. 92; Operaelőadás. - Prága. 

20.30. Saxofonszóló. 20.50-23: Fozsony. 23.20: 

Könnyü zene. - Róma. 21.45: Öperaelőadás. – 

Stockholm. 19.30: Gramofon. 21: Szórakoztató zene. 

23.10: Gabriel Fauróé A-dur szonátája hegedüre és 

zongorára. – Belgrád. 18.80: Népdálok, duda. 21: 
Szinműelőadás. 21.80 Rimszkij-korzakov hangver- 

seny Zágrábból. 23.50: Esti hangverseny. – atto- 

vicz. 18.45: Szimfónikus hangverseny, 20.50: Opera- 

előadás Varsóból. – Lemberg. 30.25: Gramofon. 
20.50: Operaelőadás Varsóból. – Stuttgart-Müh- 

lacker. 20.45: Szórakoztató hangverseny, 23.15: Ka- 

marazémne. 23.30: Tánczene, - "reslau. 21.30: Lothar 

Sachs vidám hangjátéka. 22.30: Táncok két zongo- 

rára. – Kassa, 10.50: Magyar müsor. – Pozsony. 

18.50; Zenekari hangverseny szólistákkal. 20.20- 

Könnyü zene. 21: A tót kultüregyesület szimtónikus 

hangvorsenye. – Königsberg-Heüsberg. 17.30: Szó- 

rakoztató zene. 20.80- Dajos Bóla zenekara. Berlin- 

ből 22.18: Katonazene. 33.20: Politikai szemle. Utá- 

na: Könnyü zene. x : 

SZERDA, FEBRUÁR 11. 
Bukarest. 13: Gramoton, 17: Könnyü zene. 19: Rá- 

diószabadegyetem. 20: Gramofon. 20.80: Francia 

nyelvoktatás. 21: Mágyar est. Szimfónikus hangver- 

seny. 1. Goldmark: Sakuntala-nyitány. 2. iszt: 

Zongoraverseny. 8. Liszt: Preludiumok. 4. Hubay: 

Csárdajelenet. A hangyerseny szünetében: Felolva- 

sás. – Budapest. 10.15: A rádió házikvartettje. 13: 

Déli harangszó és Eugen Stepat balalajka-zenekara. 
17: Felolvasás. 19: Novellák. 18.30: Szalónzenokari 
hangverseny. 19.45: Olasz nyelvoktatás. 20.20: Rádió 

amatőrposta 21: Magyar-est a nemzetközi müsor- 

csere koretében. – Bécs. 12: Wolfsthal-zenekar. 14.10: 

Gramoton. 16.25: Sylving-zenekar. 18-20.30: Felol- 

vasások, előadások. 20.85: Kamarazene-hangverseny. 

21.30. Hans-sach est. 22.50: Peuscher-zenekar. — 

Königswusternhausen. 20.30: Szórakoztató zene. 22.1ü: 

Az operastilus fejlődése. Utána: Tánczene. - Va
rsó. 

18.45. Tánczene. 20.25; Gramofon. 20.45: Előadás a 

magyar zenéről. 21: Hangversenyközvetités Budapest- 

181 02.50. Kallivoda Olga magyar dalokat énekel. 

o4: Tánczene. – MHianó. 21.45: Kamarazene. 23. 

Öperett-részletek. Utána: Filharmonikus hangverseny. 

prága. 19.95; Német műsor. 20.20 Fuvószenekar. 

előadás M 

hangverseny. 21.08-22.10: Varsó. 

g1: Hangversenyközvetités Budapestről. - Róma 

21.45: Öperaelőadás. - Belgrád. 19: Népdalok, 21. 

Hangversenyközvetités Budapestről. 22: Betranja 

kisasszony énekhangversenye. - Stuttgart-Münia. 

cker, 17.60: Zenekari hangverseny. 21.4b: Ismertet; 
arországról. – Breslau. 20.40: Vidám 

kvartett. 21.25: Magyar zene. 22.10: Tánczene. 

Heiisberg-Königsberg. 20. 
oncavallo „Bajazzók c. oparája. Utána: dtz 

cSUTöRTOK, FEBRUÁR 155.. 

Bukarest. 18: Gramofon. 17: Román zene. Szünet. 

ben: Gyermekek negyedórája. 19: Rádiószabad
egye. 

n. tem. 2ő: Gramofo 0.30 Angol n elvoktatás. 
C. Kasana gordonkahangversenye. 2 .30: Felolvasás. 
21.45. Sgardelli asszony zongorahangvyersenye. 
Budapest. 10.15: Gramotfon. : Déli harangszó é 
hangverseny. 17: Rádiószabadegyetem. 18.40: Egy 
sra könnyű zene. 19,45: Angol nyelvoktatás. 20.15. 
elolvasás. 20.85: Humoros előadás. 22: Zenekari 

hanzversen r. Utána: Bura Károly oigányzenekara, 
— Bécs, 12: Gramofon. 13: eigér-zenekar. 16.20. 

Gramoton. 18-21: Felolvasások, előadások. 21.05: 6. 
Strauss „Die Teresina" o. operája. 28.40: Gaudriot 
jazz. – Köntgawusterhaysen. 18.30: Házi zene. 21.95. 

Szórakoztató zene. 22.20; Zenekari hangverseny 

Útána. Tánczene. - Páris-Eitfel, 21.20: Zenekari 
hangverseny. - Varsó, 18.45: Dobro Wolska-Pav. 

joweka asszony (szoprán), M. Dobrowaky (zongora) 
és Özminski (hegedü) hangversenye. 20.26: Gramo. 
fon. 21.80: Könnyü zene, 24; Tánczene. – Milánó, 
20.80. Tarka hangverseny. 21.30: Szimfónikus hang 
verseny. 28.20: Vigjáték. Utána: Tánczene. – Prága. 
17.30. Kamarazene. 10.95: Német műsor. 23.20: Hanc. 
verseny a Beranek-moziból. - Langenberg. 30.18: 
Ária hangverseny. – Róma. 21.40: Magyar hangver- 
seny. — Stockholm, 19: Gramofon. 21: Szólisták 
hangversenye. – Kattovicz. 18.45: Hangverseny. 

21.30: Szórakoztató zene. 23.15: Zenekari hangver- 
seny. 24: Tánczene. – Vemberg. 18.4ő: Lengyel 

3.15: Joset Volski 
(hasszista) lengyel dalokat énekel. 24: Tánczene, - 
Stuttrart-Mühlacker, 17.30: Könnyü zene. 20.45: Han. 
gosfilm.muzsika. 21.45: Marlowoe „Faust't c, Szomo- 
tátóka- 23.45: Tánozehe- é- Kassa. 19: Zsidó da- 
ok. — Pozsony. 19.30: Fuvószenekar. – Königsberg. 
kelláberg .20.30: Gramofon. 21.30: Hangjáték Hemry 

(A rádióműsor folytatása lesközelebbi száz 
: munkban). 

aAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAMAAAA
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Az egyszerübb káztartásnak 
épugy, mint a luxus-konyhának nélkülözhe- 
tetlen se édeszköze a „Biri-néni szakács. 
könybve". Több. mint 12.000 példányban fo- 
gyott el eddig ez a kitünő munka, amelynek 
segitségépel mindenkiből rővid idő alatt ki- 
tünő szakácsnő és tökéletes háziasszony lehet, 
de amelyből az is sokat merithet, aki a ház- 
tartás minden ágában tökéletes. Ara kemény, 
féloászonkötésben 130 lej. Kapható minden 
könyvkereskedésben. (Okos asszon csak ezt 
fogadja el) Kiadta és póstán szállitja a Bras- 
sói Lapok Könyvosztálya. 

vvvvvvvvvyvvvevvvvvvvvvvvvvr
r 

Mikes Imtt 
ddi fegénye tebru 1 

9-től a B. L.-ba"



Várom a békét 

Miért dühöng oly hatatmasan a gyülölet, 
Mint fékevesztett, vad, szilaj, paripa, 
Ezen a vifágon? 

Miért van annyi rosszakarat még az élen, 

s szünni nem akaró gőg? Amikor én 
Békeségre vágyom. 

Ifju szivem a boldogságot szomjuhozza, 

Le a gyülölettel! Nem nézhetem e 
Mogorva arcokat! 

Jőjjön már a béke! Az igazi, az áldott! — 
Csak türök, remélek és várom, hiszen 

Nem késhetik sokat! 

(Brassó) Nagy András 
; r. k. f. g. VII. o. t. 
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: Az igaz szó 
Volt egyszer egy szép királykisasszony, ugy hiv- 

ták, hogy Selye g e. Belyem ének selymes volt a 
hangja, selyem volt a haja, selymes volt a nézése 

, és selyem volt a ruhája. A királykisasszony 
azonkivül, hogy szép is volt, sok jó tulajdonsággal 
birt. Okos, ügyes, szorgalmas és jólnevelt leány volt, 
nem csoda hán hogy csak ugy tódultak az országba 
a deli ifjak, akik mind Selyemkét akarták feleségül 
vennli. 

Bizony, ez már igy van, a jóravaló, derék leány 
válogathat a kérőkben. (No, majd elfelejtettem azt is 
megemliteni, hogy a királykisasszony ráadásul na- 

í gyan gazdag is volt.) . 
Selyemke azonban nem akart férjhezmenni é azt 

- mondta királyi anyjának: 
- — A pénzemért akarnak feleségül venni, abból pe- 
- dig nem esznek! 
k A királyné azonban ezt nem akarta elhinni, és 
j. meg volt arról győződve, hogy Selyemkének még ak- 

kor is ilyen sok kérője lenne, ha egy tillért se vin- 
ne a házhoz. 

M – Hazug, képmutató valamennyi férfi, - állitotta 
] Selyemke, - minden szavuk csupa hizelgés és nem 
n mondanak igazat. Már pedig csak olyan embernek n leszek a felesége, aki még a kedvemért se hazudik. 
3- – Ki lehet őket próbálni, ajánlotta — a királyné 

és Selyemke megfogadta az anyai tanácsot. Maga : köré gyüjtötte a fiatalságot és sorba kérdezte őket: 
– Miért akarsz feleségül venni? 
– Mert te vagy a legokosabb lány az országban! 
– Ez nem igaz, - felelte Selyemke, - mert a Kovács Böske okosabb nálam. Az ő iskolai dolgo- 

eaka mindig jobbak voltak. Miért nem kéred hát az 
kezét: 

Az itju elsomfordált és 
zőhöz fordult. 
— És te? Miért kértél meg? 
— Mert te vagy a legszebb lány az országban. 
, Ez sem igaz, hiszen Tóth Mariska nálam is 
szebb. Selymesebb a haja, kékebb a szeme és piro- 

ringóbb a járása. Őt vegyed felesé- JKa, 

gül. 

Most a harmadik fiatalember került sorra: 7 Beszélj most te. Mi tetszik neked rajtam? 
7 Mert te vagy az ország legháziasabb hajadona! 

közt Ugyan, ugyan, — nevetett Selyemke, — hiszen 
mint emásu, ogy Kardos Ilonka jobb kalácsot. süt, 
beszélj. Azt ajánlom, hogy inkább az ő mamájáva 

téy magyedik ifju nem okult társai sorsán és szin- 
m bókkal akarta meghóditani a királykisasszonyt. 

közöy elyemke. 

Selyemko most a követke- 

te vagy a legügyesebb valamennyi 

Hor Tévedsz barátom! Sokkal ügyesebb Szabó Ju- 
való ert már tavaly férjhez ment és nagyon jóra- 

lerjet tudott választani. Az ötödik levente pedig igy szólt: 
legszelidebb leányzó vagy mind között. 

ha én n szelid? De nagyon csalódnál, te jámbor itju, 
a felesé et, a meggondolatlanságot elkövetném, hogy 
gláséged legyeki 

Szen erályné már haragosan pillantott leányára, hi- á csak lamennyi kérőnek kiadja az utját! Végül 
legény k egy ifju volt hátra, egy Dalia nevü, nyalka 

Man Selvemkalz feleségül venni? — szólt rá szigo 

tálykisat Szeretlek! Nagyon szeretlek, kedves ki- 
Péüzed „any, de azért annak is örülök, hogy sok 
Selvemke arra kérlek, légy a feleségem! 

látszó eghökkent, — ez a beszéd őszintének 
Mgárzot, elenézett Dalia szemébe és abból szeretet 
VAzt je feléje, Seliyemke érezte. hogy Dalia szereti 
htogás elhitte neki, hogy a hozománya ellen sincs 

l A kezem! A feleséged leszek, mert őszintén szobb... 

ű zerkeszüi: KörösiSándor 

Nészaride ilisremüülárén 
Forgószárnyu és helikopteres aeroplánok. – 
Egyre biztosabbá és egyszerübbé válik a 
légi közlekedés 
Uj tipusu repülőgép jelent meg nemrégiben New- 

york felhőkarcolói telett: a torgószárnyu repülőgép. 
Ez a rendszer abban áll, hogy a légcsavar müködése 
mellett a szárnyak is forognak s ezáltal a gépnek kü- 
lönös biztonságot adnak, Ha a motor müködése meg- 
szünik, a szárnyak ellenkező irányban forognakés sl- 
ma leszállást hoznak létre. 
Hasonló alaku, de más rendszerü az ugynevezett 

helikopter-repülőgép, még pedig az olasz Ascanio he- 
likoptere. (Helikopter alatt az a légcsavar értendő, 
amely függőleges irányban emeli a repülőgépet.) Az 
uj olasz heliköpter a mult hó folyamán sikeres pró- 
barepüléseket végzett és a heliköpterek osztályában 
az időtartam, távolsági és magassági nemzetközi fe- 
kordokat megszerezte Olaszország részére. Ascanio 
mérnök régóta foglalkozik a helikopter-problémával, 
de tervének kivitele csak a legutóbbi időben sikerült. 
amikor egy olasz mecenás, Trojani báró, az épitéshez 
és kisérletezéshez szükséges összegeket rendelkezésé- 
re bocsátotta. Az első sikeres próbák zárt hangárban 
történtek, mie esenöszöbizottsák előtt a ciampioni re- 
pülőtéren szélcsendes időben október 8, 10 és 13-án 
repült az Ascanio-féle helikopter Nelli Marinello őr- 

nagypilóta vezetése alatt. - Függőleges tengelyen 
két egymás felett elhelyezett szabályozható beállitá- 
su, nagy kétszárnyu különleges légcsavar forog, egy- 
mással ellentétes irányban. Duralumin törzsében egy 
pilótaülés van, motorja 95 lóerős Fiat-léghütéses moó- 
tor. A törzs két végében levő két kis légcsavar az 

irányváltozásnál játszik szerepet. A gép sulya össze- 
sen 800 kg. Szerkezeti részletek ismeretlenek. 
A csavarrepülőgép 8 perc és 45 mp-ig maradt a le- 

vegőben és a ciampinoi repülőteret átlóirányban vé- 
gigrepülte (1078.6 m) 5 perc és 15 mp. afatt. Végül 
18 méter magasra emelkedett 1840 alatt. 
Eddig egy helikopternek sem sikerült ezeket a tel- 

jesitményeket vezetővel megközeliteni A franciák 
által támogatott Pescara olasz mérnök találmányával 
csak 136 métert repült 1924-ben és azóta sem tudott 
jobb eredményeket elérni. 
A nyugodt levegőben Ascanio helikoptere teljesen 

stabilnak mutatkozott. Érdekesen lehetett megfigyel- 
ni, hogy milyen gyorsan reagált a kormányként mü- 
ködő kis légcsavarokra. Tehát a régóta áhitott ide- 
ális repülőgéptipus felé rohamosan közeledünk. 

ea eeez.....t.... .. .t.. ...8.. z....t ... 
beszéltél. Ha mindig ityen igazmondó maradsz, ak- 
kor nagyon boldogan fogunk élni. 
Megvolt tehát az eljegyzés. Persze, 

pompa közepette, mint ahogyan az egy királyi csa- 
ládhoz és szép meséhez illik. 
Selyemke nagyon boldog volt és Daliával virág- 

himes réten andalgott, miközben aranytollu madár- 
kák énekeltek és rózsaillatu harmat permetezett. 
A király őfelsége ezalatt kincses amrájában ült 

és egy arannyal teli feneketlen hordóból szedegette 
elő leánya hozományát. A királyné edig nagy seb- 
bel.lobbal himezte Selyemke kelengyéjét. Az előre- 
látó anya szerette volna az esküvőt minél előbb meg- 
tartani, mert attól tartott, hogy Selyemke egyet gon- 
dol és kiadja az utat Daliának. Már pedig akkor pár- 
tában marad a királyi leányzó, mert már kikosara- 
zott minden házasulandó ifjut. 
Az esküvőelőtti napon a jegyespár a liliomkert- 

ben ült a rózsapadon és Selyemke még egyszer pró- 
bára tette vőlegénye igazmondását. 
– Kérdezek tőled egyetmást hőn szeretett je- 

gyesem — suttogta Selyemke. 
— Csak kérdezz, imádott arám, — felelte Dalia. 
— Arra felelj nekem, hogy valóban Kovács Bös- 

két tartod-e a legokosabbnak? 
- Igen! Kovács Böske okosabb, mint te. 
– Aztán mondd, Kardos Ionka jobb kalácsot tud 

sütni? : 
— Jobbat, szivecskéni, — felelte öszintén Dalia – 

nem egyszer ettem már belőle. Amit te sütsz, az is 
nagyon jó, de Honkáé még jobb volt. 
Selyemke nagy boldogságot érzett szivében bizse- 

regni, mikor jegyese egyenes beszédét hallotta. 
– Még valamit kérdezek, ügyesebbnek véled Sza- 

bó Juliskát, és ismersz nálam szelidebb leányt? 
— Hogyne! Szabó Juliska ügyesebb, mint te és bi- 

zonyos, Horvát Etelka pedig szelidebb... 
Selyemke most nagyon selymesen nézett Daliára és 

kacéran még ezt is megkérdezte: : 
—– És ki.. ki a legszebb leány az országban? 
Dalia nem felelt azonnal, hanem eltünődött, végül 

ezt mondta: 
– Látod, ebben a kérdésben is teljesen a te véle- 

ményedet osztom. A legszebb leány minden vitán 
felül Tóth Mariska! 
Selyemke felugrott: 
— Ilyent mersz a szemembe mondani? 
Dalja csititani próbálta: 
— De édes kis arám, hiszen ez igaz, hiszen Tóth 

Mariska haja selymesebb, mint a tiód 
—– Hallgass! 

. 

— De hiszen én azért téged szeretlek és az igazat 
pedig meg kell mondanom. 
— De ez nem igaz! 
Selyemke most lehuzta a 

dobta Daliának: 
– Nem leszek a feleséged! Fel is az ut, le is az 

ut, – azzal elrohant. 
A hoppon maradt vőlegény ijedten sietett Selyem- 

ke után, de az bevágta az orra előtt az ajtót. 
most nem tehetett egyebet, mint elment a felséges 
leendő anyósához, és elpanaszolta töviről-hegyire a 
szörnyü esetet. 

— .. és láttam, hogy Selyemke milyen boldog. mi- 
kor én egészen őszintén megmondtam, hogy melyik 
lány a legszelidebb, legügyesebb, legháziasabb, leg- okosabb. Mikor pedig arról volt szó, hogy ki a leg- 

jegygyürüt ujjáról és oda- 

nagy fény és 

alapuló bete 

alia 

szerész - kifejezett kiv nságra –- 

— Akkor te ostobát mondtál, — tört ki mérgesen 
a királyné. 
– De nem, — tiltakozott Dalia. 
— De igen, – pattogott a királyné, – látod, 

őszinteségeddel meghóditottad a leányomat. Az őszin- 
teség nagyon derék és becsülendő dolog, De ha va- 
laki egy leány előtt egy másikról azt mondja, hogy 
szebb, az lehet őszinte ember. de egyuttal ostoba 
ember is. Azon pedig nem csodálkozhatsz, hogy egy 
királykisasszony nem akar egy tökfilkó felesége 
enni. 
Dalia busan lehorgasztotta a fejét. 
zen most már nem segithetsz, fiam. Selyemkét örökre elvesztetted, de legalább azt megtanultad, 

hogy az „igaz nő" csak ugy tetszetős, ha áz egyut- 
tal „szép nő" is! 
Igy mult el Selyemke és Dalia házassága ... 

Mi szeremélrienmi 
ÉS miért? 

Irodalmi pályázatunk hatodik 
könyvnyertese 

Mérnök szeretnék lenni. Gépészmérnök. Nagyon szeretem ezt a pályát. Amlikor csak tehetem, min- dig gépekkel babrálok, szétbontom, megvizsgálom, összerakom és megint szétbontom őket. És ez igy megy minden géppel, ami a kezembe kerül. Ha meg- látok valahol egy gépet, addig kérdezősködöm, amig 
csak mindent meg nem magyaráznak róla, Sokszor csodálom azt a pontos számitást, amellyel! 
a gépészmérnökök dolgoznak. Egyszer láttam egy gé- pész-mérnököt, amint egy gépet tervezett. Nemsoká- ra a gép is készen volt, Napokig csak erről beszél- tem és gondolkoztam. 

Most a gépek korszaka következik. Az alkotó em- beri ész életet, erőt öntött az élettelen ércbe s ez dol- gozik helyette. Mindenütt csak gépek. Már a zenét is nagyobbrészt gépek végzik, a gyárakban gépek dolgoznak stb. És ezek a na yszerü korszakalkotó gépek mind a gépészmérnökök alkotásai! (Nagyvárad) Dubb Árpád 
fg. IV. o. tanulá 
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Dr. Páter tanár 
Sklerose teá-ja 

meghosszabbitja az életet (2-8 használat évemte.) t 
Ezt agyégyte Crelm eszesedésenm 
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Brassói egyedárusító: 

OSTERSETZER H. és FINl cég, 
Riesszó, Huzasor 

BETÜREJTVÉNY 
Beküldte Bród Magda és Gitta, Szilágysomlyó 

Magda u Balaton 

Beküldte hokode Ferony, Temesvár 
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Lóugrással a *-gal jelölt kockából kilndulva szx 
"agy magyar költő ismert versének első szakaszát 
6s a költő vezetéknevének első betüjét kapjuk. 
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OSZLOP-REJTVENY 
Beküldte Petke Ede, filyetalva 
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2 A R 

3 A PR 

4 AB 
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7 A 
f. Kültöldön élő magyar operaénekesnő. 2. Ivó 
zköz. 3. Szent hely. 4. A fény lövelh. 5. Középisko- 
ban tanit. 6. Ritka térfinév. 7. Öperett-iró. 
A vastagon jelölt oszlopban felülről lefelé olvasva 

etőfi egyik nagy költeményének a ciímét kapjuk. 

NEÉVREJTVeENY 
Beküldte Engel Rózsl, Szilágysomlyó ' 

Károly, Nándor, Miklós, Lásztó, kos, rpád. 
hat név ugy helyezendő egymás alá, hogy kez 

tébotaik egy hetediket adjanak á hogy 

es .t 

romszor olcsób a 

amely azt mutatja, hogy okos, 

REJTETT NEVEK 

Beküldte Szoukup Károly és Ervin, Petrozsény 

L diabólozott ma défután : 
A párnán Dorka aludt 
A rokon rád hasontit 
Felkele menten a padról 

Ez a motto: Kár minden fáradtság!" 
A párti vad arabok között történt. 
Az embert a langyos viz felfrtssiti 

öÖtven cella van a börtönben 

Ezekben a mondatokban egy-egy nől, vagy fértfi 
név rejtőzik. Tessék megkeresni! 

x 

MEGFEJTESEK 

A január 25-iki mellékletünkben megjelent tejtörő 

helyes megfejtése: 

Rejtett nevek - Kiev, Riga, Varsó, Lodz, Krak- 

kó, Lemberg, Várna, Szófia 

Kockarejtvény - Arad, répa, apad, dada. 

Egyenletrejtvény – Érmihályfalva. 

Retürejtvény - Borbála. 
Keresztrejtvény - Vitzszintesen: 1. A történelem, 

21. malom, 28. kacsa, 41. iskolába jár. Püggőlegesen: 

1. Arany J. Toldi. 2. öreg. 7. Uba, 8. Madagaszkár, 
17. kakas, 18. borsó, 32. alak, 34. menij. 

Nagytészt helyes megfeltést küldtek be: Szakáts 

Sándor. Lucozsán Sanyi. Dán Gyula, Göllner Márta, 
Rosenfeld Befla. Kohn Baba, Brezovszkv Cica, Szo- 

Juci Bán Trén G-andpie-re Dodika. Szahó Aranka, 
Hamt-t Llölv. Krizbav Vince. Engel Rózsika. Biró 
Bözsi Lénárd Zoltán, Engel Gizike. Rosenberg Ti- 
bor. Panéth Károly, Grosz Edith. Mihbók Fülöp, Szév 
Annuska és Balázs Béluska, Farkas Sándor, Zoltán 
Bertus Szahó László és Ambrus Vilmos, ifi. Losoncz 
Ferenc, Róth Tetván és .Tenő. Braun Irén. Fekete 
Verenc Pikál Hainalka, Rózsahegvi János. Petneházy 
TIrénke, Kánya Rózsi Schenk Dezső. Szénbalázs An- 
nuska. Kálmán Terike és Andor, Jeviczky Hajnalka, 
Lampel Mareit. Kosinszky tea Mózes Mária és Róőzsi, 
Salamon Évi és Juckó. Weinberger Triei, Sándor 
Emma, Mátbá Sándor, Guttmann Kató és Cuci, Lövi 
Ferenc. Rosenteld Aranka, Bród Magda és fiitta. 
Petneházy Margit, Sándor József. Petke Ede, Farkas 

Varkas Dazső, Kamil Rózsi. Kovács Manci, Keserü 
Károlv. Baláza Ferenc, Reissfeld Adolf, Bortnyik 
Irén, Patai Jenő. Kocsárdi Erzeébet. 
K. Péterfy Tbolya, Azudt Pálma. ű 
A három iutalomkönyvet Schenk Dezső (Brassó), 

Szép Annuska és Balázs Béluska (Gyimesközéplak), 
valámint Engel Rózsika (Szilágysomlyó) nyerték. 

go- 
ho- 

Takarékoskodjunk! Régóta tapasztalom, hogy 
kan levélben küldik be a „Fejtörő" megfejtés 
lott erre elegendő egy levelezőlap is, amelynek há- 

ostadija. Mire ez a könnyelmű pa- 
zarlás? Ajánlom, hogy levélre csak azok adják ki a 
6 lejt. akik hibátlan. szellemes, eredeti rejtvényt, 
vagy irodalmi próbálkozást (verset. mesét, elbeszé- 
lést) küldenek be közlésre, avagy érdekes mondani- 

zem, hogy a B. L. szerkesztőségének a cime mellé 
oda kell irni az Ifjuság szót is, s hogy a beküldő vi- 
lágosan és pontosan tüntesse fel ugy a nevét, mint 
lakhelyét (utóbbit románul és magyarul egyaránt). 
- B. M. és G. fSzilágysomlyó). A betürejtvények 
közül csak egy üti meg a mértéket, mig „Kata lógá- 
sát nem szemléltethetem,. mert rajzos és képrejt- 
vényt pem közlünk. Küldjetek majd még jobb és még 
ötletesebb rejtvényeket. - G. K. és C. (Berettyószép- 
lak). Már többször megüzentem mindenkinek, min- 
denkinek, mindenkinek, hogy nem mondhatok itt bi- 
rálatot mnden egyes beküldött rejtvényről, mert ak- 

és jó rejtvénvek előbb-utóbb feltétlenül megjelennek, 
efelől nyugrodtak lehettek, viszont a hibásak és gyen- 
géje elmerül a papirkosárba. Ezért kell igyekezni mi- 
nél érdekesebb és eredetibb rejtvényeket szerkeszte- 
ni. Nektek még erősödnötök kell ezen a téren! — 
L. M. (Szilágysomlyó). Dehogy is vétettél, kedves 
bugom, de türelmesebbnek kell lenned, mert sok-sok 
rejtvény várja a sorát. Üdvözöllek — Sz. A. és B. 

Kérek más rejtvényeket! A B. (Gyimesközépiak). 
számrejtvényetek szövege ugyanis egyrészt nem idő- 
szerti most, másrészt már nagyon sokszor volt , az 
oszlopreitvény megjelentetését pedig, ámbár jó vol- 

szerénységem tiltja. Sajnálom, hogy ezuttal hiába 
olgoztatok, remélem azonban, hogy legközelebbi 

munkátokat közölhetni fogom. Mindkettőtöket ölel- 
lek! - B. 1. (Torda). Nagyon örültem levelednek, 

mutati biggadtan gondolko- 
zó lány vagy. Bizony, igazad van abban. hogy „a 
mai helvzetet csak ugy lehet elviselni, ha sok min- 
denről le tud mondani áz embert. A család kedves 
üdvözletét meleg jókivánattal izo 

köszönöm. Iri máskor is, esetleg közölnivaló kiséreté- 

FEJFÁJÁSOK 

ukup Károlv és Ervin, Brach Tonka, Gidáli Bandi és 

Gabika, Engel Józset Hegedüs Baba, Engel Honka. 

valójuk van. Ezzel kapcsolatban ismételten megjegy- 

kor a fél mellékletet csak ez foglalná le. Áz ujszerü 

viszonzom, s nagyon : 

idegzsába, influcnza. mheumás fáldalmak 
csakis a 

Dr. NINU MUSCEL-féle 
ANTINEVRALGIC mn 

által gyógyuithatók. Eredeti dobozban, mely 
két kapszulát (ostuában) tartalmaz. fend 

eredeti jelzés el. Kapható guóguszeortárak- 
ban és drogériákban. 

eesseemeszesemÍaezeeeseeGmESSöBEEGEK 

ben. - L. Z. (Braila). Örülök, hogy a nagy Duna tor. 
kolatának a közelében is van barátja az lfjuságnak 
Számoli be majd egvszer arról is, hogy - mint éltek 
a szépfekvésű Brailában? - L. F. (Kovászna). Bra 
vó, kedves barátom, ugy látom. hogy ügyves rejtvény. 
fejtővel gyarapodott személyedben a táborunk. Csak 
tarts ki szivósan. Szervusz! - M. S. (Marosvásár. 
bely). Rejtvényeid egy része megállja a garat, tehát 
számithatsz a közlésére, de nem tüstént"! — M. F. 
(Gyimesközéplak). Szivesen ölelünk magunkhoz, mert 
nekünk nem a magas iskolázottság, hanem a meleg 
együttérzés a fontos. KRülönben is ugy találom, hogy 
egészen szépen irsz. Keresztrejtvényedben tulsok a 
német szó és inkább teljesen felnőtteknek való, szám- 
reitvényved ellenben beválik. Fogadd barátságos kéz. 
szoritásomat jókivánataidért. – P. K. (Marosvásár. 
hely) Valahánvszor irsz, mindig élvezem a kedélyes. 
ségedet. Kiváncsi vagyok, milyennek képzeltél el 
eddig? Egyébként Benamy Sándor kellégámmal 
annyira sem hasonlitunk egymáshoz, mint egy me. 
szelő az almához. Szervusz! - P. I és M. (Temesvár,. 
Titeket is szeretettel köszöntelek sorainkban. Ha 
bemutatkoztok is egy kicsit. hamarosan megbarát- 
kozunk. – G. E. (Marosvásárhely). A jutalomkönyv 
még a mult héten elment. A késés oka az volt, hogy 
eredetiler nem adtad meg pontos cimedet. Remélem, 
szerencsésen megkaptad és meg vagy elégedve vele. 
– VW. 1. (Margitta). Ugyan mi foglalja le egyszerre 
mináánsherépdőt Nem sugnád meg a régi ismeretség 
ján: 

VVVVVVVVvvvve 

Egy tndósnak nevelségesen hosszu és szétálló . lel voltak. Amtkor egy ismerőse gunyos célzást tett érre a szerencsétlen körülményre, a professzor igy vá- 

— Igaza van. Az én füleim ar ön 
egészen szép szamárfejet tennének ki 
"vevu 

A leggazdaságosabb és legmegbizha- 
tóbb, zöreimentes vételt csak a 

»VÁRTÁ 
FUTO ES ANOD 

AKKUMULATOROK biztosíják. 

Olcsó meséskönyvek 
az ifiuságnak 
(Minden kötetben számtalan kép) 

Az égő erdőben 
A fa odvában 
Kaland a barlangban 
Menekülés a kelepcéből 
A szökés 

Tarka mesék, tarka képek 
A zöld bálvány ; 

jiel az erdőben 
Váratlan segitség 
A gonosz szellem 
Alruhában 

Egu-egy kötet ára kemény kötésben csak 15 let 
(Vidékről az összeg és 10"ej portó előzetesen 

: beküldendő.) : : 

Hrassói Lanok Könyvosztálva 



kezeléséhez 
okvetlenül szükséges 
a téli kezelés 

farerül 
fojáslerakodás 
faszu (iusicladium) 

monilia 
zuUuzDO vagy mo 

stb. ellen. 

Kapható minden szaküzletben. Ahol nin- 

csen, kérjenek felvilágositást. melyet kész- 
séggel szolgáltat a főképviselet: 

PHRMTf4 Studerus g Co. 
LUKAREST IH. 

: Strada Spiru Haret 5. szám. 

Székrekedést, 
aranyeret, vesebajt, májbetegségeket, rheumát gyor- 
san és könnyen. amélkül, hogy a szervezret- 
nek ártson, természetes gyógymóddal gyógyit az 

UNIMERSAL-TEA 
Dobozonként 95 lej, gyógyszertárakban és drogériák- 

ban, Labor „Malarin" Bukarest, Ptata G. Cantacuzino 3 

E z228 

Francia-HRomán Selyemárugyár 
Ezt a gyárat lyoni selyem nagygyárosok csoportja alapitotta Buka- ; 

restben. Gallia ma Európa legmodernebb seryern- 
gyárainak egyike, amelynek vezetősége és személyzetee: 
elsőrendü francia szakerőkből áll 
A gyár összes termékei azonosak és egyenranéuak a TIyoni köz- 
pont gyártmányaival, a legujabb párisi dipbarujdon- 
ságokai pedig a romániai közönség ugyan- 
abban az időben kapja, amikor azok Báris 

félkof bocsájt rendelkezésére, 
minőségig 

Piata Sft. Gheorghe – 

ban forgalomba kerülnek. 
nGallia ugyanoljan áron árusitja selyemáruit, mint Franciaor- 
szágban, tehát jóval olcsóbban, a Romániában megszokott áraknál. 
nGallia« detailvevőinek gyönyörü selyembvpálasz- 

a legolcsóbbtól, a leginomabb 

ukarest 
Str. Bárátiei 2 (I. emelet, bejárat a folyósó- 

ról) alatti központi áruházában, valamint az alábbi 

fiókokmál E 

JASI - CHISINAU — GALATI – PLOESTI - KOLOZSVAR 

Kivánságra mintát küldünk ! 

Maeterlinck legujabb müve 
a hangyák életéről 

Maurice Maeterlinek, a pilághirü belga költő 
akinek a méhek életéről szóló mestermüt e an- 
nakidején az egész irodalmi világ figyelmét fel- 
ipfa, a közeljöbőben rendezi sajtó alá legu abb 

alkotását, amely ezuttal a hangyák életéről 
szól és különös, a maga nemében páratlan meg- 
igyelésekben számol be az egész földkereksé- 
sen elterjedt roparok rejtelmes életkörülmé- 
nyeiről, 

mrázs tájékozódási képességét kizárólag a lá- 
szervek biztositják", — irja többek között, onyvében Maeterlinck. Más a helyzet viszont 
mangyáknál, amelyek látóképessége jófor- 
4 a semmipel egyenlő. miután ezek az álla- 
Ságra 14 jebb két-három cenitméterny: tápol- 
feloj nak, bizonlyosan egyéb tulajdonságok 
ileládése teszi lehetőbé a gyakran óriási te- 
eteken baló akadálytalan közlekedést. 

Megfigyeléseim szerint a 
afosan ki 
megállapi 
éyák mé 
ei 

1 

hangyáknál bámu- 
fejlődött a szaglás érzéke. Kornyen 
tható ez abból, hogy a bándorhan- 

ti abban az esetben is megtalálják ere- 
"k Utbonalukat, ha azt erőszakosan megbont- 
olbe, 2 nyomokat eltüntetjük. Minden ilyen 
telen, a hangyák néhány rövbid és eredmény- 
ható sérlet után szinte csalhatatlannak mond 
blraj áfonsággal ujra visszataláltak eredeti ut- 

aaarlinek rtnep idézi könybében Cornatz, az is- 
ményén afrikai kutató vizsgálódásainak ered- 
tartaly,. mely valósággal meglepő adatokat 
wnatyaz a hangyák tájékozódási képességére 
an fare 9an, Megtörténi például, hogy fogság- 
loztat ilott hangyáknál etetés közben megoál- 
lvés ak az állai elhelyezkedésének irányát. 
ditotéáj- zben észrebétlenül északról délre for- 
Mámán ) megfigyelők a táplálkozó hangya 
nek elja előkészitett élelmiszerek helyzetét. En- 

minden alkalommal bekövetkezett 

3 

az ttenére 

ordíg táplálkozás után az ilyen módon meg- 
atta [hangya, ismét nyusodáan megpáltoz- 
klia megát ujból észak fele fordult és foly- 
unjó 1éskezdett utját. Miután uz ilyen és ha. 
tuda ! esetben sem jártak 
tangyága1, Cornaiz megállapította, hogy, a 
Nészój irányérzéke megingathatatlan. Ter- 
lont mód- gyakran előfordult, hogy kőörmön- 

don sikerült az élelmiszerkutató utról 

ebruár g 

érletek egyetlen 
de jos (jud. Siia). 

hazatérő hangyát eredeti utosnalárol eltériteni. 
Ez rendszerint ugy történt, hogy különböző 
izes csalogató falatokat helyeztek el az eredeti 
utoonaltól távol eső helyeken és az ilyen mó- 
don félrenezetett robarok mohon sietnek a pré. 
da után. Ha már most ebben az esetben a han- 
gya nemcsak elveszti az eredeti utoonalat, ha- 
nem megboáltoztatja menetirányát is, megtör 
tenhetik, hogy eltéped. Ennek ellenére az értel.. 
mes állat hosszabb ideig tartó riadt keresgélés 
után végül mégis csak pisszatalál a fészkébe! 
Hosszabb fejezetet szentel Muaeterlinck leg- 

ujabb mübében a Piéron által hangoztatott 
ugynevezett izom emlékezőtehetségnek is. Ez a[ 
különös tulajdonság nem egyéb, minthogy a 
hangyák és más robarok gyakran egyes bég. 
tagjaik különböző mozdulatai révbén is tájéko- 
zódni képesek. Nem tulzás tehát a nagy belsa 
költőnek az az állitása, hogy a hangya maga- 
tartása mindenképpen olyan, mintha állaadóan 
egy iránytü állana a redelkezésére, amelynek 
segitségépel utirányát megállapithatja. ezanki- 
vül pedig egy stopper órábal rendelkezne, a 
mely pontosan jelzi az utponalon megtett tá- 
polságok időmértékét. A költő ezekhez a meg- 
állapításokhoz még azt füzi hozzá, hogy a ter- 
mészet rejtelmes megnyilatkozásai eleven irány 
tübé alakitották át magát a hangyát is, amely 
csak akkor nem veszi igénybe mápheses tulaj- 
donságait, ha fészkében vagy a bolyban tartóz- 
kodik. Abban a pillanatban viszont, amikor a 
bolyból kilépő hangya felbeszi a harcot a kö- 

rülőtte élő állatoilág ezernyi ellenségénel szem- 
ben, azonnal müködésbe lépnek a titokzatos 
erők, amely keresztülsegitikk az apró rovart 
az élelemért folytatott harc oiszontagságain. 
Az állatoilág ez a különös megnvyilatkozása 
mindenesetre olyan különös és szokatlan tu- 
lajdonság bizonyitéka, amellyel a technika szá- 

zadának fénykorában élő emberiség legalább is egyelőre nem rendelkezik. 

- 
Nyilítér 
FELHIVÁS! 

irott Glück Mór a Gonda és Feldmann oradeai 

fakoztzó cégbe belépn óhajtván, felhivom a cég 

kitelezőés felruár k6814. napjáig bezárólag közölni 

sziveskedjenek, mert később Eözlendő bejelentéseket 
nem fonak figyelembe vehetni. Glück Mór. Supurul 

E Tovat alatt közöltekért nem vállal felelős 

séget a szerkesztőség. 

UjiÉsa memeg 
lelárt előfizetését idejéhen, hogy a 
tanot fennakadás nélkül külübessük. 
n lejárat napját minden slöfizető ! 
lanpéldányának cimszaflasjáról le- 
olvashatja. 

s.... emaz 

7ő-yének, lálcsövek 
sport és vadászathoz, 

6x, 8x. 12szolid kivi. 

telben. Bármilyen javitás. 

HHIHWÉS HáNEBHW 
enAssó, kapu-UcCcA 40. Es0 

ordanizációs iönököt 
Elsőrangu külföldi cég msas 

keres, nyereménykötvények részletre 
való eladásához. – Guakorlott képvi- 
selők küldjenek részletes ajánlatot: 
„Glánzender Verdienst 20385" jeligére 
az estert. inzelgengeselischalt R. G., ci- 
mére WIEN I. Brandstaátte 8. 

Levelezés mugyarmli, ménmetül és feaneciául. 

Megovyözödtem, hody a 

követeléseiket velem 

et, 

*e 

E i? 

s 

a 
STÁNESCU



POLITIKAI NAPILAP 

m k A BL. nyomdavállalat kiadása 

és nuomása. - A szerkesztésért Kocsis Béla felel 

ucUREsST-BUKAREST 
L, Sárindar No. 6. 

Telefonszám : 363/64, 373/70 

asRAs0V-ERASSÓ 
Kapu-utca 56-58. szám. 
Telefon: 82 és 1-77. 

ELOFIZETÉSI ARAK: Havonta 100, negyedévre 300. 
felévre 600. évente f200 lej. Magyarországra : negyed- 

évre 14, félévre 28, évente 56 pengő. A többi külföldi 

államokba: negyedévre 420, félévre 820, évente 1600 lej, 

MIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóhivatalok, a meg- 

bizottak, valamint minden bel- és külföldi birdetőiroda. 

Részletes tarifákkal készséggel szolgálunk 

MEGBIZOTTAK. Arad: Strada Cuza Voda 3 sz. 

(Halmágyi Páll. - Kolozavár : Strada Dubalarilor 7 

Neumann Ignácl — Dési: Osztián Kálmán Strada 

Balnuliu 10 Déva: Str. loan Creanga 2. 1Balogh Gézea), 

Teleton 17. Hunyad- és Alsófehérvármegyék részére. – 

Nagyvárad: Str. Nic. Jiga 32. (Szabó Gyulal. - S
zat- 

mára Papp Géza-utca15. (Kertész László). Szatmár- és 

Máramaros-megyék részére. – Magyszeben: Stt. 

Turnului 13.) Szigethváry László) - Szilágysomlyót 

Helperin Ernő – Marosvásárhely: Sztgyörgy
-u 6. 

(Szabó Jenő). — Temesvári Berényi Lajos, Gátsor 

2a - Torda: Str Reg, Ferdinand 25. (Dénes Józsefl). 

Megbizások felvételére és Hzetések átvé
telére fenti helyi 

megbizottakon ktvül a kőv. központi megbizottak
 vannak 

feljogosítva; Bartha Géza, Dán Dániel, Gerő Sándor, 

Nádas Jenő. 

Hétköznap : egy szó ó, vastag betükből 12 lel. Vasárnapi 

T50, illetve 15 lej. Legkisebb hirdetés 10 szó. Nég 

hirdetés esetén 250/0 engedény. Állást keresőknek 250/0 

kedvezmény. - A bukaresti adás részére : szavanként 
ő lej, 50-szeri megjelenésnél 2 lei. 

é Fehér Leghorn vörös 

Vétel-eladás Rhode fstandl 35 holdas 

mrmzrmkifutón edzett 240 felü- 

Ház gyümölcsössel, jó li tojóktól, melyeket Gö- 

üzlettel, áruval együtt, dőllőről importáltunk, 

kedvező feltételek mel- tenyésztojást, naposcsi- 

lett eladó. Cim a bras- bét szállitunk, kérjen ár- 

sói kiadóban 11515 szám lapot, Künnle József gaz- 

latt. dasága, Lujza Fajba- 

— romfitarm, Sepsiszent- 
Arad főterén évtizedek yörgy. i83 

óta fennálló butorüzlet 3p a 

visszavonulás miatt meg- Brassóban e y z 

felelő garanciák ellen asaládi ház olcsón eladó. 
ben kedvező fizetési fel- m ói ki bn alatt a 
tételekkel gladó, kis rassói kiadóban. 
omoly érdeklődő or- rosan el- 
komolreudol Mos- adagorá utányosan e- 

; Hackmuüller keztyü-üzlet- 

mert TRÁT, bangszerk le ben, Brassó, Kolostor-ut- 

zeneszaküzlete szállit leg-ca 11551 

Allási kheres olcsóbban. Kérjen árjegy- 

Varrónő, aki a legele- 
zéket. „Scala" Bukarest, 
Str. Regala 9. 208304 

Könyveket és könyv- gánsabb báli, utcai rubák 
tárakat megvételre keres és kabátok készitésére 

az Industria Agentura vállalkozik, házakhoz 
Comission, Brassó, Str. ajánlkozik. Cim a 

Voivod Mihail 8. (Kolos- [ra" könyvkereskedés Bu- 

tor-u.) 11567 curesti, Bulv. Elisabeta 
15 11558 

Tenyésztojás 15, na- - " 

pos csibe 25 lejért kap- . Keres intelligens Tény- 
ható kültöldről importált képésznő, aki a fotogrd- 
rekord tojó fajtiszta Vö- fia minden ágában telje- 
rös Tzlandi és Leghorn sen jártas, megfelelő ál- 
ifj. Hádnagy gyulánál, lást Brassóban azonnalra 

Dálmok-Dalmic, Treiscau- vagy március elsejére. – 
ne. 11568 Megkereséseket Abszo- 

lut jártas" jeligére a 
brassói kiadóba. 1156066 

Szentpéteri-uton kiadó, 
vagy eladó. Bővebbet Konfekció-szabó és per- 

Brassó, Csatorna-utca ő6. fekt szabász, jó eladó, 
1155 beszél: magyarul, romá- 

- nul, németül, régi prak- 

Kérje mindenütt kitü- szissal vidéken is bárhol 

nően bevált „Dacia Alba- állást keres szerény fize- 

Julia önborotvapengét tési igényekkel. — Cim: 
5 lejért. Nagybani szét- Hircsh Náthán, Kolozs- 
küldés M. Salamon, Gyu- vár, Str. Oasanu 84. 
lafebérvár. 11560 11565 

D. DANIELIAN 
l 

Krályi udvari szállitó. 
Bucuresti, Str. Carol 37. Telet.: 347-0 

Hilókok: Str. St. Nicolac Selari No. f. Te- 
lefon 315-98. Str. Polncare No. 1. 
(volt Academiel-u.). Telefon cent- 
rala I 382-77. 

Fgvycdülikávékereskedések, meluek naponta 
á 

Üzemben levő péksé 

v k 

ö K 

. 

é 

zere jobb minősegben En-gros árakban. 
friss ávut hoznak forgalomba, a leg- 

lást keres. Radó Dezső, 
Erzsébetváros - Dumbra- 
veni. 11562 

Allást nyer 
mkmmom 
Szorgalmas szakácsnőt 

geresek azonnalra. Bras 
gó, Str. Regentul Buzdu. 
gan 20. 11549 

H s 
ázasság 

HMEMAEKETN 
Árvaleány vagyok, 

nyolcvan hold földem, 
szőlőm, készpénzem van. 
Férjhezmennék. Fényké- 
pemet, cimemet megkül- 
di Nagy Jenő, Budapest, 
Rákóczi-ut ötvenbhét-b. 

Hölgyeim! Uradalmi 
intéző létemre nincs meg- 
felelő ismeretségem! Nő- 
sülnék! Bizalmas adatai- 
mat megküldheti Nagy 
Jenő, Budapest, Rákó- 
czi-ut ötvenhét-b. 11448 

Férfi és női munkában 
jártas borbélysegéd ál- 

IDEGEKET 
EGYENSULYOIAÁA 

vot 

VERELLATÁST 
ookozz 
AMYAGCSERET 
SzABAYOZÁ 

SZABALYOZZA 
FAJDALMAT CSILLA 

tr. Moldova 20, Semesv 

vaásarmelv: Dr. Erdélyi Emll 
HRomámimi igmez 

GYUllADASTGÁTio e5 
ELSZINO HATÁSA vAn 
kloye Műköbeset 
b. bít 

Erassóli körzetképviselet: WEISS EMIL Hirscher-utca iI9. 

Bukarest: S. Bernstein a Co, Sér. Emigratulut 8(colt Antim), Farmacia Császár, Calea 
Uictorlei 101. Gyulafehérvár: Welll Béla Beszteres: Gellner, Emil, Kolozsvar:1j. 

szele Márton, Strada Ratiu 3. Cermovic: Dr. Schacht Peter, Sír. Banatului 8, Déva. 

eámnel Malyás, Dés: Sz ojka László, Lugos : Cséry Vilmos, Nagyvárad
: Lederer Érvin 

Szatmár: Kauimann Ignác, Temiesvar: Gaengler 
Miklós, Str. Teleerat ulul 6. Maros. 

notbalot 

ADiMHE 
ESt HASATÁLMAK 
ruDő-TüERkülot 

- Ús MEGBETEGEbe- orJOAcHIMSTHAT l 
* k t 

sesn 

West Vümos Nagyszehbem: Relner A.. Str. 
Seb. Hanh, 

Torda: Jeszenszky Aládár, Felsövisó: PokornyEnd. gyógya
 

gatóság: Arad, Strada Consistorulmi ai. 

Február 9-én kezdődik a 

hatóságilas 
engedélyezetft 
kiárusitás 

divat- és kézműáru üzletemben. 

D. BERBECAR 
BRASSÓ, Voivodu! Mihai (Kolostor-utca) 7 

a 

17911 

Egy barátnőm is ez 
uton kötött házasságot 
és az ő tanácsára én is 
megkisérlem komolyan 
házasodni óhajtó urak 
ismeretségét megszerez- 
ni, mert falun élek ahol 
kevés az intelisencta és 
megfelelő ismertségem 
nincsen. Főöldbirtokos 
léánya vagyok 23 éves 
szöke leány. Hozomá- 
nyom egy milló k. p. 
száz hold szántó és 
berendezés. – Bár ezt 
megirom még sem sze- 
retném, ha valamely ur 
kizárolag anyagi érdek- 
ből közeledne és éppen 
ezért csak biztos eksis- 
tenciával rendelkező 

uriembert veszek fi- 
gyelembe. Férjnek tehát 
ivatalnokot vagy 

egyéb biztos megélhe- 
téssel rendelkező em- 
bert szeretnék. Egy al- 
kalommal már tettem 

közzé apróhirdetést, de 
választ nem kaptam. 
Most azonban közlöm, 
hogy csinos és fenkölt 
gondolkozásu leánynak 
mondanak s ha mennyei 
Atyánk rendel számom- 
ra férjet ugy kérem, 
hogy az illető irja meg 
részletesen körülmé- 
nyelt teljes cimmel 
Bánáti" jelicére a 
kiadóba. 11307 4 

1vélben történő beküldé- 
se ellenében bérmentve 
küldöm szabadalmazott 
iszenzációs 

Háromezer lej havi ke- 
resethez juttatnám azt a 
magányos nőt, vagy há- 
zaspárt, aki lehetőjeg 
különbejáratu, egészsé- 
es, cserépkályhás szo- 
ával teljes ellátást ad- 

na. Ajánlatokat „Gon- 
dos" jeligére a brassói 
kiadóba. 11564 

Kettő és három szobás 
modern lakások a 

Schmollpaszta-gyárral 
szemben 6 és 6-a szám 
alatt azonnalra, vagy 
március 1-re kiadók. Bő- 
vebbet Gaál épitésznél, 
Bragsó, Calea Victoriei 
66 (volt Kut-utca 42-d). 

Tiszta butorozott szo- 
»a-konyha azonnal ki- 
adó. Brassó, Dupá Iniste 
4. 11552 

Olcsó, különbejáratu 
utorozott szobák kiadók 

február 15-re. Brassó, Sü- 
tő-utca 2. 11550 

Vegyes 
Fuchs fogorvos, Bu- 

karest, usz évi 
raxissal Párisban, min- 
en modern fogmunkát 

végez Bucuresti, Strada 
Berzei 35. 11166 

yomu főrtialml 
válaszbélyeg ajáulott le- 

találmányo- : 

Finom házikoszt, 4 l0 
gásos ebéd Lei 70.- 
fogásos vacsora Lei M 
Abonenseknek engel 
mény. Pension Ehrháed 

Bucuresti, Regala 9. 

Elsőrangu bécsi és ro- 
mán konyha, ebéd négy- 
téle Lei 60. Vacsora há- 
romféle Lei 40. Lehet ha- 
za is küldeni. Bucuresti, 
Spátarului 40, parter. 

Soltész József: Családi és Weekendhé 

zak. Több kidoldozott tervraizzal. tAnyagismere 
modern épitőanyadok. tervrajzok, költségős el 
Épitkezések végrehajtása) Ujdonság- 

Mémethy: Kőmüvesmesterség. Gy 
kézikönyv kömüvesek, munkavezetők, vállalkoz 

a 

köművesmesteri vizsgára készülő segédek és éül, 
nokok részére. Hatodik javitott és bővitett 4s k 
920 ábrával áÁra 05 

lel 

Bossányi: Köműves és kőfaragó szerkezetek 
1 , 

Bossányi: Építészeti alaktan 149. 

Clementis : Bádogosság 136. 
Grotcsik: Épitőipari anyagtan : 

1Lázár—Streck: A házi vizvezeték, csatorná- 136 . 

zás, gázberendezés 100 . 
Littván: Ipari számtan és árkalkuláció 6. 
Neményi P.: Vasbeton szerkezetek 115. 
Németh Zoltán: Az ács 170 

„Épitők zsebkőnyve 1. 
Kis földszintes 170 

Betonmunkák zsebkönyveé 47 
Roth: Iparosok könyvvezetése 10 

Raffay : Fai szerkezettan 36 
Wagen: Mázolót és szobafestők kézikőnyvé 1 

Kaphatók a ya 

Brassói Lanok Mönyvosztálli 
modern könyvkereskedésében, ahol neéy or 
an az ősszes szépirodalmi és műsraki kön ók 

Febt sk 


